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Включает информацию о мерах безопасности,
транспортном средстве и техническом
обслуживании

РУКОВОДСТВО ПО
ЭКСПЛУАТAЦИИ

Перевод
оригинальных инструкций

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

Прочитайте настоящее руководство по эксплуатации. Оно содержит важную инфор-
мацию по мерам безопасности.
Минимальный рекомендованный возраст водителя: 16 лет и старше с действитель-
ным водительским удостоверением. Всегда храните это руководство по эксплуатации
вместе с транспортным средством.
Снятие или изменение деталей, относящихся к системе улавливания паров топлива,
на этом OHRV является незаконным.
Нарушители могут быть привлечены к административной и/или уголовной ответ-
ственности по законам штата Калифорния и федеральным законам США.

2023
СЕРИИ MAVERICK TRAIL (КАТЕГОРИИ T)
СЕРИИ MAVERICK SPORT (КАТЕГОРИИ T)



ООССТТООРРООЖЖННОО
ММООТТООВВЕЕЗЗДДЕЕХХООДД ООТТННООССИИТТССЯЯ КК ЧЧИИССЛЛУУ ТТРРААННССППООРРТТННЫЫХХ
ССРРЕЕДДССТТВВ ППООВВЫЫШШЕЕННННООЙЙ ООППААССННООССТТИИ.. ЕЕссллии ннее ппрриинняяттьь ссооооттввеетт--
ссттввууюющщиихх ммеерр ппррееддооссттоорроожжннооссттии,, ддаажжее ппррии ввыыппооллннееннииии ооббыыччнныыхх ммаа--
ннеевврроовв,, ттааккиихх ккаакк ппооввоорроотт,, ддввиижжееннииее ппоо ссккллооннуу ииллии ппррееооддооллееннииее
ппррееппяяттссттввиийй,, ммоожжеетт ппррооииззооййттии ссттооллккннооввееннииее ииллии ооппррооккииддыыввааннииее
ммооттооввееззддееххооддаа..
ДДлляя вваашшеейй ббееззооппаассннооссттии,, ппооййммииттее ии ссллееддууййттее ввссеемм ииннссттррууккцциияямм,, ссоо--
ддеерржжаащщииммссяя вв ддаанннноомм РРууккооввооддссттввее ии ннаа ппррееддууппрреежжддааюющщиихх ннааккллеейй--
ккаахх ннаа ккооррппууссее ммооттооввееззддееххооддаа.. ППррееннееббрреежжееннииее ээттииммии
ппррееддооссттеерреежжеенниияяммии,, ммоожжеетт ссттааттьь ппррииччиинноойй ппооллууччеенниияя ССЕЕРРЬЬЁЁЗЗННЫЫХХ
ТТРРААВВММ ии ддаажжее ЛЛЕЕТТААЛЛЬЬННООГГОО ИИССХХООДДАА..
ВВссееггддаа ххррааннииттее ээттоо ррууккооввооддссттввоо ппоо ээккссппллууааттааццииии ввммеессттее сс ттррааннссппоорртт--
нныымм ссррееддссттввоомм..

ООССТТООРРООЖЖННОО
ННеессооббллююддееннииее ииннссттррууккцциийй ии ррееккооммееннддаацциийй ппоо ммеерраамм ббееззооппаассннооссттии,,
ккооттооррыыее ссооддеерржжааттссяя вв ррууккооввооддссттввее ппоо ээккссппллууааттааццииии,, вв ВВИИДДЕЕООРРООЛЛИИ--
ККЕЕ ППОО ББЕЕЗЗООППААССННООССТТИИ ии ннаа ппррееддууппрреежжддааюющщиихх ннааккллееййккаахх,, рраассппооллоо--
жжеенннныыхх ннаа ттррааннссппооррттнноомм ссррееддссттввее,, ммоожжеетт ппррииввеессттии кк ттррааввммаамм,, аа
ввооззммоожжнноо ии кк ссммееррттии..

ООССТТООРРООЖЖННОО
ППоо ссввооиимм ххааррааккттееррииссттииккаамм ээттоо ттррааннссппооррттннооее ссррееддссттввоо ммоожжеетт ппррееввоо--
ссххооддииттьь ддррууггииее ттррааннссппооррттнныыее ссррееддссттвваа,, ккооттооррыыммии ввыы ммооггллии ууппрраа--
ввлляяттьь ррааннееее.. УУддееллииттее ввррееммяя,, ччттооббыы ооззннааккооммииттььссяя ссоо ссввооиимм ннооввыымм
ттррааннссппооррттнныымм ссррееддссттввоомм..

TM® – товарные знаки компании BRP или ее дочерних компаний..
Неполный список торговых марок, являющихся собственностью компании
Bombardier Recreational Products Inc. или ее филиалов:

Can-Am® D.E.S.S.TM DPSTM

ROTAX® XPS®

Все права защищены. Запрещается воспроизводить любую из частей на-
стоящего руководства по эксплуатации без предварительного письменного
разрешения компании Bombardier Recreational Products Inc.
©Bombardier Recreational Products Inc. (BRP) 2022
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Deutsch
Dieses Handbuch ist möglicherweise in Ihrer Landessprache
verfügbar. Bitte wenden Sie sich an Ihren Händler oder besuchen Sie:
www.operatorsguides.brp.com

English This guide may be available in your language. Check with your dealer or
go to: www.operatorsguides.brp.com

Español Es posible que este manual esté disponible en su idioma. Consulte a su
distribuidor o visite: www.operatorsguides.brp.com

Français Ce guide peut être disponible dans votre langue. Vérifier avec votre
concessionnaire ou aller à: www.operatorsguides.brp.com

.

www.operatorsguides.brp.com

Nederlands Deze handleiding kan beschikbaar zijn in uw taal. Vraag het aan uw dealer
of ga naar: www.operatorsguides.brp.com

Norsk Denne boken kan finnes tilgjengelig på ditt eget språk. Kontakt din
forhandler eller gå til: www.operatorsguides.brp.com

Português Este manual pode estar disponível em seu idioma. Fale com sua
concessionária ou visite o site: www.operatorsguides.brp.com

Suomi Käyttöohjekirja voi olla saatavissa omalla kielelläsi. Tarkista jälleenmyyjältä
tai käy osoitteessa: www.operatorsguides.brp.com

Svenska
Denna bok kan finnas tillgänglig på ditt språk. Kontakta din återförsäljare
eller gå till: www.operatorsguides.brp.com

www.operatorsguides.brp.com

Italiano Questa guida potrebbe essere disponibile nella propria lingua. Contattare
il concessionario o consultare:

Русский
Воспользуйтесь руководством на вашем языке. Узнайте
о его наличии у дилера или на странице по адресу
www.operatorsguides.brp.com

www.operatorsguides.brp.com

219 002 291_RU
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Модели, на которые распространяется данное руководство по
эксплуатации

Maverick Trail Base 700
Maverick Trail DPS 700
Maverick Trail DPS 1000

Maverick Sport DPS 1000R

В Канаде продукция распространяется и обслуживается компанией Bombar-
dier Recreational Products Inc. (BRP).

На территории США продукция распространяется и обслуживается компа-
нией BRP US Inc.

В Европейской экономической зоне (которая состоит из государств Евро-
пейского союза, Соединенного Королевства, Норвегии, Исландии и Лихтен-
штейна) (ЕЭЗ), на территории государств-членов Содружества
Независимых Государств (в том числе Украины и Туркменистана) (СНГ) и
Турции продукция распространяется и обслуживается компанией BRP Euro-
pean Distribution S.A., а также другими дочерними компаниями BRP.

В других странах продукция распространяется и обслуживается компанией
Bombardier Recreational Products Inc. (BRP) или ее дочерними компаниями.

РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
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ООББЩЩИИЕЕ ССВВЕЕДДЕЕННИИЯЯ
Поздравляем Вас с приобретением
мотовездехода Can-Am® с посадкой
«бок о бок»! К Вашим услугам пред-
оставляется ограниченная гарантия
BRP и сеть уполномоченных диле-
ров Can-Am Off-Road, готовых
предоставить необходимые Вам
запчасти, комплектующие или
услуги.

При получении техники вы ознако-
мились с условиями гарантийного
обслуживания и подписали Контр-
ольный лист предпродажной подго-
товки, тем самым подтвердив
отсутствие претензий к новому
транспортному средству.

Целью работы дилера является
удовлетворение ваших потребнос-
тей. Для получения дополнитель-
ной информации просьба
обращаться к вашему дилеру.

ППрреежжддее ччеемм ппррииссттууппииттьь кк
ээккссппллууааттааццииии
Чтобы снизить риск несчастного
случая для вас или других людей,
прежде чем приступить к эксплуата-
ции мотовездехода следует ознако-
миться с настоящим Руководством
по эксплуатации.

Также прочитайте все предупре-
ждающие наклейки на вашем транс-
портном средстве и посмотрите
видеоролик по безопасности на
сайте:

hhttttppss::////ccaann--aamm.. bbrrpp.. ccoomm//ooffff rrooaadd//
ssaaffeettyy

Или используйте следующий
QR-код.

Данный мотовездеход является
внедорожным транспортным сред-
ством. Являясь по основному свое-
му назначению техникой для
активного отдыха, данный мотовез-
деход, однако, может использо-
ваться и в утилитарных целях.

Несоблюдение указаний, содержа-
щихся в данном Руководстве по эк-
сплуатации, может привести к
ТЯЖЕЛЫМ УВЕЧЬЯМ или
СМЕРТИ.

ППррееддууппрреежжддеенниияя
В настоящем Руководстве по эк-
сплуатации используются следую-
щие типы предупреждающих
сообщений.

Данный символ предупреждает
о потенциальной опасности получе-
ния травмы.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ИИннффооррммииррууеетт оо ппооттееннццииааллььнноо
ооппаасснныыхх ссииттууаацциияяхх,, ккооттооррыыее ммоо--
ггуутт ссттааттьь ппррииччиинноойй ппооллууччеенниияя
ссееррььееззнноойй ттррааввммыы ииллии ппррииввеессттии
кк ллееттааллььннооммуу ииссххооддуу..

ВВННИИММААННИИЕЕ
УУккааззыыввааеетт ннаа ооппаассннууюю ссииттууаа--
ццииюю,, ккооттооррааяя,, еессллии ннее ппрриинняяттьь
ннееооббххооддииммыыхх ммеерр,, ммоожжеетт ппррииввее--
ссттии кк ппооллууччееннииюю ттррааввмм ннииззккоойй ии
ссррееддннеейй ссттееппееннии ттяяжжеессттии..

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
УУккааззыыввааеетт ннаа ииннссттррууккццииюю,, ннеессоо--
ббллююддееннииее ккооттоорроойй ммоожжеетт ппррииввее--
ссттии кк ссееррььееззннооммуу ппоовврреежжддееннииюю
ккооммппооннееннттоовв ммооттооввееззддееххооддаа
ииллии ддррууггооггоо ииммуущщеессттвваа..

ОО ннаассттоояящщеемм РРууккооввооддссттввее
Настоящее Руководство по эк-
сплуатации разработано с целью
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ознакомить владельца/водителя с
особенностями эксплуатации и тех-
нического обслуживания данного
мотовездехода, а также правилами
техники безопасности. Знание кото-
рых необходимо для правильной
эксплуатации мотовездехода.

Храните Руководство по эксплуата-
ции в транспортном средстве и об-
ращайтесь к нему по вопросам
технического обслуживания, устра-
нения неисправностей и инструкта-
жа других лиц.

Настоящее Руководство доступно
на нескольких языках. В случае об-
наружения разночтений помните,
что англоязычная версия имеет
приоритет перед остальными.

Просмотреть или распечатать до-
полнительную копию Руководства
по эксплуатации можно перейдя по
адресу:

wwwwww..ooppeerraattoorrssgguuiiddeess..bbrrpp..ccoomm

Информация, содержащаяся в на-
стоящем руководстве, достоверна
на момент публикации. Однако ком-
пания BRP придерживается полити-
ки постоянного совершенствования
своей продукции, не налагая на се-
бя никаких обязательств по модер-
низации ранее изготовленной
продукции. Следствием внесения
конструктивных изменений могут
являться некоторые различия меж-
ду выпускаемыми изделиями и из-
делиями, описанными в
руководстве по эксплуатации. Ком-
пания BRP оставляет за собой пра-
во в любое время изменять
технические характеристики, кон-
струкцию, свойства моделей или
оборудования без каких-либо обя-
зательств со своей стороны.

Настоящее руководство при пере-
продаже должно быть передано но-
вому владельцу.

ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ
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ООББЩЩИИЕЕ ММЕЕРРЫЫ ППРРЕЕДДООССТТООРРООЖЖННООССТТИИ
ИИззббееггааййттее ооттррааввллеенниияя ууггааррнныымм ггааззоомм
Отработавшие газы всех двигателей внутреннего сгорания содержат оксид
углерода (угарный газ), который в определенных условиях может предста-
влять смертельную опасность. Вдыхание угарного газа может стать причи-
ной появления головной боли, головокружения, сонливости, тошноты,
спутанности сознания и, в конечном итоге, стать причиной летального
исхода.

Угарный газ является веществом без цвета, вкуса и запаха, которое может
присутствовать в воздухе, даже если вы не видите и не ощущаете запаха
отработавших газов. Смертельно опасная концентрация угарного газа мо-
жет достигаться достаточно быстро, и вы можете оказаться в ситуации, в
которой не сможете спасти себя самостоятельно. В плохо проветриваемом
помещении опасная концентрация угарного газа может сохраняться в тече-
ние нескольких часов и даже дней. Если вы чувствуете какие-нибудь симп-
томы отравления угарным газом, немедленно покиньте опасную область,
подышите свежим воздухом и обратитесь за медицинской помощью.

Для предотвращения возможности получения серьезных травм и летально-
го исхода в результате отравления угарным газом:
– Никогда не эксплуатируйте транспортное средство в плохо проветривае-

мых и частично закрытых местах. Даже если вы попытаетесь отводить
отработавшие газы, концентрация угарного газа может быстро достичь
опасного уровня.

– Запуск двигателя в местах, где выхлопные газы могут быть затянуты в
помещения через двери или окна, категорически запрещен.

ББееррееггииттеессьь ввооссппллааммееннеенниияя ттооппллиивваа ии ппррооччиихх ооппаассннооссттеейй
Бензин и его пары являются легковоспламеняемыми и взрывоопасными.
Пары бензина могут распространиться и воспламениться на значительном
расстоянии от снегохода. В целях снижения риска возгорания или взрыва
следуйте приведенным ниже инструкциям:
– Используйте только соответствующую канистру, предназначенную для

хранения бензина.
– Канистра должна быть надежно прикреплена к багажному отделению и

размещена так, чтобы не касалась земли в случае опрокидывания. На-
стоятельно рекомендуется использовать канистры BRP LinQ.

– Заправка неснятой с мотовездехода топливной емкости категорически
запрещена. Разряд статического электричества может привести к вос-
пламенению топлива.

– При заправке строго следуйте инструкциям раздела Топливо.
– Запуск двигателя и эксплуатация снегохода при неправильно устано-

вленной крышке топливного бака категорически запрещены.

Бензин ядовит и может стать причиной причинения вреда здоровью и даже
смерти.
– Не допускайте попадание бензина в рот.
– При попадании бензина в рот и/или глаза, а также при вдыхании его па-

ров незамедлительно обратитесь к врачу.
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При попадании бензина на кожу и/или одежду промойте пораженное место
водой с мылом и переоденьтесь.

ООппаассннооссттьь оожжооггоовв
Некоторые компоненты (например, тормозные роторы и компоненты вы-
хлопной системы) во время работы могут нагреваться. Во избежание ожо-
гов не допускайте контактов с этими деталями во время эксплуатации и
спустя некоторое время после её окончания.

ААккссеессссууааррыы ии ввннеессееннииее ииззммееннеенниийй вв ккооннссттррууккццииюю
Внесение изменений в конструкцию транспортного средства и установка до-
полнительного оборудования, одобренного BRP, могут оказывать влияние
на управляемость транспортного средства. После внесения изменений в
конструкцию мотовездехода важно привыкнуть к управлению, чтобы, при
необходимости, соответствующим образом откорректировать ваш стиль
вождения.

Избегайте установки оборудования, не одобренного BRP для конкретного
транспортного средства, и избегайте несанкционированных модификаций.
Эти модификации и оборудование не тестировались BRP и могут создавать
опасность. Например, они могут:
– Создать потерю управления и увеличить риск аварии.
– Вызвать перегрев или короткое замыкание, увеличивая риск пожара и

ожогов.
– Повлиять на защитные функции, обеспечиваемыми транспортным

средством.

Ваше транспортное средство также может стать незаконным для езды.

Например, установка дополнительной опоры GPS или сотового телефона
может помешать управлению транспортным средством и повысить риск по-
тери управления.

ЧЧттооббыы ооззннааккооммииттььссяя сс ппееррееччннеемм ддооппооллннииттееллььннооггоо ооббооррууддоовваанниияя,, ддоо--
ссттууппннооггоо ддлляя ддааннннооггоо ммооттооввееззддееххооддаа,, ооббррааттииттеессьь кк ааввттооррииззооввааннннооммуу
ддииллеерруу BBRRPP..

ОБЩИЕ МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
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ББЕЕЗЗООППААССННААЯЯ ЭЭККССППЛЛУУААТТААЦЦИИЯЯ——
ООББЯЯЗЗААННННООССТТИИ
Данный мотовездеход обладает высокими эксплуатационными характери-
стиками и предназначен исключительно для внедорожного использования.
Каждый водитель данного мотовездехода должен вести себя ответственно
и осторожно для предотвращения опрокидываний, столкновений, а также
иных аварийных ситуаций. Несмотря на наличие устройств, обеспечиваю-
щих безопасность (каркас, ремни безопасности, боковые сети, двери) и ис-
пользование защитных аксессуаров (например, шлема) в случае указанных
происшествий существует опасность получения травмы и гибели. Для ми-
нимизации риска получения травмы или летального исхода следуйте указа-
ниям данного раздела.

ООттввееттссттввееннннооссттьь ввллааддееллььццаа
Прочитайте руководство по эксплуатации и просмотрите видеоролик по
безопасности. См. ссылку в начале руководства по эксплуатации.

Перед поездкой всегда проверяйте работоспособность и безопасность
своего мотовездехода. Неукоснительно соблюдайте график проведения
технического обслуживания, приведенный в настоящем Руководстве.

Не позволяй лицам, не готовым к управлению мотовездеходом с высокими
эксплуатационными характеристиками, садиться за руль мотовездехода.
Осуществляйте контроль за действиями новичков или молодых водителей
и устанавливайте правила и ограничения (например, возможность перевоз-
ки пассажиров, допустимое использование мотовездехода, места разре-
шенных поездок и т. п.) для всех водителей, допущенных к эксплуатации
мотовездехода.

ЕЕссллии ттррааннссппооррттннооее ссррееддссттввоо ооббооррууддоовваанноо ооппццииооннааллььнныыммии ккллююччааммии
DDEESSSS, выбирайте ключ (см. раздел «ЗАМОК ЗАЖИГАНИЯ И КЛЮЧИ») в
соответствии со своим водительским опытом, характеристиками транспорт-
ного средства и окружающей обстановкой.

Проводи инструктаж по технике безопасности с каждым пользователем мо-
товездехода. Убедись, что каждый водитель и пассажир мотовездехода от-
вечают требованиям ниже и согласны соблюдать технику безопасности.
Помогай пользователям освоиться с мотовездеходом.

Мы рекомендуем проведение ежегодного освидетельствования вашего
транспортного средства на предмет соответствия его требованиям без-
опасности. Для получения более подробной информации обратитесь к офи-
циальному дилеру компании BRP. Рекомендуется проведение
предсезонной подготовки вашего транспортного средства силами сотруд-
ников авторизованного дилерского центра компании BRP. Каждое ваше по-
сещение официального дилерского центра компании BRP — это хорошая
возможность для его сотрудников проверить, не распространяется ли на
ваше транспортное средство какая-либо кампания по безопасности. Мы
также рекомендуем вам своевременно посетить официальный дилерский
центр, если вам стало известно о проведении каких-либо кампаний, касаю-
щихся безопасности.

По вопросам приобретения дополнительного оборудования также обра-
щайтесь для консультации к авторизованному дилеру компании BRP.
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ККввааллииффииккаацциияя ии ооттввееттссттввееннннооссттьь ввооддииттеелляя
Прочитайте руководство по эксплуатации и просмотрите видеоролик по
безопасности. См. ссылку в начале руководства по эксплуатации.

В полном объеме изучи управление мотовездеходом и особенности его
эксплуатации.

Привыкните к управлению данным внедорожным транспортным средством;
его эксплуатационные характеристики могут значительно превосходить ха-
рактеристики транспортных средств, которыми вы управляли ранее. Дан-
ный мотовездеход обладает выдающимися динамическими
характеристиками. Неподготовленный водитель может не увидеть опасно-
сти или быть удивлен специфическими режимами работы мотовездехода в
различных условиях эксплуатации.

Пройдите курс обучения, если таковой имеется (для получения информа-
ции об учебных курсах обратитесь к уполномоченному дилеру Can-Am Of-
f-Road или зайдите на сайт http://www.rohva.org/), и выполните практические
упражнения в разделе Практические упражнения. Потренируйтесь в како-
м-либо безлюдном, безопасном месте, привыкните к реакции мотовездехо-
да на управляющие воздействия. Первые поездки совершайте на малой
скорости. Для движения на высокой скорости вам потребуются немалые
знания и практический опыт, а также подходящие условия.

Минимально допустимый возраст водителя — 16 лет.

Твой рост должен позволять тебе надлежащим образом располагаться в
кабине: когда ремень пристегнут, спина упирается в спинку сиденья, обе ру-
ки удерживают руль, при этом правой ногой ты можешь выжать педали ак-
селератора и тормоза на полный ход, а левой - надежно упереться в
подножку.

Имей водительские права в соответствии с местным законодательством.

Ни в коем случае не садись за руль в болезненном состоянии, усталым, в
состоянии алкогольного или наркотического опьянения. Данные факторы
ухудшают реакцию и возможность адекватно оценивать окружающую
обстановку.

ППееррееввооззккаа ппаассссаажжиирроовв
Перевозите на каждом сиденье не более одного пассажира. Все пассажиры
должны правильно сидеть в кокпите.

Пассажиры должны обладать достаточным ростом, чтобы занимать на си-
денье правильное положение: откинувшись на спинку сиденья и пристегнув
ремень безопасности, необходимо ногами опираться на специальные опо-
ры, а обеими руками держаться за поручни.

Категорически запрещается перевозить пассажиров в случае, если послед-
ние находятся в состоянии алкогольного или наркотического опьянения,
сильно устали или больнны. Данные факторы ухудшают реакцию и возмож-
ность адекватно оценивать окружающую обстановку.

БЕЗОПАСНАЯ ЭКСПЛУАТАЦИЯ— ОБЯЗАННОСТИ
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Укажите пассажиру на необходимость ознакомиться с информацией, приве-
денной на предупреждающих наклейках.

Не перевозите пассажиров, если по вашей оценке их физические и психи-
ческие способности не позволяют им сконцентрироваться на условиях дви-
жения и соответствующим образом адаптироваться к ним. Пассажиры
должны постоянно уделять внимание рельефу и быть готовым к толчкам.

ДДввииггааййттеессьь,, ссооббллююддааяя ооссттоорроожжннооссттьь
– Вождение мотовездехода отличается от вождения других автомобилей.

В случае несоблюдения правил эксплуатации столкновение или опроки-
дывание мотовездехода может быстро произойти при выполнении рез-
ких маневров, таких как резкие повороты, ускорение и торможение,
движение по склону, преодоление препятствия.

– Движение на избыточных скоростях категорически запрещено. Прини-
майте во внимание рельеф местности, гидрометеорологические усло-
вия, состояние мотовездехода и собственный опыт вождения.

– Не пытайтесь проделывать прыжки, заносы, круги или иные трюки.
– Не пытайтесь быстро ускорять или замедлять ход при входе в крутой по-

ворот. Они могут стать причиной опрокидывания.
– Не пытайтесь проделывать занос или скольжение. Если мотовездеход

начинает сносить или заносить, поверните руль в сторону сноса или за-
носа. На избыточно скользких поверхностях, таких как лед, двигайтесь
медленно и будьте особенно осторожны, чтобы снизить риск неконтро-
лируемого заноса.

– При движении задним ходом убедитесь, что позади мотовездехода нет
людей или препятствий. Помните о слепых зонах. В случае, если движе-
ние задним ходом возможно, двигайтесь медленно.

– Не превышайте допустимую для мотовездехода нагрузку. Груз должен
быть надежно закреплен. Снижайте скорость, оставляйте больше места
для торможения и следуйте прочим инструкциям, приведенным в главе
«ПЕРЕВОЗКА ГРУЗОВ И ВЫПОЛНЕНИЕ РАБОТ».

– Не забывайте о значительном весе мотовездехода. Этого веса будет до-
статочно чтобы придавить вас в случае опрокидывания мотовездехода.

ССииссттееммаа ппаассссииввнныыхх ссррееддссттвв ббееззооппаассннооссттии
– Транспортное средство предназначено для перевозки одного водителя

и одного пассажира, которые используют соответствующее защитное
снаряжение (см. подраздел «экипировка» в данном разделе).

– На протяжении всей поездки двери или боковые сетки как со стороны во-
дителя, так и со стороны пассажиров, должны быть зафиксированы, а
ремни безопасности — пристегнуты.

УУссллооввиияя ддввиижжеенниияя
– Мотовездеход не предназначен для езды по асфальтированной поверх-

ности. Если Вам необходимо использовать его на такой поверхности, из-
бегайте резких поворотов рулевого колеса и нажатия на педали
акселератора и тормоза.

– Будьте особо осторожны и двигайтесь с низкой скоростью при движении
по незнакомой местности. Будьте готовы к внезапной смене рельефа

БЕЗОПАСНАЯ ЭКСПЛУАТАЦИЯ —ОБЯЗАННОСТИ
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при эксплуатации мотовездехода. Уделите время знакомству с поведе-
нием мотовездехода в различных условиях.

– Движение по избыточно неровной, скользкой или рыхлой поверхности
без надлежащей подготовки категорически запрещено. Всегда про-
являйте особую осторожность на подобных поверхностях.

– Не используйте мотовездеход на слишком крутых холмах, если Вы не
уверены в своих способностях. Потренируйтесь на небольших уклонах.

– Соблюдайте надлежащие процедуры для езды по гористой местности в
соответствии с описанием в разделе «Управление транспортным сред-
ством». Внимательно изучите рельеф местности, прежде чем начинать
движение вверх или вниз по склону. Не взбирайтесь или не спускайтесь
по скользким или сыпучим поверхностям. Пересечение вершины любого
холма на высокой скорости категорически запрещено.

– Никогда не предпринимайте попытки преодоления крутых подъемов и
не двигайтесь по склонам при буксировке прицепа.

– Проверьте наличие препятствий перед началом движения по незнако-
мой местности. При преодолении препятствий старайтесь действовать в
соответствии с рекомендациями, приведенными в разделе «Управление
транспортным средством».

– Не заводите транспортное средство в быстрые потоки воды или в во-
доём, глубина которого превышает величину, указанную в разделе
«Управление транспортным средством». Помните, что эффективность
мокрых тормозов снижается. Всегда проверяйте тормоза после движе-
ния по воде. В случае необходимости несколько раз приведите в дей-
ствие тормоза, чтобы просушить тормозные колодки.

– Паркуйте мотовездеход на самом плоском участке местности. Перед
тем как покинуть мотовездеход, установите рычаг переключения пере-
дач в положение парковочной блокировки, остановите двигатель, извле-
ките ключ.

– Если парковки на склоне не избежать, подложить под колесо камень или
похожий предмет, чтобы предотвратить его качение.

– Не стоит думать, что мотовездеход сможет безопасно двигаться по лю-
бой местности. Внезапные изменения рельефа, такие как ямы, углубле-
ния, обрывы, рыхлые или твердые участки и прочее могут привести к
потере управления мотовездеходом и/или его опрокидыванию. Для того,
чтобы избежать этого, двигайтесь с малой скоростью и следите за изме-
нением рельефа. В случае, если мотовездеход начинает опрокидывать-
ся или переворачиваться, необходимо немедленно с него спрыгнуть в
сторону ПРОТИВОПОЛОЖНУЮ направлению опрокидывания! Не пы-
тайтесь остановить опрокидывание с помощью рук или ног. Не допу-
скается высовывать конечности за пределы защитного каркаса
безопасности.

ЕЕввррооппееййссккооее ссооооббщщеессттввоо
Следующие предупреждения относятся только к европейским странам, где
разрешается ездить на мотовездеходе по дорогам.
– Данное транспортное средство предназначено прежде всего для ВНЕ-

ДОРОЖНОГО использования. Движение на поверхности с покрытием
может серьезно повлиять на устойчивость и управляемость транспорт-
ного средства. Если вам необходимо проехать по поверхности с покры-
тием на небольшое расстояние, снизьте скорость, не крутите сильно

БЕЗОПАСНАЯ ЭКСПЛУАТАЦИЯ— ОБЯЗАННОСТИ
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рулевое колесо и не нажимайте резко на педаль акселератора и
тормоза.

– Обязательно соблюдайте правила дорожного движения при управлении
своим транспортным средством даже при движении по грязи или
гравию.

БЕЗОПАСНАЯ ЭКСПЛУАТАЦИЯ —ОБЯЗАННОСТИ
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ККООННТТРРООЛЛЬЬННЫЫЙЙ ООССММООТТРР ППЕЕРРЕЕДД ППООЕЕЗЗДДККООЙЙ
Перед поездкой необходимо произвести осмотр мотовездехода и убедить-
ся, что он готов к безопасной эксплуатации. Неукоснительно соблюдайте
график проведения технического обслуживания, приведенный в настоящем
Руководстве.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ППррооввооддииттее ккооннттррооллььнныыйй ооссммооттрр ппеерреедд ккаажжддоойй ппооееззддккоойй,, сс ццееллььюю ввыы--
яяввииттьь ввооззммоожжнныыее ннееииссппррааввннооссттии.. ККооннттррооллььнныыйй ооссммооттрр ппооммоожжеетт вваамм
ооттссллееддииттьь ииззнноосс ииллии ррааззрруушшееннииее ккааккооггоо--ллииббоо ууззллаа,, ппрреежжддее ччеемм ээттоо
ппеерреерраассттеетт вв ппррооббллееммуу.. УУссттррааннииттее ллююббууюю ооббннаарруужжееннннууюю ннееииссппрраавв--
ннооссттьь,, ччттооббыы ииззббеежжааттьь ппооллооммккии ииллии ннеессччаассттннооггоо ссллууччааяя..

Каждый раз перед поездкой водитель обязан проводить контрольный ос-
мотр, согласно следующего плана.

Более подробная информация приведена в разделе Операции техническо-
го обслуживания.

ККооннттррооллььнныыйй ллиисстт ооссммооттрраа ммооттооввееззддееххооддаа..
ЧЧттоо ддееллааттьь ппеерреедд ззааппууссккоомм ддввииггааттеелляя ((ккллюючч DDEESSSS сснняятт сс ккооннттааккттннооггоо
ууссттррооййссттвваа))

ППррооввеерряяееммыыее
ппооззииццииии ЧЧттоо ннееооббххооддииммоо ппррооввееррииттьь ✔✔

Моторное масло
(двигатели
V-Twin)

Проверьте уровень моторного масла.

Охлаждающая
жидкость Проверить уровень охлаждающей жидкости.

Тормозная
жидкость Проверьте уровень тормозной жидкости.

Воздушный
фильтр

двигателя

Проверить состояние и, при необходимости,
очистить или заменить воздушный фильтр
двигателя (при эксплуатации в условиях
повышенной запыленности выполнять
обслуживание чаще).

Воздушный
фильтр

вариатора

Проверить состояние и очистить воздушный
фильтр вариатора (при эксплуатации в условиях
повышенной запыленности)

Радиатор Проверить загрязненность радиатора.

Решетка
передней части

Проверьте состояние и, при необходимости,
очистите решетку передней части.
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ППррооввеерряяееммыыее
ппооззииццииии ЧЧттоо ннееооббххооддииммоо ппррооввееррииттьь ✔✔

Система выпуска
Если это еще не сделано, почитите зону вокруг
выхлопной системы, особенно после поездки по
болотистой, заросшей травой местности или
сухим листьям.

Сильфоны
приводного вала

Проверьте состояние сильфонов и защитных
кожухов приводного вала.

Шины
Проверить давление в шинах и их состояние
Обратитесь к наклейке «Давление в шинах» и
выполните соответствующую регулировку
нагрузки.

Колеса

Проверьте колеса на наличие повреждений, а
также убедитесь в отсутствии ненормальных
люфтов Производитель надежность затяжки гаек
крепления колес Моменты затяжки указаны см. в
главе «Колеса и шины» в разделе Операции
технического обслуживания.

Загрузка:

ГГрруузз:: Если вы собираетесь перевозить груз,
помните, что грузоподъёмность мотовездехода
ограничена — сверьтесь с паспортными
данными вашей модели. См. раздел Загрузка
багажного отделения. Убедитесь, что груз в
заднем багажном отделении надежно закреплен.
ЗЗааггррууззккаа ттррааннссппооррттннооггоо ссррееддссттвваа:: Убедитесь,
что общая нагрузка на мотовездеход (включая
вес водителя, пассажиров, груза,
дополнительного оборудования, а также
вертикальную нагрузку на сцепное устройство)
не превышает максимально допустимого
значения. См. раздел «ПЕРЕВОЗКА ГРУЗА».

Тягово-сцепное
устройство

В случае буксировки прицепа или иного
оборудования:
– Проверьте состояние сцепного устройство и

шарового шарнира прицепа.
– Не превышайте вертикальную нагрузку на

сцепное устройство и массу буксируемого
груза, указанные на наклейке рядом со
сцепным устройством или в разделе
«Технические характеристики».

– Убедитесь, что прицеп надежно соединен со
сцепным устройством

КОНТРОЛЬНЫЙ ОСМОТР ПЕРЕД ПОЕЗДКОЙ
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ППррооввеерряяееммыыее
ппооззииццииии ЧЧттоо ннееооббххооддииммоо ппррооввееррииттьь ✔✔

Рама и подвеска

Выполните проверку на отсутствие мусора в
выхлопной системе и рядом с ней. При
обнаружении мусора удалите его и выполните
надлежащую очистку.
Посмотрите под днищем транспортного
средства, нет ли мусора на шасси и компонентах
подвески (верхнем и нижнем рычагах, колесах,
амортизаторе, пружинах). Выполните
надлежащую очистку.

Двери

Проверить состояние дверей и убедиться в
отсутствии каких-либо повреждений. Замените
двери при обнаружении любых повреждений.
Закройте обе двери и удостоверьтесь в том, что
они надежно запираются.

ЧЧттоо ддееллааттьь ппеерреедд ззааппууссккоомм ддввииггааттеелляя ((ккллюючч DDEESSSS ууссттааннооввллеенн ннаа
ккооннттааккттннооее ууссттррооййссттввоо))

УУЗЗЕЕЛЛ//
ССИИССТТЕЕММАА//
ЭЭККССППЛЛУУААТТАА
ЦЦИИООННННААЯЯ
ЖЖИИДДККООССТТЬЬ

ООППЕЕРРААЦЦИИЯЯ ✔✔

Цифровой
дисплей

Проверьте функционирование индикаторов на
цифровом дисплее (в течение нескольких секунд
после поворота ключа в положение «ON»)

Проверить наличие сообщений на
многофункциональной панели приборов

Светотехниче
ское

оборудование

Проверьте функционирование и чистоту
следующих приборов:
– Фары (дальний и ближний свет)
– Лампызадних фонарей
– Стоп-сигналы

Сиденья и ремни
безопасности

Убедиться, что все сиденья надежно
защелкнуты.

Проверить наличие повреждений ремней
безопасности. Пристегнуть оба ремня
безопасности, убедиться в надежности их
закрепления.

Педаль
акселератора

Несколько раз нажать на педаль акселератора
для проверки ее свободного хода и возврата в
исходное положение.

КОНТРОЛЬНЫЙ ОСМОТР ПЕРЕД ПОЕЗДКОЙ
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УУЗЗЕЕЛЛ//
ССИИССТТЕЕММАА//
ЭЭККССППЛЛУУААТТАА
ЦЦИИООННННААЯЯ
ЖЖИИДДККООССТТЬЬ

ООППЕЕРРААЦЦИИЯЯ ✔✔

Педаль тормоза
Нажать педаль тормоза, убедиться, что
присутствует сопротивление нажатию. Кроме
того, убедиться, что педаль полностью
возвращается в исходное положение.

Уровень топлива
в баке Проверить уровень топлива в баке.

ППооссллее ззааппууссккаа ддввииггааттеелляя

УУЗЗЕЕЛЛ//
ССИИССТТЕЕММАА//
ЭЭККССППЛЛУУААТТАА
ЦЦИИООННННААЯЯ
ЖЖИИДДККООССТТЬЬ

ООППЕЕРРААЦЦИИЯЯ ✔✔

Рулевое
управление

Проверить нормальную работу рулевого
управления полностью повернув руль слева
направо и наоборот.

Ключ DESS
Отсоедините ключ DESS, чтобы проверить,
остановится ли двигатель.
Перезапустите двигатель.

Рукоятка
переключения

режимов

Проверить работу рычага переключения
передач, переведя его во все доступные
положения (P, R, N, H и L)

Переключатель
режимов 2WD/

4WD
Проверить работу переключателя режимов 2WD/
4WD

Тормоза

Двигаясь вперед на небольшой скорости,
привести в действие тормоза тормоза. При
нажатии на педаль тормоза вы должны
почувствовать сопротивление. При отпускании
педаль должна свободно возвращаться в
исходное положение. Работа тормозов должна
быть адекватна воздействию на педаль.

Лебедка Проверьте функционирование лебедки.

КОНТРОЛЬНЫЙ ОСМОТР ПЕРЕД ПОЕЗДКОЙ
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ППООДДГГООТТООВВККАА КК ППООЕЕЗЗДДККЕЕ
ППеерреедд ттеемм,, ккаакк ооттппррааввииттььссяя вв ппууттьь
Чтобы убедиться в безопасном эксплуатационном состоянии вашего мото-
вездехода, выполните контрольный осмотр. См. раздел «Контрольный ос-
мотр перед поездкой».
Водитель и пассажиры обязаны:
– Правильно расположиться на сидении.
– Защелкните сетки и двери.
– Пристегните ремень безопасности.
– Надевать соответствующую защитную экипировку. См. раздел

Экипировка.

ЭЭккииппииррооввккаа
Водитель и пассажир должны надевать защитную экипировку и соответ-
ствующую одежду:

1. Сертифицированный шлем
2. Защита лица и органов зрения
3. Рубашка или куртка с длинными рукавами
4. Перчатки
5. Длинные брюки
6. Мотоботы (закрывающие лодыжку)

В зависимости от метеоусловий вам могут потребоваться незапотевающие
очки.

При выборе экипировки руководствуйтесь погодными условиями. Для обес-
печения максимального комфорта и предотвращения обморожений в зим-
ний период, одевайтесь в расчете на самую низкую ожидаемую
температуру. Термобелье также поможет вашему телу сохранить тепло.
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Водитель ни в коем случае не должен надевать свободную одежду (в т.ч.
шарфы), так как она может быть затянута движущимися частями мотовез-
дехода или запутаться в ветках или кустах.

ШШллееммыы ии ззаащщииттаа ооррггаанноовв ззрреенниияя
Шлем является хорошей защитой от черепно-мозговых травм. Несмотря на
каркас безопасности мотовездехода и боковые сетки посторонние предме-
ты могут проникнуть в кабину и причинить травму головы, кроме того, голо-
вой можно удариться как о каркас безопасности, так и о предметы за
пределами кабины. Даже самый совершенный шлем не гарантирует абсо-
лютной защиты от получения травм, однако статистические данные свиде-
тельствуют, что использование шлема значительно снижает опасность
получения черепно-мозговой травмы. Будьте благоразумны — всегда наде-
вайте защитный шлем во время поездки.

ВВыыббоорр шшллееммаа
Шлем должен быть изготовлен в соответствии со стандартами вашего ре-
гиона или федеральными. На голове шлем должен сидеть плотно.

Предпочтительно использовать шлем с защитой лица, так как он сможет
обеспечить защиту в случае лобового удара. Кроме того, подобный шлем
обеспечивает защиту от посторонних предметов, камней, насекомых, осад-
ков и т.д.

Шлем открытого типа не сможет обеспечить надлежащую защиту лица и
подбородка. В случае, если вы используете шлем открытого типа, необхо-
димо также использовать дополнительный защитный щиток и/или очки.
Обычные очки или солнечные очки не обеспечивают надлежащий уровень
защиты органов зрения ездоков. Они могут разбиться или слететь с головы
и оказаться не в состоянии защитить глаза от находящихся в воздухе
предметов.

Для поездок в зимнее время необходимо всегда надевать или возить с со-
бой спортивную вязанную шапочку, балаклаву или защитную маску.

Использование цветных стекол допускается только в светлое время - не ис-
пользуйте их в темное время суток или при слабом освещении Не исполь-
зуйте их, если они ухудшают вашу способность различать цвета.

ППррооччааяя ээккииппииррооввккаа
ООббууввьь
Всегда носите обувь с закрытым носком. Прочные высокие мотоботы с не-
скользкой подошвой обеспечивают более высокий уровень защиты и позво-
ляют удерживать ноги на подножках.

Избегайте использования длинных шнурков, которые могут запутаться в пе-
далях управления дроссельной заслонкой и тормоза.

Для движения в условиях холодного времени года лучше всего подойдет
обувь с резиновой подошвой, нейлоновым или кожаным верхом и съемны-
ми войлочными вставками.

ПОДГОТОВКА К ПОЕЗДКЕ
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Избегайте использования резиновой обуви. Резиновая обувь может ока-
заться зажатой под педалью или между ними, препятствуя надлежащей ра-
боте педалей управления дроссельной заслонкой и тормоза.

ППееррччааттккии
Перчатки с закрытыми пальцами обеспечивают защиту рук от воздействия
ветра, солнца, тепла, холода, а также от летящих предметов. Плотно сидя-
щие перчатки улучшат хват руля и помогут уменьшить усталость рук. Про-
чные перчатки с защитными элементами, предназначенные для
использования при управлении мотоциклом или мотовездеходом, помогают
лучше защитить руки в случае столкновения или опрокидывания. В случае,
если перчатки окажутся слишком объемными, управление мотовездеходом
может быть затруднено.

В условиях зимней эксплуатации необходимо защитить руки от холода, на-
дев снегоходные перчатки, обеспечивающие достаточную теплоизоляцию,
и позволяющие задействовать органы управления пальцами.

ККууррттккии,, шшттаанныы ии ккооммббииннееззоонныы
При эксплуатации мотовездехода надевайте куртку или рубашку с длинным
рукавом. Также можно использовать комбинезон. Качественная защитная
экипировка, специально предназначенная для управления мотовездехо-
дом, обеспечит высокий уровень комфорта и защитит от неблагоприятных
воздействий окружающей среды. В случае аварии, прочная качественная
защитная экипировка может предотвратить травму или уменьшить степень
ее тяжести.

При движении в условия низких температур защитите себя от переохлажде-
ния (гипотермии). Гипотермия - состояние пониженной температуры тела,
которое может привести к рассеянности внимания, замедлению реакций,
потере плавности и точности движений. При движении в условиях понижен-
ных температур необходимо использовать подходящую одежду - надевать
ветрозащитную куртку, использовать несколько слоев одежды. Вследствие
воздействия ветра вы можете замерзнуть даже во время движения при уме-
ренной температуре.

Помните о том, что во время остановки или стоянки, вам может стать жарко
в экипировке, подходящей для холодной погоды. Используйте несколько
слоев одежды - при желании слои можно убирать. Использование ветроза-
щитного слоя в качестве верхнего может предотвратить доступ к коже хо-
лодного воздуха

ННееппррооммооккааееммааяя ээккииппииррооввккаа
В случае, если вы собираетесь ехать в сырую погоду, рекомендуется ис-
пользовать дождевик или непромокаемый комбинезон. В случае длитель-
ной поездки рекомендуем брать с собой дождевик. Сухой водитель
чувствует себя более комфортно, кроме того он более внимателен.

ЗЗаащщииттаа ооррггаанноовв ссллууххаа
Долговременное воздействие ветра и шума двигателя при езде могут при-
вести к постоянной потере слуха. Для предотвращения этого необходимо

ПОДГОТОВКА К ПОЕЗДКЕ
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использовать соответствующие средства защиты органов слуха, например,
беруши. Прежде чем использовать защиту органов слуха, узнайте о нормах
местного законодательства в отношении этого.

ПОДГОТОВКА К ПОЕЗДКЕ
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ЧЧТТООББЫЫ ИИЗЗББЕЕЖЖААТТЬЬ ААВВААРРИИЙЙ
ППррееддооттвврраащщееннииее ооппррооккииддыывваанниийй
Управление мотовездеходом отличается от управления иными транспорт-
ными средствами. Мотовездеход предназначен для движения в условиях
бездорожья (принимая во внимание его колесную базу и ширину колеи, кли-
ренс, подвеску, силовую передачу, шины и т.д.) и поэтому может перевер-
нуться на гладкой поверхности или поверхности с покрытием.

При выполнении резких маневров, например крутых поворотов, резких ус-
корений и торможений при выполнении поворота, а также при движении по
склонам и пересечении препятствий может произойти опрокидывание или
иной несчастный случай. Резкие маневры и агрессивный стиль вождения
могу привести к опрокидыванию или потере управления даже при движении
по ровной поверхности. В случае опрокидывания части тела (руки, ноги, го-
лова), оказавшиеся за границами кабины, могут быть повреждены или за-
жаты каркасом безопасности или иной частью мотовездехода. Кроме того
вы можете получить травму в результате удара о землю, кабину или иные
предметы.

Чтобы снизить риск опрокидывания:
– При выполнении поворота соблюдайте осторожность

– Не поворачивайте руль слишком сильно или быстро по сравнению со
скоростью движения и окружающими условиями. Регулируйте упра-
вляющие воздействия на рулевую систему в зависимости от скорости
движения и рельефа местности.

– Снизьте скорость перед входом в поворот. Во время выполнения по-
ворота избегайте интенсивного торможения.

– Избегайте резкого или интенсивного ускорения при повороте, даже
при трогании с места или на малой скорости.

– двигаться с заносом по круговой траектории, выполнять заносы, сколь-
жения, прыжки или иные трюки. Если мотовездеход начинает сносить
или заносить, поверните руль в сторону сноса или заноса. Не нажимайте
резко на педаль тормоза и не блокируйте колеса.

– Избегайте движения по поверхностям с покрытием. Мотовездеход не
предназначен для эксплуатации на поверхностях с покрытием — это мо-
жет стать причиной его опрокидывания. Если необходимо двигаться по
поверхности с покрытием, поворачивайте плавно, снизьте скорость и из-
бегайте интенсивных ускорений и торможений.

На неровной поверхности или слоне может произойти опрокидывание мото-
вездехода набок или через одну из колесных осей.
– Избегайте езды вдоль склона. По возможности двигайтесь по склонам

прямо вниз или вверх. Избегайте движения вдоль склона. В случае, если
движения вдоль склона избежать невозможно, будьте предельно осто-
рожны, избегайте скользких поверхностей, препятствий или ям. В слу-
чае, если вы почувствуете, что мотовездеход начинает заносить или он
начинает опрокидываться, направьте его в сторону подошвы склона.

– Избегайте крутых холмов и следуйте указаниям данного руководства по
подъему на холмы и спуску с них.

– Внезапные изменения рельефа (выбоины, впадины, крутые склоны, ры-
хлая или твердая поверхность и другие неровности) могут привести к
опрокидыванию или нестабильному поведению мотовездехода.
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Следите за изменениями рельефа и снижайте скорость на неровных/не-
однородных поверхностях.

При транспортировке или буксировке груза поведение мотовездехода
изменится.
– При перевозке груза или буксировке прицепа двигайтесь с небольшой

скоростью и следуйте указаниям настоящего Руководства.
– Избегайте движения по склонам и пересеченной местности.
– Увеличивайте тормозной путь.

ББууддььттее ггооттооввыы кк ооппррооккииддыыввааннииюю..
– Закройте обе двери и пристегните ремни безопасности, чтобы предот-

вратить высовывание рук или ног.
– Не хватайтесь за каркас во время езды. При опрокидывании руки могут

быть зажаты между каркасом и поверхностью земли. Удерживайте руки
на руле (водитель) или поручнях (пассажир).

– Не пытайтесь остановить опрокидывание руками или ногами. В случае
опасности опрокидывания водителю следует удерживать руки на руле, а
левую ногу надежно упереть в подножку. Пассажиру следует держаться
за поручни обеими руками и упереть обе ноги в пол.

ППррееддооттвврраащщееннииее ссттооллккннооввеенниийй
Данный мотовездеход обладает способностью развивать высокую ско-
рость. При движении с высокой скоростью возрастает риск потери управле-
ния, особенно в сложных условиях бездорожья. Аналогично возрастает
риск поучения травмы при столкновении. Движение на избыточных скорос-
тях категорически запрещено. Принимайте во внимание рельеф местности,
гидрометеорологические условия, состояние мотовездехода и собственный
опыт вождения. Ключ максимальной производительности следует исполь-
зовать исключительно в ситуациях, которые требуют движения с макси-
мально возможной скоростью, а также максимально возможных разгонных
характеристик.

Движение по улице, дороге или шоссе, и даже по грязи или гравию, пред-
ставляет собой риск столкновения и может быть незаконным в вашей юрис-
дикции. Двигайтесь с осторожностью только по тем орогам или участкам
дорог, на которых разрешается использование вашего транспортного сред-
ства. Данный мотовездеход не предназначен для движения по дорогам об-
щего пользования. В частности, он не отвечает требованиям к
безопасности механических транспортных средств, предъявляемым к авто-
мобилям. Во многих странах эксплуатация мотовездехода на дорогах об-
щего пользования запрещена законом.

Данный мотовездеход не обладает автомобильными средствами безопас-
ности - так, мотовездеход не оснащается подушками безопасности, кабина
мотовездехода не является полностью закрытой и не рассчитана на стол-
кновение с другими транспортными средствами. Таким образом, особенно
важно пристегивать ремни безопасности, закрывать двери и надевать за-
щитный шлем сертифицированного образца.

ЧТОБЫ ИЗБЕЖАТЬ АВАРИЙ
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УУППРРААВВЛЛЕЕННИИЕЕ ММООТТООВВЕЕЗЗДДЕЕХХООДДООММ
ППррааккттииччеессккииее ууппрраажжннеенниияя
Перед тем, как отправиться в путь, крайне важно освоиться с управлением
мотовездеходом, потренировавшись в контролируемых условиях. Хорошей
идей станет прохождение более формального курса обучения для улучше-
ния ваших водительских навыков и понимания мотовездехода.

Найдите подходящую площадку и выполните следующие упражнения. Ее
размеры должны быть не менее 45 × 45 м, а также на ней не должно быть
каких-либо препятствий, например, деревьев или камней. Выбрав соответ-
ствующую площадку, переходите к выполнению следующих практических
упражнений.

ТТррееннииррооввккаа ппооввооррооттоовв
Выполнение поворотов - одна из наиболее частых причин несчастных слу-
чаев. В случае, если поворот будет слишком крутым или скорость - чрез-
мерной, потеря сцепления с поверхностью и опрокидывание произойдут
скорее. При приближении к повороту снизьте скорость.
– Для начала научитесь выполнять небольшие правые повороты на очень

низких скоростях. Уберите ногу с педали акселератора перед выполне-
нием поворота, плавно нажмите на педаль при выполнении поворота.

– Повторите упражнение, но на этот раз держите педаль газа на одном
уровне при повороте.

– Наконец, повторите упражнение, постепенно повышая скорость.
– Выполните поворот в другую сторону.
Обратите внимание на поведение мотовездехода при выполнении этих
упражнений. Мы рекомендуем убирать ногу с педали акселератора перед
выполнением поворота для его облегчения. Вы почувствуете, как с увели-
чением скорости возрастает поперечная сила, как она изменяется в зависи-
мости от вашего управляющего воздействия на рулевое управление.
Следует поддерживать малую поперечную силу для предотвращения
опрокидывания.

ТТррееннииррооввккаа ррааззввооррооттоовв
Потренируйтесь в выполнении разворотов.
– Постепенно увеличьте скорость и, оставаясь на низкой скорости, мед-

ленно поворачивайте рулевое колесо вправо, пока Вы не завершите
разворот.

– Повторите упражнение, поворачивая руль на разный угол и оставаясь
на очень низкой скорости.

– Выполните разворот в другую сторону.
Как уже говорилось в настоящем Руководстве, движение по поверхностям с
покрытием запрещено, так как поведение мотовездехода будет отличаться,
что может стать причиной опрокидывания.

ТТррееннииррооввккаа ттооррммоожжеенниияя
Попрактикуйтесь в торможении, чтобы привыкнуть к поведению
мотовездехода.
– Сначала выполняйте упражнение на низкой скорости, а затем увеличи-

вайте ее.
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– Упражняйтесь в торможении на прямой при различных скоростях и раз-
личной силе нажатия на педаль тормоза.

– Поупражняйтесь в экстренном торможении; оптимальное торможение
получается на прямой при сильном нажатии на педаль тормоза без бло-
кировки колес.

Помните: длина тормозного пути зависит от скорости движения мотовезде-
хода, его загрузки и типа дорожного покрытия. Также важную роль играет
состояние шин и тормозов.

ТТррееннииррооввккаа ддввиижжеенниияя ззаадднниимм ххооддоомм
Следующий этап включает в себя движение задним ходом.
– Поставьте по одному оградительному конусу с обеих сторон мотовезде-

хода рядом с каждым задним колесом. Двигайтесь вперед пока не уви-
дите конусы, после чего остановите мотовездеход. Помните о
расстоянии, необходимом для того, чтобы увидеть препятствия позади
мотовездехода.

– Ознакомьтесь с поведением мотовездехода при движении задним хо-
дом и его реакцией на повороты рулевого колеса.

– Выполняйте это упражнение на малых скоростях.

ТТррееннииррооввккаа ааввааррииййнноойй ооссттааннооввккии ддввииггааттеелляя
Узнайте, как быстро остановить двигатель в случае аварийной ситуации.
– Двигаясь с низкой скоростью, просто снимите ключ с контактного устрой-

ства DESS.
Это необходимо, во-первых, для того, чтобы вы могли понять реакцию мо-
товездехода на выключение двигателя в движении, а во-вторых, для того,
чтобы выработать у вас соответствующий навык.

ЭЭккссппллууааттаацциияя вв ууссллооввиияяхх ббееззддоорроожжььяя
Движение в условиях пересеченной местности опасно само по себе. Любая
местность не подготовленная специально для передвижения транспортных
средств представляет опасность, в силу непредсказуемости углов наклона,
а также состояния и крутизны поверхности. Поверхность сама по себе по-
стоянный источник опасности – об этом следует помнить каждому ездоку.

Первоочередными задачами водителя мотовездехода являются выбор на-
иболее безопасного маршрута и постоянное наблюдение за изменениями
рельефа. Ни при каких обстоятельствах не позволяйте управлять мотовез-
деходом лицам не знакомым с рекомендациями по вождению мотовездехо-
да. Эксплуатация мотовездехода на чрезмерно крутых подъемах и участках
с крайне изменчивым рельефом запрещена.

ТТееххннииккаа ввоожжддеенниияя
ООббщщииее ззааммееччаанниияя ппоо ввоожжддееннииюю
Внимательность, осторожность, опыт и умение — вот, что защитит вас от
всех неприятностей.

УПРАВЛЕНИЕ МОТОВЕЗДЕХОДОМ
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В случае, если у вас возникает малейшее сомнение в том, сможет ли мото-
вездеход преодолеть то или иное препятствие или пройти по тому или ино-
му участку местности, выбирайте альтернативный маршрут.

Вне дорог главное — мощность, сцепление и тяга, а вовсе не скорость. Вы-
бирайте скоростной режим, соответствующий характеру местности, усло-
виям видимости и Вашему водительскому опыту. Будьте особо осторожны
и двигайтесь с низкой скоростью при движении по незнакомой местности.
Во время движения будьте постоянно готовы к неожиданной смене релье-
фа. Будьте особенно осторожны при движении по чрезмерно пересечен-
ным, скользким, обледеневшим или рыхлым поверхностям.

Внимательно смотрите за тем, что ждёт вас впереди. Любое неожиданное
препятствие (камень, пень, яма и пр.) может стать причиной опрокидывания
мотовездехода.

Эксплуатация мотовездехода с неисправным управлением категорически
запрещена. Обратитесь к уполномоченному дилеру Can-Am Off-Road.

Вы будете полностью контролировать машину лишь в том случае, если обе
Ваши руки лежат на рулевом колесе, а все приборы и органы управления
находятся в зоне досягаемости. То же касается и положения ваших ног на
подножках. Во избежание травмирования ног и ступней, левая нога во вре-
мя движения должна находиться на специальной подножке, а правая — на
полу мотовездехода. Не высовывайте части тела за пределы кокпита — это
защитит вас от ударов о предметы, находящиеся за пределами
мотовездехода.

Остерегайтесь веток и других предметов, которые могут проникнуть в кок-
пит и ударить вас или пассажира.

ДДввиижжееннииее ззаадднниимм ххооддоомм
Перед началом движения задним ходом убедитесь, что позади мотовезде-
хода нет никаких препятствий и людей. Помните о слепых зонах. В случае,
если движение задним ходом безопасно, двигайтесь медленно, избегая
резких поворотов.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ВВооззддееййссттввииее ннаа ооррггааннуу ррууллееввооггоо ууппррааввллеенниияя ппррии ддввиижжееннииии ззаадднниимм
ххооддоомм ууввееллииччииввааеетт рриисскк ооппррооккииддыывваанниияя..

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Скорость вращения коленчатого вала двигателя при движении задним хо-
дом ограничена, соответственно ограничена и скорость движения
мотовездехода.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ППррии ссппууссккее ззаадднниимм ххооддоомм вв ррееззууллььттааттее ддееййссттввиияя ссииллыы ттяяжжеессттии,, ссккоо--
ррооссттьь ддввиижжеенниияя ммооттооввееззддееххооддаа ммоожжеетт ппррееввыышшааттьь ууссттааннооввллееннннооее
ооггррааннииччееннииее..

УПРАВЛЕНИЕ МОТОВЕЗДЕХОДОМ
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ППеерреессееччееннииее ддоорроогг
В случае, если вам необходимо пересечь дорогу, убедитесь в отсутствии
транспортных средств слева и справа от вас и заранее определите точку
выхода на противоположной стороне дороги. Двигайтесь к данной точке по
прямой. Не совершайте резких маневров или интенсивных ускорений — это
может стать причиной переворачивания. Не двигайтесь по тротуарам или
велосипедным дорожкам, так как они не предназначены для движения
мотовездехода.

ДДввиижжееннииее ппоо ппооввееррххннооссттяямм сс ппооккррыыттииеемм
Избегайте движения по поверхностям с покрытием. Мотовездеход не пред-
назначен для эксплуатации на поверхностях с покрытием — это может
стать причиной его опрокидывания. Если необходимо двигаться по поверх-
ности с покрытием, поворачивайте плавно, снизьте скорость и избегайте
интенсивных ускорений и торможений.

ППеерреессееччееннииее ннееггллууббооккиихх ввооддооееммоовв
Вода представляет особую опасность. Так как мотовездеход обладает не-
которым запасом плавучести, движение в глубокой воде может привести к
опрокидыванию. Перед пересечением водной преграды всегда проверяйте
ее глубину и скорость течения. Глубина безопасно преодолеваемого водно-
го препятствия не должна превышать высоту до центра колес транспортно-
го средства. Как в воде, так и на берегу остерегайтесь скользких
поверхностей, таких как камни, трава, бревна. Движение по ним может при-
вести к потере сцепления. Не направляйте мотовездеход в воду на высокой
скорости.

Мокрые тормоза негативно повлияют на возможности тормозной системы.
После движения по воде, грязи или снегу обязательно несколько раз приво-
дите в действия тормоза, для того чтобы просушить их.

Рядом с водоемами часто можно встретить грязевые или заболоченные
участки. Будьте готовы к неожиданным ямам, пустотам и перепадам высо-
ты. Также внимательно следите за препятствиями, частично скрытыми рас-
тительностью, например: крупными камнями, бревнами и т.д.

ДДввиижжееннииее ппоо ппооввееррххннооссттяямм,, ппооккррыыттыымм ссннееггоомм ииллии ллььддоомм
При проведении контрольного осмотра перед поездкой обратите особое
внимание на те части мотовездехода, где скопление снега и/или льда мо-
жет привести к ухудшению видимости осветительных приборов, забить вен-
тиляционные отверстия и радиатор, помешать работе вентилятора
системы охлаждения, нормальному функционированию органов управле-
ния. Перед тем как начать движение, проверьте нормальное функциониро-
вание рулевого управления, педалей управления дроссельной заслонкой и
тормоза.

Во время движения по заснеженной поверхности сцепление колес ухуд-
шается, что приводит к изменению реакции на действия водителя мотовез-
дехода. На поверхностях с низким коэффициентом сцепления реакция на
поворот руля не будет столь же резкой и точной как на поверхности с нор-
мальным коэффициентом сцепления. Дистанция тормозного пути

УПРАВЛЕНИЕ МОТОВЕЗДЕХОДОМ
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возрастет. Ускорение замедлится. Снизьте скорость и не совершайте рез-
ких нажатий на педаль управления дроссельной заслонки. Подобные дей-
ствия могут привести к пробуксовке шин и избыточной поворачиваемости
мотовездехода. Избегайте экстренных торможений. Подобные действия
могут привести к скольжению мотовездехода по прямой. Повторим: целесо-
образно снижать скорость перед выполнением маневра, это позволит со-
хранить контроль над мотовездеходом.

Рыхлый снег, поднимаемый мотовездеходом при движении может оседать
и накапливаться или таять на его открытых узлах и движущихся частях, та-
ких как тормозные диски. Вода, снег, лед могут негативно повлиять на вре-
мя отклика тормозной системы. Даже если снижение скорости не
требуется, чаще приводите в действие тормоза для предотвращения ско-
пления снега и льда, а также для просушки тормозных накладок и дисков.
Кроме того это поможет вам в относительно безопасных условиях прове-
рить функционирование тормозов и то, как реагирует мотовездеход на
управляющее воздействие. Не позволяйте снегу и льду скапливаться на пе-
далях тормоза и акселератора, а также панелях пола. Чаще счищайте снег
с сиденья, рулевого колеса, фар головного освещения и задних фонарей.

Крупные камни, пни и другие объекты находящиеся под снегом, а также
мокрый снег могут привести к потере сцепления с поверхностью и застрева-
нию мотовездехода. Будьте бдительны и обращайте внимание на визуаль-
ные признаки наличия подобных препятствий. При малейшем сомнении
объезжайте подозрительные места. Не выезжайте на лед, не убедившись,
что он достаточно прочный, чтобы выдержать совокупный вес мотовездехо-
да, водителя и груза.

После каждой поездки обязательно очищайте от снега и льда мотовезде-
ход и его движущиеся части (тормоза, элементы рулевого управления, кар-
данные передачи, элементы управления, вентилятор радиатора и т. д.)
Пренебрежение данным правилом может привести к образованию наледи,
которую будет достаточно сложно удалить при следующем контрольном ос-
мотре перед поездкой.

ДДввиижжееннииее ппоо ппеессккуу
Езда по песку и песчаным дюнам представляет собой особый опыт, соблю-
дение следующих мер предосторожности, сделает его более безопасным.
Движение по мокрому, глубокому, а также мелкодисперсному песку может
привести к потере сцепления с поверхностью, скольжению, проседанию
или застреванию мотовездехода. В этом случае найдите более прочную
опорную поверхность. Лучшим советом будет снизить скорость и следить
за изменением условий.

При движении по песчаным дюнам рекомендуется оборудовать мотовезде-
ход высоким флагштоком с предупредительным флажком. Это поможет
обозначить ваше присутствие для находящихся по другую сторону дюны.
Если вы увидите впереди чужой предупредительный флажок двигайтесь с
осторожностью.

УПРАВЛЕНИЕ МОТОВЕЗДЕХОДОМ
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ДДввиижжееннииее ппоо ггррааффииюю,, щщееббннюю ии ппррооччиимм ссккооллььззккиимм ппооввееррххннооссттяямм
Движение по щебенке и гравию схоже с движением по льду. Подобный тип
поверхности негативно скажется на управляемости мотовездехода, что мо-
жет привести к его скольжению и опрокидыванию. Также может увеличить-
ся дистанция тормозного пути. Помните, что резкие нажатия на рычаг
управления дроссельной заслонкой или скольжение мотовездехода могут
привести к тому, что щебень и гравий могут вылететь в сторону следующе-
го за вами ездока. Никогда не делайте это умышлено.

При заносе или скольжении поверните рулевое колесо в сторону заноса,
чтобы восстановить контроль над машиной. Ни в коем случае не блокируй-
те тормоза и колеса.

ППррееооддооллееннииее ппррееппяяттссттввиийй
При преодолении препятствий включайте понижающую передачу (L).

Препятствия, встреченные вами на пути, следует преодолевать с осторож-
ностью. К таким препятствиям относятся камни, поваленные деревья и
ямы. Следует по возможности избегать их. Помните, что некоторые препят-
ствия следует объезжать, из– за их размера или опасности, которую они
представляют, а не преодолевать. Следует пользоваться следующим пра-
вилом - преодоление препятствий, чья высота превышает клиренс мотовез-
дехода, категорически запрещено. Небольшие камни и поваленные
деревья можно преодолеть безопасно - приближайтесь к препятствию с не-
большой скоростью и под прямым (насколько это возможно) углом. Не со-
вершайте резких ускорений, не теряйте скорости движения. Пассажиры
должны крепко держаться за поручни, а их ноги — надежно опираться на
пол. Прочно, но не сжимая кулаков, возьмитесь за руль и приступайте к пре-
одолению препятствия. Помните, что препятствие может оказаться скольз-
ким и подвижным.

ДДввиижжееннииее ппоо ссккллооннаамм
Наиболее важными правилами при движении по склонам являются готов-
ность к скользкому, изменчивому рельефу и препятствиям, а также сохра-
нение правильного положения тела внутри мотовездехода. При подъеме
или спуске по слишком скользкому или рыхлому склону вы можете потерять
управление. При пересечении вершины склона на высокой скорости, у вас
может не остаться времени для того, чтобы оценить рельеф на противопо-
ложной стороне. Избегайте стоянки на склоне. При остановке или стоянке
всегда переводите рычаг переключения передач в соответствующее поло-
жение (P) для предотвращения неконтролируемого движения мотовездехо-
да. При необходимости остановки на склоне, подложите под колеса камни
или кирпичи.

ДДввиижжееннииее ввввееррхх ппоо ссккллооннуу..
Для движения вверх по склону используйте пониженную передачу (L).

В силу конструктивных особенностей данный мотовездеход прекрасно пре-
одолевает подъемы, но имейте в виду, что опрокидывание может произой-
ти даже при хорошей тяге. Например, типичной является ситуация, при
которой основание холма осыпалась, а вершина стала чрезмерно крутой.

УПРАВЛЕНИЕ МОТОВЕЗДЕХОДОМ
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Данный мотовездеход не приспособлен для подобных условий. Выберите
иной маршрут.

Необходимо выяснить состояние поверхности на другой стороне холма или
другом берегу. Часто вас поджидает препятствие или обрыв настолько кру-
той, что его невозможно преодолеть или спуститься по нему.

Если вы чувствуете, что уклон увеличился до такой степени, что затрудняет
движение вверх, остановите мотовездеход нажатием на педаль тормоза.
Переведите рычаг переключения передач в положение заднего хода (R), и
начинайте движение вниз по склону чуть отпуская педаль тормоза, чтобы
поддерживать низкую скорость движения. Не пытайтесь развернуться. Не
используйте силу инерции для спуска по склону, если трансмиссия мотовез-
дехода находится в положении нейтрали. Не совершайте резких нажатий
на педаль тормоза, так как это увеличит риск опрокидывания.

ДДввиижжееннииее ввнниизз ппоо ссккллооннуу
При подъёме транспортное средство может безопасно преодолеть боль-
шую крутизну, чем при спуске. Поэтому важно заранее подумать, взбираясь
на холм, как потом спуститься с его вершины.

Замедление при спуске может привести к тому, что Вы покатитесь юзом, как
на санях. На спуске держите постоянную скорость и даже чуть ускоряйтесь,
чтобы не терять контроль над мотовездеходом. Не нажимайте резко на пе-
даль тормоза и не блокируйте колеса.

ДДввиижжееннииее ввддоолльь ссккллооннаа
По возможности избегайте движения вдоль склона холма, а не вверх или
вниз. Если же это невозможно, проявляйте особую осторожность. Движение
вдоль склона при крутом уклоне может перевести к опрокидыванию мото-
вездехода. Попадание на скользкие или рыхлые участки может привести к
неконтролируемому скольжению. Избегайте препятствий, наезд на которые
приведет к значительному наклону мотовездехода на одну из сторон, так
это может привести к опрокидыванию. В случае, если вы почувствуете, что
мотовездеход начинает заносить или он начинает опрокидываться, направ-
ьте его в сторону подошвы склона.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ББууддььттее ооссттоорроожжнныы ппррии ззааггррууззккее ии ппееррееввооззккее ееммккооссттеейй сс жжииддккооссттььюю..
ООннии ммооггуутт ппооввллиияяттьь ннаа ууссттооййччииввооссттьь ммооттооввееззддееххооддаа ввоо ввррееммяя ддввиижжее--
нниияя ввддоолльь ссккллооннаа,, ууввееллииччииввааяя рриисскк ооппррооккииддыывваанниияя..

ООббррыыввыы
Данный мотовездеход не приспособлен для преодоления обрывов. Как пра-
вило, при вывешивании с обрыва передней или задней оси, мотовездеход
будет обездвижен. Если провал достаточно крутой и глубокий, то мотовез-
деход «ныряет» и опрокидывается.

Не пытайтесь преодолевать обрывы. Выберите другой маршрут.

УПРАВЛЕНИЕ МОТОВЕЗДЕХОДОМ
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ППррооггууллккии ннаа ммооттооввееззддееххооддее.. ГГррууппппооввыыее ппооееззддккии.. ППооееззддккии ннаа ддааллььннееее
рраассссттоояяннииее
Ваш отдых и развлечения не должны мешать окружающим. Держитесь в
стороне от местности, не предназначенной для движения мотовездеходов.
К такой местности относятся трассы снегоходов, тропы для конных верхо-
вых прогулок, гоночные трассы, трассы для горных велосипедов и т.д. Не
предполагайте, что на этих трассах никого не окажется. Всегда придержи-
вайтесь правой стороны трассы и не пересекайте ее зигзагом. Всегда будь-
те готовы уступить дорогу встречному транспортному средству.

Присоединитесь к местному клубу владельцев мотовездеходов. В клубе
вас обеспечат картами местности, опытные водители поделятся информа-
цией, дадут полезные советы. Если такого клуба нет в вашем районе, орга-
низуйте его сами. Совместные поездки и клубные мероприятия могут стать
полезным и приятным для вас опытом общения и совместного времяпре-
провождения. Эксплуатация данного мотовездехода в состоянии алкоголь-
ного, наркотического и токсического опьянения, а также в усталом или
болезненном виде не допускается.

Всегда держитесь на безопасном расстоянии от других ездоков. Оцените
скорость движения, окружающую обстановку, состояние своего мотовезде-
хода — и это подскажет вам, какую дистанцию можно считать безопасной в
том или ином случае. Помните, что мотовездеход не может остановиться
мгновенно.

Отправляясь в дорогу, сообщите своим близким или друзьям, где вы наме-
рены побывать и когда планируете вернуться.

Если Вы собираетесь долго пробыть в пути, запаситесь дополнительными
инструментами и аварийным оборудованием. Заранее продумайте, где Вы
будете заправляться в пути. Будьте готовы к встрече со всеми возможными
условиями, в которых вы можете оказаться. Аптечка первой помощи всегда
должна быть при Вас.

ООккрруужжааюющщааяя ссррееддаа
Одним из преимуществ мотовездехода является возможность путешество-
вать вдали от проторенных дорог и поселений. Однако не забывайте об
уважении к природе и праву других людей наслаждаться ею. Не используй-
те мотовездеход для движения по экологически закрытым зонам. Не пере-
езжайте на мотовездеходе через насаждения и кустарники. Не валите
деревья. Не сбивайте ограждений. Не разрушайте слабый слой почвы не-
прерывной пробуксовкой колес. Действуйте осторожно.

Данный мотовездеход может стать причиной лесного пожара в случае, если
рядом с выхлопной трубой или иными горячими частями двигателя будут
скапливаться мусор и прочие инородные объекты, так как они могут воспла-
мениться и упасть в сухую траву. Избегайте мест, где появление на вашем
мотовездеходе подобных объектов наиболее вероятно: влажные участки,
торфяники, высокая трава. Незамедлительно осматривайте мотовездеход
на наличие инородных предметов после движения по таким местам. В слу-
чае необходимости удаляйте мусор и инородные объекты с горячих эле-
ментов. Более подробная информация приведена в разделе «Уход за
мотовездеходом».

УПРАВЛЕНИЕ МОТОВЕЗДЕХОДОМ
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Во многих регионах преследование животных на мотовездеходе запрещено
законом. Животное, преследуемое водителем мотовездехода, может погиб-
нуть от истощения. В случае, если вам встретятся дикие животные, не пре-
следуйте их. Остановитесь и понаблюдайте за ними в тишине. Это будет
одним из наиболее запоминающихся событий в вашей жизни.

Соблюдайте правило: "Что привез – то и увез". Не разводите костры. Не
разводите костров без разрешения. Если таковое у вас имеется – выбирай-
те пожаробезопасные места. Ущерб, нанесенный природе, скажется на вас
и других людях как сейчас, так и в будущем.

Не нарушайте границ сельскохозяйственных земельных участков. Всегда
получайте разрешение для движения по частным владениям или сельхоз
угодьям. Берегите посевы. Не пугайте домашних животных и скот. Соблю-
дайте границы участков.

В заключение: не засоряйте ручьи, озера или реки, не вносите изменения в
конструкцию двигателя и системы выпуска отработавших газов или не сни-
майте какие-либо их компоненты — это может неблагоприятно повлиять на
количество вредных веществ, выбрасываемых двигателем.

УПРАВЛЕНИЕ МОТОВЕЗДЕХОДОМ
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ППЕЕРРЕЕММЕЕЩЩЕЕННИИЕЕ ГГРРУУЗЗООВВ ИИ РРААББООТТЫЫ
РРааббооччееее ппррииммееннееннииее ттррааннссппооррттннооггоо ссррееддссттвваа
Данный мотовездеход поможет вам в выполнении НЕСЛОЖНЫХ дел, от
уборки снега до перевозки грузов. У Вашего дилера Can-Am Off-Road Вы
можете купить любое дополнительное оборудование. Чтобы избежать
травмы, крайне важно следовать всем рекомендациям и предостереже-
ниям, относящимся к дополнительному оборудованию. Всегда помните о
максимально допустимой нагрузке на мотовездеход. Перегрузка мотовез-
дехода может привести к повреждению его частей. Не перенапрягайтесь
при загрузке и разгрузке мотовездехода, а также при перемещении мото-
вездехода вручную.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ППеерреедд ссххооддоомм сс ммооттооввееззддееххооддаа ннееооббххооддииммоо ооппууссттииттьь ннаа ззееммллюю ннаа--
ввеессннооее ооббооррууддооввааннииее..

ППееррееввооззккаа ггррууззоовв
ООССТТООРРООЖЖННОО

ППррооссллееддииттее,, ччттооббыы ввссее ааккссеессссууааррыы,, ввеессьь ггрруузз ии ннееззааккррееппллеенннныыее
ппррееддммееттыы ввннууттррии ттррааннссппооррттннооггоо ссррееддссттвваа ббыыллии ттщщааттееллььнноо ззааккррееппллее--
нныы,, ииллии ууббееррииттее ггрруузз,, ччттооббыы оонн ннее ууппаалл ннаа ддооррооггуу ии ннее ссооззддаалл аавваарриийй--
нноойй ссииттууааццииии ддлляя ддввиижжуущщииххссяя ссззааддии ттррааннссппооррттнныыхх ссррееддссттвв..

Любой груз, перевозимый на данном мотовездеходе, негативно повлияет
на его устойчивость, управляемость и тормозной путь. Не превышайте
предельную полезную загрузку транспортного средства, включая вес води-
теля, пассажира(-ов), груза, аксессуаров и вертикальную нагрузку на тяго-
во-сцепное устройство прицепа.

Плохо закреплённый груз может упасть и создать аварийную ситуацию.

ММааккссииммааллььннааяя ппооллееззннааяя ззааггррууззккаа ттррааннссппооррттннооггоо ссррееддссттвваа

331 кг
(730 в фунтах)

Включая вес седоков, груза, нагрузку,
приходящуюся на сцепное устройство, и

дополнительное оборудование.

Ниже приведены примеры распределения общей полезной загрузки транс-
портного средства.
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ППррииммеерр ппооддххооддяящщиихх ппооллееззнныыхх ззааггррууззоокк
((ннееооббххооддииммоо ооттррееггууллииррооввааттьь вв ссооооттввееттссттввииии сс ппррееддееллььнноойй ззааггррууззккоойй

ммооддееллии))

ВВооддииттеелльь ии
ппаассссаажжиирр

ГГрруузз вв
ббааггаажжнноомм
ооттддееллееннииии

ААккссеессссууааррыы

ННааггррууззккаа,,
ппррииххооддяя
щщааяяссяя ннаа
ссццееппннооее

ууссттррооййссттввоо

ООббщщааяя
ппооллееззннааяя
ззааггррууззккаа

164 кг
(360 в
фунтах)

60 кг
(132 в
фунтах)

40 кг
(88 в

фунтах)

68 кг
(150 в
фунтах)

332 кг
(730 в
фунтах)

Для снижения риска потери управления или падения перевозимого груза
соблюдайте данные рекомендации.

ННаассттррооййккаа ммооттооввееззддееххооддаа ддлляя ппееррееввооззккии ггррууззоовв
При перевозке тяжелых грузов или пассажира отрегулируйте подвеску со-
ответствующим образом.

При перевозке в багажном отделении тяжелых грузов или при буксировке
прицепа устанавливайте рычаг переключения передач в положение «L»
(понижающая передача).

ЗЗааггррууззккаа ббааггаажжннооггоо ооттддееллеенниияя
Убедитесь, что груз не выступает за пределы багажного отделения, не ог-
раничивает видимость и не мешает управлению мотовездеходом. Негаба-
ритные грузы, могут зацепиться за ветки, кусты и прочие препятствия или
запутаться в них.

Избегайте перекрытия грузом фар головного света и/или стоп–сигнала.

Располагайте груз как можно ниже – высокое расположение груза может
привести к подъему центра тяжести, что в свою очередь, может привести к
ухудшению устойчивости.

Предметы, располагающиеся выше бортов платформы, могут ухудшить ви-
димость и представлять серьезную опасность в случае столкновения.

Размещайте груз равномерно и, по возможности, ближе к передней части
багажного отделения и к его центру.

Закрепляйте груз за специальные крюки, расположенные в багажном отде-
лении. Для крепления груза используйте только крюки, расположенные на
днище багажного отделения; не крепите груз к конструктивным элементам
защитного каркаса или другим частям мотовездехода.

Неправильно закрепленный груз может соскользнуть или упасть, что может
причинить вред водителю и пассажиру или находящимся поблизости лю-
дям; груз может сместиться во время движения, повлияв, тем самым, на
управляемость мотовездехода.

ПЕРЕМЕЩЕНИЕ ГРУЗОВ И РАБОТЫ
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ММааккссииммааллььннааяя ззааггррууззккаа ббааггаажжннооггоо ооттддееллеенниияя

Багажное
отделе
ние

136 кг
(300 в фунтах)

Груз равномерно распределен и
надежно закреплен. Размещайте груз как
можно ниже для уменьшения высоты
расположения центра тяжести
мотовездехода.

ООссооббееннннооссттии ээккссппллууааттааццииии ммооттооввееззддееххооддаа ппррии ппееррееввооззккее ггррууззаа
Во время перевозки груза снижайте скорость движения и выполняйте пово-
роты плавно. Избегайте движения по склонам и пересеченной местности.
Оставляйте больше места для торможения. При перевозке тяжелых грузов,
особенно при движении по наклонным поверхностям, тормозной путь мото-
вездехода может увеличиться.

ББууккссииррооввккаа ггррууззаа
Не буксируйте грузы, закрепив их за каркас или любой другой аксессуар –
это может привести к опрокидыванию мотовездехода. Для перемещения
грузов используйте только сцепное устройство или лебёдку (если
установлена).

При буксировке грузов с помощью цепи или троса, убедитесь в отсутствии
слабины перед тем, как приступить к буксировке. Поддерживайте
натяжение.

При буксировке грузов с помощью цепи или троса, помните о необходимо-
сти тормозить постепенно. Инерционные характеристики груза могут приве-
сти к столкновению.

Помните о максимальном тяговом усилии мотовездехода при буксировке
груза. См. раздел «Буксировка прицепа».

ООССТТООРРООЖЖННОО
ППррооввииссааннииее ццееппии ииллии ттррооссаа ммоожжеетт ссттааттьь ппррииччиинноойй иихх ррааззррыывваа..

При буксировке другого транспортного средства, убедитесь, что водитель
буксируемого транспортного средства контролирует его перемещение. Для
управления буксируемым транспортным средством его водитель должен
использовать тормоза и руль.

Прежде чем приступить к эксплуатации лебедки, необходимо ознакомиться
с предоставленной производителем документацией.

При буксировке двигайтесь с безопасной скоростью, избегайте резких пово-
ротов. Избегайте движения по склонам и пересеченной местности. Движе-
ние по крутым склонам в этом случае категорически запрещено.
Оставляйте больше места для торможения, особенно на наклонных поверх-
ностях и при перевозке пассажира (-ов). Остерегайтесь неконтролируемых
заносов или скольжений.

ПЕРЕМЕЩЕНИЕ ГРУЗОВ И РАБОТЫ
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ББууккссииррооввккаа ппррииццееппаа
Во время буксировки прицепа риск опрокидывания мотовездехода, особен-
но на склонах, существенно возрастает. В случае, если прицеп распола-
гается позади мотовездехода, убедитесь, что его сцепное устройство
совместимо с установленным на мотовездеходе. Прицеп и мотовездеход
должны находиться в одной горизонтальной плоскости. (В некоторых случа-
ях на сцепное устройство мотовездехода может быть установлен специаль-
ный удлинитель). Для повышения надёжности сцепки используйте
специальные цепи или тросы.

При буксировке снижайте скорость и выполняйте повороты плавно. Избе-
гайте движения по склонам и пересеченной местности. Не предпринимайте
попыток преодоления крутых подъемов. Оставляйте больше места для тор-
можения, особенно на наклонных поверхностях и при перевозке пассажира
(-ов). Остерегайтесь неконтролируемых заносов или скольжений.

Неправильная загрузка прицепа может привести к потере управления.

Всегда проверяйте равномерное и безопасное размещение нагрузки на
прицепе. Правильно нагруженным прицепом проще управлять.

При буксировке прицепа всегда переводите рычаг переключения передач в
положение пониженной передачи (L) - это приведет к тому, что на колеса
будет передаваться больший крутящий момент, а также скомпенсирует воз-
росшую нагрузку на задние колеса.

В случае остановки или стоянки предотвращайте движение мотовездехода
и прицепа блокировкой колес.

При отсоединении нагруженного прицепа будьте осторожны, так как он сам
или перевозимый груз могут опрокинуться на вас или других людей.

При буксировке прицепа не превышайте максимально допустимую массу
буксируемого груза и вертикальную нагрузку на сцепное устройство, ука-
занные на табличке, расположенной на сцепном устройстве.

Убедитесь, что на дышле прицепа присутствует нагрузка.

ПЕРЕМЕЩЕНИЕ ГРУЗОВ И РАБОТЫ
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ВВААЖЖННЫЫЕЕ ННААККЛЛЕЕЙЙККИИ ННАА ТТРРААННССППООРРТТННООММ
ССРРЕЕДДССТТВВЕЕ ((ЗЗАА ППРРЕЕДДЕЕЛЛААММИИ ККААННААДДЫЫ ИИ ССШШАА))
Прочтите все предупреждающие наклейки расположенные на данном сне-
гоходе и уясните содержащуюся в них информацию.

Данные таблички являются неотъемлемой частью мотовездехода и играют
важную роль в обеспечении безопасности водителя, пассажиров или
окружающих.

Предупреждающие таблички являются неотъемлемыми частями мотовез-
дехода. Необходимо обеспечить чистоту и хорошую видимость наклеек на
протяжении всего срока эксплуатации. В случае утери или повреждения на-
клейки необходимо заменить. Предупреждающие наклейки предоставляют-
ся бесплатно. Обратитесь к уполномоченному дилеру Can-Am Off-Road.

При замене деталей с предупреждающими наклейками обязательно зака-
жите (бесплатно) соответствующие предупреждающие наклейки, если они
еще не наклеены на запасную часть.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
В случае разночтения между табличками, размещенными в настоящем Ру-
ководстве и размещенными на родстере, приоритетом обладают таблички,
расположенные на родстере.
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ППииккттооггррааммммаа ппоо ббееззооппаассннооссттии
ППииккттооггррааммммаа сс ооббщщиимм ппррееддууппрреежжддееннииеемм

ООССТТООРРООЖЖННОО
–– ППррооччииттааййттее ии ууяяссннииттее ввссюю ииннффооррммааццииюю,, ссооддеерржжаащщууююссяя вв ппрреедд--

ууппрреежжддааюющщиихх ннааккллееййккаахх,, ннааййддииттее ии ппррооччииттааййттее РРууккооввооддссттввоо ппоо
ээккссппллууааттааццииии.. ППооссммооттррииттее ввииддееооррооллиикк ппоо ммеерраамм ббееззооппаассннооссттии,,
ииссппооллььззууяя ссссыыллккуу ппоо QQRR--ккооддуу ииллии ппооссееттиивв ввеебб--ссааййтт CCaann--aamm..

–– ООппррооккииддыывваанниияя ппррииввооддяятт кк ттяяжжееллыымм ттррааввммаамм ии ссммееррттееллььнныымм
ииссххооддаамм,, ддаажжее ннаа ппллооссккиихх,, ооттккррыыттыыхх ооббллаассттяяхх..

–– ННее ввооддииттее ммооттооввееззддееххоодд ппоо ддооррооггаамм ооббщщеессттввееннннооггоо ппооллььззоовваа--
нниияя ((ииссккллююччееннииее ссооссттааввлляяюютт ууччаассттккии ддоорроогг,, ссппееццииааллььнноо ввыыддее--
ллеенннныыее ддлляя ввыыххооддаа ввннееддоорроожжннииккоовв)) —— ээттоо ммоожжеетт ппррииввеессттии кк
ссттооллккннооввеенниияямм сс ллееггккооввыыммии ии ггррууззооввыыммии ааввттооммооббиилляяммии..

–– ВВссееггддаа ннааддееввааййттее ооддооббрреенннныыее кк ппррииммееннееннииюю ззаащщииттнныыйй шшллеемм ии
ззаащщииттннууюю ээккииппииррооввккуу..

–– ВВссееггддаа ннооссииттее ззаащщииттуу ддлляя уушшеейй..
–– ППррииссттееггннииттее ррееммннии ббееззооппаассннооссттии ии ссееттккии..
–– УУббееддииттеессьь,, ччттоо ввооддииттееллии ссттаарршшее 1166 ллеетт ии ииммееюютт ддееййссттввииттеелльь--

ннооее ввооддииттееллььссккооее ууддооссттооввееррееннииее..
–– ИИззббееггааййттее ппооттееррии ккооннттрроолляя ии ооппррооккииддыывваанниийй::

–– ИИззббееггааййттее ррееззккиихх ммааннеевврроовв,, ббооккооввооггоо ссккооллььжжеенниияя,, ззааннооссаа
ииллии ввиилляянниияя ззааддннеейй ччаассттии ммооттооввееззддееххооддаа,, ии ннее ппыыттааййттеессьь
ппррооддееллыыввааттьь ккррууггии..

–– ИИззббееггааййттее ррееззккиихх ууссккооррееннииее ннаа ппооввооррооттее,, ддаажжее ппррии ттррооггааннииии
сс ммеессттаа..

–– ССннииззььттее ссккооррооссттьь ппеерреедд ввххооддоомм вв ппооввоорроотт..
–– ООббрраащщааййттее ввннииммааннииее ннаа ттааккииее ииззммееннеенниияя ррееллььееффаа,, ккаакк ххоолл--

ммыы,, ппеерреессееччееннннааяя ммеессттннооссттьь,, ррыыттввиинныы ии тт.. дд..
–– ИИззббееггааййттее ддввиижжеенниияя ппоо ппооввееррххннооссттяямм сс ппооккррыыттииеемм..
–– ИИззббееггааййттее ееззддыы ввддоолльь ссккллооннаа..

–– ННее ппррееввыышшааййттее ввммеессттииммооссттьь:: 22 ччееллооввееккаа..
–– ККаажжддыыйй ввооддииттеелльь ддооллжжеенн ииммееттьь ввооззммоожжннооссттьь ссииддееттьь,, ппррииссллоо--

ннииввшшииссьь ссппиинноойй кк ссииддееннььюю,, ттввееррддоо ппооссттааввиивв ннооггии ннаа ппоолл ииллии ннаа
ппоодднноожжккуу ии ддеерржжаассьь ррууккааммии ззаа ррууллееввооее ккооллеессоо ииллии ппооррууччннии..

–– ЕЕссллии ВВыы ддууммааееттее ииллии ччууввссттввууееттее,, ччттоо ммооттооввееззддееххоодд ммоожжеетт ппееррее--
ввееррннууттььссяя ииллии ооппррооккииннууттььссяя,, рриисскк ппооллууччеенниияя ттррааввммыы ммоожжнноо ссннии--
ззииттьь ссллееддууюющщиимм ооббррааззоомм:: ККррееппккоо ддеерржжииттеессьь ззаа ррууллееввооее ккооллеессоо
ииллии ппооррууччннии ии ссооссррееддооттооччььттеессьь.. ННее ввыыссооввыыввааййттее ннииккааккииее ччаассттии
ттееллаа ззаа ккааррккаасс ммооттооввееззддееххооддаа ннии ппоо ккааккоойй ппррииччииннее..

–– ССллееддииттее ззаа ттеемм,, ччттооббыы ввыы ввссееггддаа ппооллннооссттььюю ннааххооддииллииссьь ввннууттррии
ммооттооввееззддееххооддаа..

–– ННее ппооззввоолляяййттее ввооддииттеелляямм ссааддииттььссяя ззаа рруулльь ппооссллее ууппооттррееббллеенниияя
ааллккооггоолляя ииллии ннааррккооттииккоовв..

ВАЖНЫЕ НАКЛЕЙКИ НА ТРАНСПОРТНОМ СРЕДСТВЕ (ЗА ПРЕДЕЛАМИ КАНАДЫ И США)
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https://can-am.brp.com/off-road/safety

Патент: ww.brp.com/en/about-brp/patents.html TR

16+

76
46
_R
U

max
2

ВАЖНЫЕ НАКЛЕЙКИ НА ТРАНСПОРТНОМ СРЕДСТВЕ (ЗА ПРЕДЕЛАМИ КАНАДЫ И США)



МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ 47

ППррееддууппрреежжддааюющщааяя ттааббллииччккаа ппаассссаажжиирраа

ООССТТООРРООЖЖННОО
–– ВВссееггддаа ннааддееввааййттее ооддооббрреенннныыее кк ппррииммееннееннииюю ззаащщииттнныыйй шшллеемм ии

ззаащщииттннууюю ээккииппииррооввккуу..
–– ВВссееггддаа ннооссииттее ззаащщииттуу ддлляя уушшеейй..
–– ППррииссттееггннииттее ррееммннии ббееззооппаассннооссттии..
–– ВВссееггддаа ззааппииррааййттее ссееттккии ии ддввееррии..
–– ВВооддииттеелльь ии ппаассссаажжиирр ддооллжжнныы ссииддееттьь,, ппррииссллооннииввшшииссьь ссппиинноойй кк

ссииддееннььюю,, ттввееррддоо ппооссттааввиивв ннооггии ннаа ппоолл ииллии ннаа ппоодднноожжккуу ии ддеерр--
жжаассьь ррууккааммии ззаа ппооррууччннии..

–– ЕЕссллии ВВыы ддууммааееттее ииллии ччууввссттввууееттее,, ччттоо ммооттооввееззддееххоодд ммоожжеетт ппееррее--
ввееррннууттььссяя ииллии ооппррооккииннууттььссяя,, рриисскк ппооллууччеенниияя ттррааввммыы ммоожжнноо ссннии--
ззииттьь ссллееддууюющщиимм ооббррааззоомм.. ККррееппккоо ддеерржжииттеессьь ззаа ппооррууччннии ии
ссооссррееддооттооччььттеессьь.. ННее ввыыссооввыыввааййттее ннииккааккииее ччаассттии ттееллаа ззаа ккааррккаасс
ммооттооввееззддееххооддаа ннии ппоо ккааккоойй ппррииччииннее..

–– ССллееддииттее ззаа ттеемм,, ччттооббыы ввыы ввссееггддаа ппооллннооссттььюю ннааххооддииллииссьь ввннууттррии
ммооттооввееззддееххооддаа..

–– ННее ссааддииттеессьь ззаа рруулльь ммооттооввееззддееххооддаа вв ссооссттоояяннииии ннааррккооттииччеессккооггоо
ииллии ааллккооггооллььннооггоо ооппььяяннеенниияя..
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ДДааввллееннииее вв шшииннаахх ии ммааккссииммааллььннааяя ннааггррууззккаа —— ппррееддууппррее--
жжддааюющщааяя ттааббллииччккаа

ООССТТООРРООЖЖННОО
–– ННааййддииттее ии ппррооччииттааййттее РРууккооввооддссттввоо ппоо ээккссппллууааттааццииии.. –– ННееппрраа--

ввииллььнныыее ддааввллееннииее вв шшииннаахх ииллии ззааггррууззккаа ммоожжеетт ппррииввеессттии кк ТТЯЯЖЖ--
ККИИММ УУВВЕЕЧЧЬЬЯЯММ ииллии ССММЕЕРРТТИИ,, ввыыззвваанннныымм ппооттеерреейй ууппррааввллеенниияя..

–– ВВссееггддаа ппооддддеерржжииввааййттее вв шшииннаахх ррееккооммееннддооввааннннооее ддааввллееннииее
ввооззддууххаа..

–– ННИИККООГГДДАА ннее ппррееввыышшааййттее ггррууззооппооддъъёёммннооссттьь ммооттооввееззддееххооддаа,,
ввккллююччааяя ввеесс ввооддииттеелляя,, ппаассссаажжиирроовв,, ггррууззаа,, ддооппооллннииттееллььнныыхх ппррии--
ннааддллеежжннооссттеейй ии ввееррттииккааллььннууюю ннааггррууззккуу ннаа ссццееппннууюю ггооллооввккуу ппррии--
ццееппаа,, ((еессллии ппррииммееннииммоо))..

–– ННее ппееррееггрруужжааййттее ббааггаажжннооее ооттддееллееннииее..
–– ННИИККООГГДДАА ннее ппееррееввооззииттее ппаассссаажжиирроовв вв ббааггаажжнноомм ооттддееллееннииии ии ннаа

ееггоо ббооррттуу..
–– ННИИККООГГДДАА ннее ссттааввььттее ккааннииссттрруу сс ббееннззиинноомм,, ооппаасснныыммии ииллии ллееггккоо

ввооссппллааммеенняяюющщииммииссяя жжииддккооссттяяммии ннаа ббааггаажжнниикк.. ЭЭттоо ммоожжеетт ппррии--
ввеессттии кк ввззррыыввуу..

4x

2x

TR 80
34
_R
U

  
97 159

331 136
  

83 159  
  
 110 193 481 91
  

Прицеп

Спортивный

Спортивный

  кг
кПа <

<
  кг

ВАЖНЫЕ НАКЛЕЙКИ НА ТРАНСПОРТНОМ СРЕДСТВЕ (ЗА ПРЕДЕЛАМИ КАНАДЫ И США)



50 МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ

ППееррееггррууззккаа –– ттааббллииччккаа сс ппррееддооссттеерреежжееннииеемм

ООССТТООРРООЖЖННОО
–– ДДлляя ппооллууччеенниияя ддооппооллннииттееллььнноойй ииннффооррммааццииии ссмм.. ррууккооввооддссттввоо ппоо

ээккссппллууааттааццииии..
–– ННИИККООГГДДАА ннее ссттааввььттее ккааннииссттрруу сс ббееннззиинноомм,, ооппаасснныыммии ииллии ллееггккоо

ввооссппллааммеенняяюющщииммииссяя жжииддккооссттяяммии ннаа ббааггаажжнниикк.. ЭЭттоо ммоожжеетт ппррии--
ввеессттии кк ввззррыыввуу..

–– ППееррееввооззккаа ппаассссаажжиирраа вв ббааггаажжнноомм ооттддееллееннииии ииллии ннаа ззааддннеемм ббоорр--
ттуу ннее ддооппууссккааееттссяя..

–– ППррии ппееррееввооззккее ггррууззоовв сснниижжааййттее ссккооррооссттьь,, ппооввооррааччииввааййттее ппллаавв--
нноо,, ииззббееггааййттее ддввиижжеенниияя ппоо ссккллооннаамм ии ппеерреессееччеенннноойй ммеессттннооссттии,,
аа ттааккжжее ооссттааввлляяййттее ббооллььшшееее рраассссттоояяннииее ддлляя ооссттааннооввккии..

7687
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ВВыыббоорр 22WWDD//44WWDD —— ппррееддууппрреежжддааюющщааяя ттааббллииччккаа

ООССТТООРРООЖЖННОО
–– ООссттааннооввииттее ттррааннссппооррттннооее ссррееддссттввоо ии ннаажжммииттее ннаа ттооррммоозз ппеерреедд

ииссппооллььззооввааннииеемм ррыыччааггаа ппееррееккллююччеенниияя ппееррееддаачч ии ппееррееккллююччааттее--
лляя 22WWDD//44WWDD..

–– ППооммеещщааййттее ррыыччаагг ппееррееддаачч вв ппооллоожжееннииее ППААРРККООВВККИИ ((РР)) ппеерреедд
ттеемм ккаакк ввыыййттии иизз ттррааннссппооррттннооггоо ссррееддссттвваа.. ВВ ппррооттииввнноомм ссллууччааее
ттррааннссппооррттннооее ссррееддссттввоо ммоожжеетт ппооккааттииттььссяя..
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ППееррееввоорроотт —— ппииккттооггррааммммаа

ООССТТООРРООЖЖННОО
–– ЕЕссллии ВВыы ддууммааееттее ииллии ччууввссттввууееттее,, ччттоо ммооттооввееззддееххоодд ммоожжеетт ппееррее--

ввееррннууттььссяя ииллии ооппррооккииннууттььссяя,, рриисскк ппооллууччеенниияя ттррааввммыы ммоожжнноо ссннии--
ззииттьь ссллееддууюющщиимм ооббррааззоомм.. ККррееппккоо ддеерржжииттеессьь ззаа ппооррууччннии ии
ссооссррееддооттооччььттеессьь.. ННее ввыыссооввыыввааййттее ннииккааккииее ччаассттии ттееллаа ззаа ккааррккаасс
ммооттооввееззддееххооддаа ннии ппоо ккааккоойй ппррииччииннее..

–– ННее ддеерржжииттеессьь ззаа ккааррккаасс ввоо ввррееммяя ееззддыы..
–– ВВссееггддаа ззааппииррааййттее ссееттккии ии ддввееррии..
–– ППррииссттееггннииттее ррееммннии ббееззооппаассннооссттии..
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ББууккссииррооввккаа ггррууззоовв сс ииссппооллььззооввааннииеемм ккааррккаассаа ббееззооппаасснноо--
ссттии —— ппииккттооррггааммммаа

ООССТТООРРООЖЖННОО
ЗЗААППРРЕЕЩЩААЕЕТТССЯЯ ппррииккрреепплляяттьь ггрруузз ддлляя ббууккссииррооввккии кк ккааррккаассуу..
ЭЭттоо ммоожжеетт ппррииввеессттии кк ооппррооккииддыыввааннииюю ммооттооввееззддееххооддаа..
ИИссппооллььззууййттее ссццееппннооее ууссттррооййссттввоо ддлляя ппррииццееппаа ииллии ппррооуушшииннуу ддлляя
ээввааккууааццииии ддлляя ббууккссииррооввккии ггррууззоовв..

4967
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ББууккссииррооввккаа ии ннааггррууззккаа,, ппррииххооддяящщааяяссяя ннаа ссццееппннооее ууссттрроойй--
ссттввоо —— ппииккттооррггааммммаа

ООССТТООРРООЖЖННОО
ММААККССИИММААЛЛЬЬННААЯЯ ннааггррууззккаа,, ппррииххооддяящщааяяссяя ннаа ссццееппннооее ууссттррооййссттввоо..
ППррии ббууккссииррооввккее ггррууззаа ппееррееввееддииттее ррыыччаагг ппееррееккллююччеенниияя ппееррееддаачч ннаа
ННИИЗЗШШУУЮЮ ппееррееддааччуу ((LL))..
ССнниижжааййттее ссккооррооссттьь ии ммееддллеенннноо ввххооддииттее вв ппооввоорроотт..
ИИззббееггааййттее ддввиижжеенниияя ппоо ссккллооннаамм ии ппеерреессееччеенннноойй ммеессттннооссттии..
УУввееллииччииввааййттее ттооррммооззнноойй ппууттьь..

ВАЖНЫЕ НАКЛЕЙКИ НА ТРАНСПОРТНОМ СРЕДСТВЕ (ЗА ПРЕДЕЛАМИ КАНАДЫ И США)
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ВВыыххллоопп —— ппииккттооррггааммммаа ггоорряяччеейй ддееттааллии

ВВННИИММААННИИЕЕ
ННее ппррииккаассааттььссяя,, ккооггддаа ккооммппооннееннтт ггоорряяччиийй..

ЛЛЕЕВВААЯЯ ССТТООРРООННАА ППРРААВВААЯЯ ССТТООРРООННАА

ВАЖНЫЕ НАКЛЕЙКИ НА ТРАНСПОРТНОМ СРЕДСТВЕ (ЗА ПРЕДЕЛАМИ КАНАДЫ И США)
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ГГоорряяччааяя ооххллаажжддааюющщааяя жжииддккооссттьь —— ттааббллииччккаа сс
ппррееддооссттеерреежжееннииеемм

ООССТТООРРООЖЖННОО
ННее ооттккррыыввааттьь ппооккаа ддввииггааттеелльь ггоорряяччиийй..
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ИИннффооррммаацциияя оо ззааппууссккее оотт ввннеешшннееггоо ииссттооччннииккаа ——
ппииккттооггррааммммаа

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ННее ииссппооллььззууййттее ннииккааккииее ккооммппооннееннттыы ссииссттееммыы ррууллееввооггоо ууппррааввллеенниияя
ддлляя ззааппууссккаа ддввииггааттеелляя оотт ввннеешшннееггоо ииссттооччннииккаа.. ННеессооббллююддееннииее ээттоо--
ггоо ттррееббоовваанниияя ппррииввееддеетт кк ннееииссппррааввннооссттии ммооддуулляя DDPPSS..
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ХХооллоодднныыйй ззааппуусскк —— ппррееддууппрреежжддааюющщааяя ттааббллииччккаа

Только в Евразийском Союзе

8730

Запуск двигателя при температуре 
окружающей среды ниже минус 30 °С не 
гарантируется. Ручной аварийный запуск 

двигателя не предусмотрен.

ВАЖНЫЕ НАКЛЕЙКИ НА ТРАНСПОРТНОМ СРЕДСТВЕ (ЗА ПРЕДЕЛАМИ КАНАДЫ И США)
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Эта страница намеренно оста-
влена пустой.

МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ
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ИИННФФООРРММААЦЦИИЯЯ ОО
ТТРРААННССППООРРТТННООММ

ССРРЕЕДДССТТВВЕЕ
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ООССННООВВННЫЫЕЕ ООРРГГААННЫЫ УУППРРААВВЛЛЕЕННИИЯЯ
Важно знать расположение и прин-
цип действия всех органов управле-
ния родстером. Также важно
развить навыки плавного и скоорди-
нированного их использования.

Некоторые из предупреждающих
наклеек не проиллюстрированы в

настоящем Руководстве. Для полу-
чения информации о предупре-
ждающих наклейках,
расположенных на транспортном
средстве, обратитесь к разделу
Важные наклейки на корпусе
изделия.

1. Руль
2. Педаль акселератора
3. Педаль тормоза
4. Рукоятка переключения режимов
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РРууллееввооее ккооллеессоо
Руль располагается перед води-
тельским сиденьем.

Посредством руля осуществляется
поворот мотовездехода влево или
вправо.

Поворачивайте рулевое колесо в
направлении желаемого движения.

Держитесь за руль обеими руками,
не обхватывайте рулевое колесо
большими пальцами.

ВВННИИММААННИИЕЕ
ППррии ееззддее ппоо ссллоожжннооммуу ррееллььееффуу
ииллии ппррии ппеерреессееччееннииии ппррееппяятт--
ссттввиийй ррууллееввооее ккооллеессоо ммоожжеетт
ррееззккоо ддееррннууттььссяя вв ссттооррооннуу ии
ттррааввммииррооввааттьь ррууккуу ииллии ззааппяя--
ссттььее,, еессллии ббооллььшшииее ппааллььццыы ссоомм--
ккннууттыы ввооккрруугг ннееггоо..

Усилитель рулевого управления
(DPS) уменьшает усилия поворота
рулевого колеса.

ППееддаалльь ааккссееллееррааттоорраа
Педаль акселератора расположена
справа от педали тормоза.

Данный педаль служит для упра-
вления скоростью вращения колен-
чатого вала двигателя.

Для увеличения или поддержания
скорости движения нажмите на пе-
даль правой ногой.

Для уменьшения скорости - отпу-
стите педаль.

Так как педаль акселератора под-
пружинена, при отпускании она дол-
жна возвращаться в исходное
положение.

ППееддаалльь ттооррммооззаа
Педаль тормоза расположена сле-
ва от педали тормоза.

Данный педаль служит для замед-
ления и остановки мотовездехода.

Для уменьшения скорости движе-
ния или остановки мотовездехода
нажмите на педаль правой ногой.

Педаль тормоза снабжена пружи-
ной и должна возвращаться в ис-
ходное положение, когда она не
нажата.

РРыыччаагг ппееррееккллююччеенниияя
ппееррееддаачч

1. Рукоятка переключения режимов
2. СТОЯНОЧНАЯ
3. Задний ход
4. N (нейтральная),
5. Повышенная передача (при движении

вперед)
6. Пониженная передача (при движении

вперед)

Рычаг переключения передач рас-
полагается на нижней консоли,
между сиденьями.

Данный рычаг используется для пе-
реключения передач.

Прежде чем включить передачу, не-
обходимо привести в действие тор-
моза и полностью остановить
мотовездеход.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ККооннссттррууккццииеейй ккооррооббккии ппееррееддаачч
ннее ппррееддууссммооттррееннаа ввооззммоожжннооссттьь
ппееррееккллююччеенниияя ппееррееддаачч ввоо ввррее--
ммяя ддввиижжеенниияя..

ОСНОВНЫЕ ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ
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ССТТООЯЯННООЧЧННААЯЯ
Стоянка блокирует коробку передач
и предотвращает движение
мотовездехода.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ЕЕссллии ввыы ннее ппооллььззууееттеессьь ммооттоо--
ввееззддееххооддоомм,, ппееррееввооддииттее ррыыччаагг
ппееррееккллююччеенниияя ппееррееддаачч вв ппооллоо--
жжееннииее ««PP»» ((ссттоояяннккаа)).. ВВ ппррооттиивв--
нноомм ссллууччааее ммооттооввееззддееххоодд
ммоожжеетт ннааччааттьь ддввиижжееннииее..

ЗЗаадднниийй ххоодд
Когда рычаг переключения передач
находится в этом положении, мото-
вездеход может двигаться задним
ходом.

В зависимости от конфигурации ва-
шего транспортного средства, на
нем может быть установлен звуко-
вой сигнал заднего хода. Он вклю-
чается автоматически при выборе
передачи заднего хода.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Скорость вращения коленчатого ва-
ла двигателя при движении задним
ходом ограничена, соответственно
ограничена и скорость движения
мотовездехода.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ППррии ссппууссккее ззаадднниимм ххооддоомм вв ррее--
ззууллььттааттее ддееййссттввиияя ссииллыы ттяяжжее--
ссттии,, ссккооррооссттьь ддввиижжеенниияя
ммооттооввееззддееххооддаа ммоожжеетт ппррееввыы--
шшааттьь ууссттааннооввллееннннооее
ооггррааннииччееннииее..

NN ((ннееййттррааллььннааяя)),,
Данное положение прекращает пе-
редачу крутящего момента через
коробку передач.

««НН»»:: ППооввыышшааюющщааяя ппееррееддааччаа
((ддввиижжееннииее ввппеерреедд))
Данное положение делает доступ-
ным диапазон высоких скоростей
движения мотовездехода. Это са-
мое обычное положение во время
движения. Данный режим позво-
ляет мотовездеходу развивать мак-
симальную скорость.

««LL»»:: ППоонниижжааюющщааяя ппееррееддааччаа
((ддввиижжееннииее ввппеерреедд))
Данное положение делает доступ-
ным диапазон низких скоростей
движения мотовездехода. Мотовез-
деход движется медленно, но на ко-
леса передается максимальный
крутящий момент.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ППррии ббууккссииррооввккее ппррииццееппаа,, ппееррее--
ввооззккее ттяяжжееллыыхх ггррууззоовв,, шшттууррммее
ппррееппяяттссттввиийй,, аа ттааккжжее ннаа ппооддъъее--
ммее ииллии ссппууссккее ввккллююччааййттее ппооннии--
жжааюющщууюю ппееррееддааччуу..

ОСНОВНЫЕ ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ
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ДДООППООЛЛННИИТТЕЕЛЛЬЬННЫЫЕЕ ООРРГГААННЫЫ УУППРРААВВЛЛЕЕННИИЯЯ
Некоторые из предупреждающих
наклеек не проиллюстрированы в
настоящем Руководстве. Для полу-
чения информации о предупре-
ждающих табличках,

расположенных на транспортном
средстве, обратитесь к разделу
Важные таблички на транспортном
средстве

1. РЧ D.E.S.S. Контактное устройство
2. Кнопка запуска/остановки двигателя
3. Многофункциональный рычаг
4. Кнопка включения аварийной сигнализации
5. Пульт управления
6. Переключатель 2WD/4WD
7. Переключатель блокировки заднего дифференциала (только модель с ABS)
8. Выключатель системы HDC (только модель с ABS)
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РРааддииооччаассттооттнныыйй ккллюючч DD..EE..
SS..SS.. ии ррааддииооччаассттооттннооее
ккооннттааккттннооее ууссттррооййссттввоо DD..EE..
SS..SS.. ККооннттааккттннооее ууссттррооййссттввоо
РРЧЧ DD..EE..SS..SS.. ККллююччееввыыее
Для получения дополнительной ин-
формации о системе DESS обра-
щайтесь к авторизованному дилеру
Can-Am.

ККллююччии ссииссттееммыы DD..EE..SS..SS.. -- ццииффрроо--
ввоойй ккооддииррууееммоойй ппррооттииввооууггоонннноойй
ссииссттееммыы

Данное транспортное средство по-
ставляется с 1 ключом D.E.S.S.

В ключ зажигания встроена элек-
тронная схема с уникальным циф-
ровым кодом.

Система D. E. S. S. считывает код
ключа и, если ключ распознан,
обеспечивает возможность запуска
двигателя.

Транспортным средством можно
управлять, ичпользуя 3 разных типа
программирования ключа:
– Спортивные характеристики
– Обычный ключ
– Рабочий ключ
Полную информацию можно полу-
чить у дилера.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Дополнительные ключи можно при-
обрести у дилера в качестве допол-
нительного оборудования.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ООппррооккииддыывваанниияя,, ппееррееввооррооттыы,,
ссттооллккннооввеенниияя ии ппооттеерряя ууппррааввллее--
нниияя ттррааннссппооррттнныымм ссррееддссттввоомм,,
ккооттооррыыее ввееддуутт кк ссееррььееззнныымм
ттррааввммаамм ииллии ссммееррттии,, ввооззммоожжнныы
ккаакк сс ооббыыччнныымм ккллююччоомм,, ттаакк ии сс
ккллююччоомм,, ооббеессппееччииввааюющщиимм ммаакк--
ссииммааллььннууюю ммоощщннооссттьь.. ИИссппоолльь--
ззооввааннииее ннооррммааллььннооггоо ккллююччаа ннее
ооттммеенняяеетт ннееооббххооддииммооссттьь иисс--
ппооллььззоовваанниияя ммооттооввееззддееххооддаа
ппооддггооттооввллеенннныымм ввооддииттееллеемм ии
ссооббллююддеенниияя ммеерр
ппррееддооссттоорроожжннооссттии..

ККллюючч ммааккссииммааллььнноойй
ппррооииззввооддииттееллььннооссттии

Ключ, обеспечивающий максималь-
ную производительность, позво-
ляет водителю полностью
использовать крутящий момент
двигателя, а также развивать мак-
симально возможную скорость.

Этот ключ может использоваться
водителями, которые предпочитают
резкое ускорение или для движения
в условиях, позволяющих использо-
вать интенсивное ускорение и раз-
вивать максимальную скорость.
Например, на открытой местности и
прямых трассах.

ООббыыччнныыйй ккллюючч

При использовании нормального
ключа скорость движения транс-
портного средства ограничена до
70 км/ч и на 50% уменьшен крутя-
щий момент.

Этот ключ может использоваться
водителями, которые предпочитают
плавное ускорение или для движе-
ния в условиях, когда в максималь-
ной скорости и интенсивном
ускорении нет необходимости. На-
пример, на узких, извилистых доро-
гах водителю предпочтительней
использовать нормальный ключ.

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ
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РРааббооччиийй ккллюючч

При использовании рабочего ключа
имеется возможность реализовать
100% крутящего момента двигате-
ля, но максимальная скорость мото-
вездехода ограничивается до 40
км/ч).

ООССТТООРРООЖЖННОО
ППррии ддввиижжееннииии ввнниизз ппоо ккррууттыымм
ссккллооннаамм ооггррааннииччииттеелльь ссккооррооссттии
ннее ссммоожжеетт ппррееддооттввррааттииттьь рраазз--
ггоонн ммооттооввееззддееххооддаа..

Этот ключ может использоваться
водителями, которые предпочитают
плавное ускорение или для движе-
ния в условиях, когда в максималь-
ной скорости и интенсивном
ускорении нет необходимости. На-
пример, на узких, извилистых доро-
гах водителю предпочтительней
использовать нормальный ключ.

ММооддуулльь ГГииббккооссттьь ссииссттееммыы
Уполномоченный дилер транспорт-
ных средств Can-Am Off-Road мо-
жет запрограммировать систему
DESS транспортного средства для
работы с не более чем 8 различны-
ми ключами.

Если вы владеете несколькими
транспортными средствами Can-Am
Off-road, DESS каждого из них мо-
жет быть запрограммирована ва-
шим уполномоченным дилером
Can-Am Off-road для распознавания
ключей DESS других транспортных
средств.

РРЧЧ--ккллюючч DDEESSSS ККооннттааккттннооее
ууссттррооййссттввоо
Контактное устройство DESS рас-
полагается на верхней консоли.

ККннооппккаа ззааппууссккаа//ооссттааннооввккии
ддввииггааттеелляя
Кнопка запуска/остановки двигате-
ля располагается на верхней консо-
ли, справа от рулевого колеса.

Двигатель запускается, когда эта
кнопка нажата и удерживается.

Если двигатель работает, при нажа-
тии этой кнопки двигатель
останавливается.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Для обеспечения возможности за-
пуска двигателя ключ DESS должен
быть установлен на контактное
устройство.

Информация о том, как подать на-
пряжение в бортовую сеть без за-
пуска двигателя приведена в
разделе Вывод электрооборудова-
ния из режима ожидания.

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ
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ММннооггооффууннккццииооннааллььнныыйй
ррыыччаагг
ВВыыббоорр ббллиижжннееггоо//ддааллььннееггоо ссввееттаа
ффаарр
Когда многофункциональный рычаг
находится в среднем положении,
включен ближний свет фар.

Чтобы включить дальний свет фар,
нажмите многофункциональный ры-
чаг вперед.

Чтобы вернуться к ближнему свету
фар, потяните многофункциональ-
ный рычаг назад.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ:: Световые прибо-
ры автоматические включаются по-
сле активизации системы.

ММииггааннииее ффааррааммии
Чтобы мигнуть дальним светом
фар при включенном ближнем све-
те, потяните многофункциональный
рычаг.

ППооддааччаа ззввууккооввооггоо ссииггннааллаа
Чтобы подать звуковой сигнал, на-
жмите на конец многофункциональ-
ного рычага в сторону рулевого
колеса.

ВВккллююччееннииее ууккааззааттееллеейй ппооввооррооттаа
Чтобы включить левые указатели
поворота, нажмите многофункцио-
нальный рычаг вниз.

Чтобы включить правые указатели
поворота, нажмите многофункцио-
нальный рычаг вверх.

Чтобы отклюсить указатели поворо-
та верните многофункциональный
рычаг в среднее положение.

ККннооппккаа ввккллююччеенниияя
ааввааррииййнноойй ссииггннааллииззааццииии
Кнопка включения аварийной сигна-
лизации располагается на верхней
консоли.

Кнопка включает одновременное
мигание всех указателей поворота.
Используется, когда транспортное
средство неподвижно, чтобы пока-
зать, что оно временно мешает
движению.

Для включения аварийной сигнали-
зации нажмите кнопку.

Когда подсоединен прицеп и вклю-
чены указатели поворота или ава-
рийная сигнализация, будет мигать
символ 1, расположенный на ниж-
ней части кнопки.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Аварийную сигнализацию можно
включить даже при выключенной
бортовой электрической системе
транспортного средства.

ППууллььтт ууппррааввллеенниияя
Пульт управления предназначается
для навигации по различным меню
и функциям в моделях, где устано-
влен цифровой дисплей с диагона-
лью 7,6".
Пульт управления находится на
верхней консоли.

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ
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ППееррееккллююччааттеелльь 22WWDD//44WWDD
ММооддееллии ббеезз SSmmaarrtt--LLookk

Переключатель 2WD/4WD располо-
жен в верхней части консоли.

С помощью этого переключателя
можно выбирать режим 2-колесного
или полного привода, когда транс-
портное средство остановлено.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ЧЧттооббыы ииссппооллььззооввааттьь ппееррееккллюю--
ччааттеелльь 22WWDD//44WWDD,, ммооттооввееззддее--
ххоодд ссллееддууеетт ооссттааннооввииттьь..
ИИссппооллььззооввааннииее ппееррееккллююччааттеелляя
вв ддввиижжееннииии ммоожжеетт ппррииввеессттии кк
ммееххааннииччеессккиимм ппоовврреежжддеенниияямм..

Режим 4WD включается при нажа-
тии на верхнюю часть
переключателя.

Режим 2WD включается при нажа-
тии на верхнюю часть переключате-
ля. В этом случае крутящий момент
передается только на задние
колеса.

ППееррееккллююччааттеелльь 22WWDD//44WWDD//
ббллооккииррооввккаа ппееррееддннееггоо
ддииффффееррееннццииааллаа
ММооддееллии сс SSmmaarrtt--LLookk

Переключатель 2WD/4WD/блоки-
ровка переднего дифференциала
располагается на верхней консоли.

С помощью этого переключателя
можно выбирать режим 2-колесного
или полного привода, когда транс-
портное средство остановлено.

Блокировка переднего дифферен-
циала может быть включена во вре-
мя движения — необходимость
останавливать мотовездеход отсут-
ствует. Чтобы отключить блокиров-
ку, нажмите выключатель повторно.
При остановке двигателя блокиров-
ка переднего дифференциала
отключается.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ЧЧттооббыы ииссппооллььззооввааттьь ппееррееккллюю--
ччааттеелльь 22WWDD//44WWDD,, ммооттооввееззддее--
ххоодд ссллееддууеетт ооссттааннооввииттьь..
ИИссппооллььззооввааннииее ппееррееккллююччааттеелляя
вв ддввиижжееннииии ммоожжеетт ппррииввеессттии кк
ммееххааннииччеессккиимм ппоовврреежжддеенниияямм..
ВВссееггддаа ррааззббллооккииррууййттее ппеерреедднниийй
ддииффффееррееннццииаалл ппеерреедд ооттссооееддии--
ннееннииеемм ппооллннооггоо ппррииввооддаа ((44WWDD))..

Когда переключатель полностью
нажат, передний дифференциал за-
блокирован. Переключатель в этом
положении не фиксируется. Когда
передний дифференциал заблоки-
рован, индикатор переключателя
загорается, а на панели приборов
на 2 секунды появляется сообще-
ние: DIFF LOCK (Блокировка диф-
ференциала). Внутри логотипа

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ
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«4x4» появляется пиктограмма ви-
сячего замка. Когда дифференциал
разблокирован, индикатор пере-
ключателя гаснет, а на панели при-
боров появляется сообщение
«SMART-LOK». Это означает, что
дифференциал вновь работает в
автоматическом режиме. На всех
моделях с системой Smart-Lok над
логотипом «4x4» на приборной па-
нели будет загораться пиктограмма
«AUTO» («Автоматический
режим»).

Когда передний дифференциал за-
блокирован, усилия на руле могут
возрастать, а отклик на управляю-
щие воздействия — замедляться.

ООССТТООРРООЖЖННОО
РРееззккооее ииззммееннееннииее ннааппррааввллеенниияя
ддввиижжеенниияя ммооттооввееззддееххооддаа ммоожжеетт
ппррииввооддииттьь кк ппооттееррее ууппррааввллеенниияя
ии,, ккаакк ссллееддссттввииее,, кк ппооллууччееннииюю
ттррааввмм.. ННее ббллооккииррууййттее ппеерреедднниийй
ддииффффееррееннццииаалл ппеерреедд ввххооддоомм вв
ппооввоорроотт,, аа ттааккжжее ввоо ввррееммяя
ппооввооррооттаа..

Режим 4WD включается при нажа-
тии на верхнюю часть
переключателя.

При нажатии на нижнюю часть пе-
реключателя включается привод
только на два колеса (2WD). В этом
случае крутящий момент передает-
ся только на задние колеса.

ППееррееккллююччааттеелльь ббллооккииррооввккии
ззааддннееггоо ддииффффееррееннццииааллаа
((ттооллььккоо ммооддееллии сс AABBSS))
Выключатель блокировки диффе-
ренциала располагается на
консоли.

С помощью данного выключателя
осуществляется включение блоки-
ровки заднего дифференциала.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ППрреежжддее ччеемм ввккллююччииттьь ииллии оотт--
ккллююччииттьь ббллооккииррооввккуу ддииффффеерреенн--
ццииааллаа,, ннееооббххооддииммоо ппооллннооссттььюю
ооссттааннооввииттьь ммооттооввееззддееххоодд..
ИИссппооллььззооввааннииее ппееррееккллююччааттеелляя
вв ддввиижжееннииии ммоожжеетт ппррииввеессттии кк
ммееххааннииччеессккиимм ппоовврреежжддеенниияямм..

При нажатии на верхнюю часть вы-
ключателя происходит включение
блокировки заднего дифференциа-
ла. При нажатии на нижнюю часть
выключателя происходит отключе-
ние блокировки заднего
дифференциала.

ССииссттееммаа ууппррааввлляяееммооггоо
ссппууссккаа ((HHDDCC))((ттооллььккоо
ммооддееллии сс ААББСС))
Функция помощи при спуске с горы
(HDC) должна использоваться для
обеспечения плавного и контроли-
руемого спуска с крутой горы без
необходимости нажимания на пе-
даль тормоза.

Транспортное средство поддержи-
вает заданную скорость без какого--
либо вмешательства водителя.

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ
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Водитель может включить или вы-
ключить систему HDC с помощью
выключателя HDC.

Чтобы включить/выключить систе-
му HDC, нажмите и удерживайте
выключатель в течение 0,5 секунды
(в нижней части дисплея отобра-
жается надпись HDC ON/OFF и за-
горается значок

противобуксовочной системы ).

Включение/выключения системы
HDC возможно при любой скорости
транспортного средства:
– Если система HDC включается

при скорости ниже 4 км/ч (2,5
миль/ч), то целевая скорость в
системе HDC будет установлена
на 4 км/ч (2,5 миль/ч).

– Если система HDC включается
при скорости от 4 до 30 км/ч (от
2,5 до 19 миль/ч), целевая ско-
рость в системе HDC соответ-
ствует фактической скорости.

– Если система HDC включается
при скорости более 30 km/h (19
MPH), то она переходит в режим
ожидания (на панели приборов
продолжает светиться символ
«ON»)

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ:: Когда система
HDC активно вмешивается в движе-
ние транспортного средства, на па-
нели приборов мигате пиктограмма
противобуксовочной системы.

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ
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ООББООРРУУДДООВВААННИИЕЕ
Некоторое оборудование не может
быть установлено на вашу модель
снегохода или является
дополнительным.

Некоторые наклейки, размещаемые
на изделиях, не приведены на
рисунках.

Для получения информации о пред-
упреждающих наклейках обрат-
итесь к разделу «Важные наклейки
на транспортном средстве».

РРееггууллииррууееммааяя ррууллееввааяя
ккооллооннккаа
Вылет рулевой колонки по высоте
можно отрегулировать.

Отрегулируйте высоту рулевой ко-
лонки так, чтобы руль располагался
напротив вашей груди, а не головы.

Для регулировки высоты рулевой
колонки:

1. Потяните рычаг наклона на
себя.

2. Переместите руль в желаемое
положение.

3. Переместите руль в желаемое
положение.

1. Рычаг

ООССТТООРРООЖЖННОО
ККааттееггооррииччеессккии ззааппрреещщааееттссяя ввыы--
ппооллнняяттьь ддааннннууюю ррееггууллииррооввккуу ввоо
ввррееммяя ддввиижжеенниияя.. ВВыы ммоожжееттее ппоо--
ттеерряяттьь ууппррааввллееннииее..

ППооддссттааккааннннииккии
Два подстаканника располагаются
с обеих сторон центральной
консоли.

1. Подстаканники

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Используйте только такие емкости,
которые плотно удерживаются в
подстаканнике, в противном случае
возможно их падение на пол мото-
вездехода, что может помешать пе-
ремещению ног. Не пользуйтесь
подстаканниками при движении по
сильно пересеченной местности.

ППооррууччеенньь ппаассссаажжиирраа
Поручень пассажира расположен
на консоли, прямо впереди сиденья
пассажира.

1. Пассажирский поручень

Поручень позволяет пассажиру
держаться во время движения и по-
могает удерживать руки и тело
внутри кокпита в случае
опрокидывания.
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ООССТТООРРООЖЖННОО
ККааттееггооррииччеессккии ззааппрреещщааееттссяя иисс--
ппооллььззооввааттьь вв ккааччеессттввее ппооррууччннеейй
ээллееммееннттыы ккааррккаассаа ббееззооппаасснноо--
ссттии.. РРууккии ммооггуутт ббыыттьь ттррааввммиирроо--
вваанныы вв ррееззууллььттааттее ууддаарраа оо
ппррееддммееттыы ссннаарруужжии ккааббиинныы,, аа
ттааккжжее вв ррееззууллььттааттее
ооппррооккииддыывваанниияя..

ББааггаажжнныыее ооттссееккии
Мотовездеход оборудован различ-
ными багажными отсеками, пред-
назначенным для перевозки легких
предметов.

ЗЗааккррыыттыыйй ббааггаажжнныыйй ооттссеекк
Позади многофункциональной при-
борной панели со стороны водите-
ля имеется багажный отсек.

Со стороны пассажира распола-
гается перчаточный ящик.

1. Багажный отсек
2. Перчаточный ящик

ООттккррыыттыы ббааггаажжнныыее ооттссееккии
Несколько багажных отсеков без
крышек располагаются на консоли.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ППрреежжддее ччеемм ннааччааттьь ддввиижжееннииее,,
ууббееддииттеессьь вв ооттссууттссттввииии ппррееддммее--
ттоовв вв ооттккррыыттыыхх ббааггаажжнныыхх ооттссее--
ккаахх —— вв ссллууччааее ооппррооккииддыывваанниияя
ммооттооввееззддееххооддаа ооннии ммооггуутт ссттааттьь
ппррииччиинноойй ппооллууччеенниияя ттррааввмм..

1. Открыт багажный отсек

ВВооззииммыыйй ккооммппллеекктт
ииннссттррууммееннттоовв..
Комплект включает в себя основ-
ные инструменты, поставляемые с
данным транспортным средством.

Он располагается внутри перчаточ-
ного ящика.

Данный комплект инструментов
включает:
– Плоскогубцы
– Торцовый ключ на 14 и 16 мм
– Гаечный ключ с открытым зевом

на 15 и 17 мм
– Гаечный ключ с открытым зевом

на 10 и 13 мм
– Отвертки (плоская и Philips)
– Звездообразный ключ (Torx) T30
– Ключ для регулировки подвески

ППоодднноожжккии
Мотовездеход оснащен подставка-
ми для ног для водителя и пассажи-
ра. Они позволяют твердо ставить
ноги на пол и поддерживать пра-
вильное положение тела во время
езды.

Подножки помогают снизить риск
травм ног.

Всегда надевайте подходящую об-
увь. См. Экипировка.

ББооккооввыыее ссееттии
С обеих сторон кабины размещают-
ся боковые сетки, необходимые для

ОБОРУДОВАНИЕ
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того, чтобы ноги, руки или плечи во-
дителя и пассажира не выступали
за пределы кабины, уменьшая, та-
ким образом, вероятность получе-
ния травмы. Боковые сети также
защищают внутреннее простран-
ство кокпита от ветвей и грязи.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ЭЭккссппллууааттаацциияя ммооттооввееззддееххооддаа сс
ннееппррииссттееггннууттыыммии ссееттккааммии ккааттее--
ггооррииччеессккии ззааппрреещщееннаа..

ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ
1. Боковая сеть

Положение боковых сеток можно
отрегулировать. Необходимо обес-
печить максимально возможное на-
тяжение сеток. Для регулировки
боковых сеток выполните
следующее:

1. Зафиксируйте положение сетки
фиксатором.

2. Подтяните четыре регулировоч-
ные ленты, чтобы натянуть сеть.

ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ
1. Расположение регулировочных элемен-

тов боковой сети

ЗЗаащщииттаа ппллееччееввооггоо ппоояяссаа
Впереди на стороне пассажира ус-
тановлена защита плечевого пояса,
которая помогает удерживать тело
пассажира внутри транспортного
средства.

РРееммннии ббееззооппаассннооссттии
Мотовездеход оборудован трехто-
чечными ремнями безопасности,
позволяющими защитить водителя
и пассажира в случае происше-
ствия, опрокидывания или перево-
рачивания. Ремни безопасности
помогают удерживать водителя и
пассажира в кабине транспортного
средства.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ВВ ттееччееннииее ввссееггоо ввррееммееннии ппооеезздд--
ккии ррееммннии ббееззооппаассннооссттии ддооллжжнныы
ббыыттьь ппррииссттееггннууттыы ннааддллеежжаащщиимм
ооббррааззоомм..
РРееммннии ббееззооппаассннооссттии сснниижжааюютт
ооппаассннооссттьь ппооллууччеенниияя ттррааввмм вв
ссллууччааее ссттооллккннооввеенниияя ии ппооммоо--
ггааюютт ууддеерржжааттьь ччаассттии ттееллаа ввннуутт--
ррии ккооккппииттаа вв ссллууччааее
ооппррооккииддыывваанниияя ииллии ккааккооггоо--ллииббоо
ппррооииссшшеессттввиияя..

В случае, если водительский ре-
мень безопасности не пристегнут,
когда:
– Зажигание включено

– Индикатор ремня безопасно-
сти светится.

ОБОРУДОВАНИЕ
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– На многофункциональной
приборной панели отобра-
зится сообщение: SEAT
BELT.

– Двигатель запущен, рычаг пере-
ключения передач выведен из
положения «PARK», скорость
транспортного средства на гори-
зонтальной поверхности ограни-
чена 20 км/ч (12 миль/ч).

ООССТТООРРООЖЖННОО
ВВ ззааввииссииммооссттии оотт ввееллииччиинныы
ууккллооннаа ммооттооввееззддееххоодд ссммоожжеетт
ррааззввииттьь ссккооррооссттьь ббооллььшшее ииллии
ммееннььшшее 2200 ккмм//чч..

ООССТТООРРООЖЖННОО
ССииггннааллььннааяя ллааммппаа ииллии ппрреедд--
ууппрреежжддааюющщееее ссооооббщщееннииее ддлляя
ррееммннеейй ббееззооппаассннооссттии ппаассссаажжии--
рроовв ооттссууттссттввууюютт..
ВВооддииттеелльь ннеессеетт ооттввееттссттввеенн--
ннооссттьь ззаа ббееззооппаассннооссттьь ппаассссаажжии--
рраа ии оонн ддооллжжеенн ууббееддииттььссяя,, ччттоо
ррееммеенньь ббееззооппаассннооссттии ппаассссаажжии--
рраа ппррииссттееггннуутт..

ЗЗааккррееппллееннииее ии ррееггууллииррооввккаа
ррееммнняя ббееззооппаассннооссттии
Ремень безопасности оборудован
подвижной защелкой, что позво-
ляет при натяжении ремня безопас-
ности надежно фиксировать
нижнюю часть тела.

ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ
1. Подвижная защелка

Вставьте защелку ремня безопас-
ности в замок, а затем потяните ре-
мень безопасности, чтобы
убедиться, что он правильно
застегнут.

Пристегивание: добейтесь плотного
прилегания ремня безопасности к
вашему телу, потянув плечевую
ветвь ремня вверх.

ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ

ООССТТООРРООЖЖННОО
ИИссппооллььззууййттее ррееммннии ббееззооппаасснноо--
ссттии ппррааввииллььнноо.. УУббееддииттеессьь,, ччттоо
ооннии ннааддеежжнноо ззааффииккссиирроовваанныы ии
ппллооттнноо ппррииллееггааюютт кк ттееллуу.. УУббее--
ддииттеессьь,, ччттоо ррееммеенньь ннее ппееррееккрруу--
ччеенн ии ннее ппоовврреежжддеенн..

Чтобы отстегнуть ремень, нажмите
кнопку красного цвета, расположен-
ную на замке ремня безопасности.

ОБОРУДОВАНИЕ
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ССииддееннььее ввооддииттеелляя
Водительское сиденье может быть
отрегулировано в продольном на-
правлении (вперед-назад).

Для выполнения регулировки, потя-
ните рычаг, чтобы освободить сиде-
нье. Для фиксации сиденья
отпустите рычаг.

1. Рычаг сиденья

Сиденье водителя также оборудо-
вано датчиком, встроенным в поду-
шку, для определения, когда
водитель сидит, и активации соот-
ветствующих систем.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ККааттееггооррииччеессккии ззааппрреещщааееттссяя
ооссуущщеессттввлляяттьь ррееггууллииррооввккуу ппоо--
ллоожжеенниияя ссииддееннььяя вв ддввиижжееннииии..

ППаассссаажжииррссккооее ссииддееннььее
Пассажирское сиденье не имеет
регулировок.

ККррыышшккаа ттооппллииввннооггоо ббааккаа
Пробка топливозаправочной горло-
вины располагается с правой сто-
роны мотовездехода.

Процедура заправки топливом и
требования, предъявляемые к то-
пливу, приведены в разделе
«ТОПЛИВО».

ББааггаажжннооее ооттддееллееннииее
Багажное отделение может исполь-
зоваться для перевозки различных
грузов.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ЧЧттооббыы ссннииззииттьь рриисскк ппооттееррии
ккооннттрроолляя ннаадд ммооттооввееззддееххооддоомм
ииллии ппааддеенниияя ггррууззаа,, ииссппооллььззууййттее
ббааггаажжннооее ооттддееллееннииее ттооллььккоо вв
ссооооттввееттссттввииии сс ррееккооммееннддаацциияя--
ммии,, ппррииввееддеенннныыммии вв ггллааввееППееррее--
ввооззккаа ггррууззаа ррааззддееллаа
ИИннффооррммаацциияя ппоо ббееззооппаассннооссттии..

ОБОРУДОВАНИЕ
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ККррееппеежжнныыее ппррооуушшиинныы
Для крепления груза в багажном от-
делении предусмотрено 4 крепеж-
ных крюка.

ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ
1. Крепежные проушины

Шесть креплений для установки до-
полнительного оборудования LinQ
располагаются на дне багажного
отделения и еще два на верхних
частях бортов.

ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ
1. Крепления LinQ в багажном отделении
2. Крепления LinQ на бортах багажного

отделения

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ННииккооггддаа ннее ииссппооллььззууййттее ккррееппеежж--
нныыее ккррююккии ддлляя ппооддъъееммаа
ммооттооввееззддееххооддаа..

ССццееппннооее ууссттррооййссттввоо
Мотовездеход оборудован стан-
дартным гнездом (50,8 × 50,8 мм)
для установки сцепного устройства.

ДДыышшллоо ссццееппннооггоо
ууссттррооййссттвваа
Установленное дышло сцепного ус-
тройства имеет шар диаметром 50
мм.

Рекомендации по перевозке грузов
и буксировке см. в разделе Переме-
щение грузов и работы.

ООССТТООРРООЖЖННОО
РРааззммеерр шшааррооввооггоо шшааррнниирраа ддоолл--
жжеенн ссооооттввееттссттввооввааттьь ппааррааммеетт--
рраамм ббууккссииррууееммооггоо ггррууззаа..

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Устанавливайте шаровой шарнир в
строгом соответствии с инструкция-
ми изготовителя прицепа.

УУссттааннооввккаа ддыышшллаа ссццееппннооггоо
ууссттррооййссттвваа
Вставьте дышло сцепного устрой-
ство в гнездо для установки сцепно-
го устройства.

ОБОРУДОВАНИЕ
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Вставьте штырь через дышло и
гнездо для установки сцепного
устройства.

Зафиксируйте штырь, откинув
фиксатор.

ООССТТООРРООЖЖННОО
УУббееддииттеессьь,, ччттоо ддыышшллоо ссццееппннооггоо
ууссттррооййссттвваа ззааффииккссиирроовваанноо ддоолл--
жжнныымм ооббррааззоомм..

РРааззъъеемм ссввееттооввыыхх ппррииббоорроовв
ппррииццееппаа
Разъем для подключения электроо-
борудования прицепа,

используемый, если прицеп осна-
щен световыми приборами.

Для получения информации о бук-
сировке обратитесь к наклейке с ин-
струкциями по буксировке,
расположенной на сцепном
устройстве.

ББууккссииррооввооччнныыйй ккррююкк
Удобный крюк, который можно ис-
пользовать для вытаскивания за-
стрявшего мотовездехода.

1. Передняя буксировочная проушина

ББооккооввыыее ззееррккааллаа
Это транспортное средство обору-
довано боковыми зеркалами.

Положение зеркал может регулиро-
ваться в соответствии с предпочте-
ниями водителя.

ОБОРУДОВАНИЕ
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ООССТТООРРООЖЖННОО
ННее ррееггууллииррууййттее ппооллоожжееннииее ззеерр--
ккаалл ввоо ввррееммяя ддввиижжеенниияя.. ЭЭттоо ммоо--
жжеетт ссттааттьь ппррииччиинноойй ппооттееррии
ууппррааввллеенниияя..

ЭЭллееккттррииччеессккааяя ррооззееттккаа ((1122
ВВ))
Удобная розетка для подключения
ручного фонаря и другого перенос-
ного оборудования.

Снимите заглушку. После использо-
вания установите заглушку на ме-
сто. Это необходимо для защиты
розетки от неблагоприятных погод-
ных условий.

1. Розетка 12 В

ППооллннооррааззммееррннааяя ззаащщииттаа
дднниищщаа
Полноразмерная защита днища
обеспечивает необходимую защиту
мотовездехода.

ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ

ОБОРУДОВАНИЕ
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ЦЦИИФФРРООВВООЙЙ ДДИИССППЛЛЕЕЙЙ СС ДДИИААГГООННААЛЛЬЬЮЮ
77,,66 ДДЮЮЙЙММАА
ММннооггооффууннккццииооннааллььнныыйй
ддииссппллеейй
ННиижжнняяяя ссееккцциияя ддииссппллееяя

DPS

Может отображать следующее:
– об/мин
– Статистика скорости
– температура двигателя,
– Напряжение аккум.
– Настройки (Settings)
– Сообщения.

Индикатор SPEED STAT (СТАТИ-
СТИКА ПО СКОРОСТИ) показывает
максимальную и среднюю скорости.
Для сброса удерживайте кнопки
МЕНЮ или ОК в нажатом положе-
нии в течение 1 секунды.

ЛЛееввааяя ббооккооввааяя ссееккцциияя ддииссппллееяя

DPS

На левой боковой секции дисплея
отображается:
– Индикатор уровня топлива
– счетчик пути, пройденного за од-

ну поездку (А–В),
– Одометр
– счетчик моточасов,

ППррааввааяя ббооккооввааяя ссееккцциияя ддииссппллееяя

DPS

На правой боковой секции дисплея
отображается:
– Температура двигателя
– Часы
– Индикатор скорости

На этом дисплее индикатор скоро-
сти включается в случаях, когда в
центральной части дисплея отобра-
жается информация, отличная от
скорости. В остальных случаях в
этой части ничего не отображается.

ЦЦееннттррааллььннааяя ссееккцциияя ддииссппллееяя

DPS

Может отображать следующее:
– обороты,
– Отображение скорости движе-

ния транспортного средства.

ИИннддииккааттоорр ввыыббрраанннноойй ппееррееддааччии

DPS

Отображает положение передач:
– P (парковка)
– R (задний ход)
– N (нейтраль)
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– H (высокий диапазон)
– L (низкий диапазон)
– – (недопустимая передача)

ИИннддииккааттоорр РРЕЕЖЖИИММАА

DPS

Индикатор РЕЖИМА отображает
выбранный режим движения:
– SPORT
– ЭКОНОМИЧНЫЙ РЕЖИМ

В режиме экономии топлива (ECO)
(fuel economy mode) расход топлива
сокращается путем ограничения
приемистости двигателя и макси-
мальной величины открытия дрос-
сельной заслонки. Данные меры
служат поддержанию оптимальной
крейсерской скорости.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Используйте экономичный режим
на трассе с крупными неровностя-
ми, для обеспечения более плавно-
го движения.

Для переключения между доступ-
ными режимами в цикле нажимайте
кнопку DRIVE MODE (РЕЖИМ) на
пульте управления.

При активации и деактивации в
нижней секции дисплея будет выво-
диться следующее сообщение, со-
ответствующее выбранному
режиму:

РРеежжиимм
ддввиижжеенниияя

ССооооббщщееннииее ппррии
ааккттииввааццииии

SPORT
SPORT MODE
(СПОРТИВНЫЙ

РЕЖИМ)

ЭКОНО
МИЧНЫЙ
РЕЖИМ

ECO MODE
(РЕЖИМ

ЭКОНОМИИ
ТОПЛИВА)

ССрреедднняяяя ппррааввааяя ооббллаассттьь ддииссппллееяя

DPS

iVTS
TTE
DTE

В средней правой области дисплея
отображается выбранный режим
эксплуатации:
– 2X4
– 4X4
– Активен комплект гусениц
– Блокировка переднего

дифференциала

ЗЗннааччоокк ООппииссааннииее

Значок 2x4

Значок 4x4

Значок
гусеничного
комплекта

Блокировка
переднего

дифференциа
ла

ЦИФРОВОЙ ДИСПЛЕЙ С ДИАГОНАЛЬЮ 7,6 ДЮЙМА
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ССрреедднняяяя ллееввааяя ооббллаассттьь ддииссппллееяя

DPS

iVTS
TTE
DTE

На В средней левой части дисплея
отображаются:
– Напоминание о ремне

безопасности
– Напоминание о необходимости

проведения технического
обслуживания

– Ограничитель скорости.

ССииггннааллььнныыее ллааммппыы ии
ииннддииккааттооррыы
Следующие сигнальные лампы
предупреждают о таком состоянии
транспортного средства, которое
может стать серьезным. Некоторые
индикаторы загораются при запуске
транспортного средства в качестве
подтверждения их работоспособно-
сти. Если какие-либо лампы про-
должают гореть после запуска
транспортного средства, для полу-
чения дополнительной информации
обратитесь к сигнальной лампе со-
ответствующей системы.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Некоторые предупреждающие ин-
дикаторы появляются на дисплее
многофункциональной приборной
панели. Они выполняют ту же функ-
цию, что и соответствующая сиг-
нальная лампа, но не
отображаются при запуске транс-
портного средства.

ККооннттррооллььнныыее ллааммппыы ии
ииннддииккааттооррыы

DPS

ККооннттррооллььнныыее ллааммппыы ии
ииннддииккааттооррыы

ЗЕЛЕНЫЙ: указатель
поворота

Аварийная сигнализация:
мигают все передние и

задние указатели
поворота.

ОРАНЖЕВЫЙ:
неисправность

транспортного средства.

СИНИЙ — включен
дальний свет фар

КРАСНЫЙ: слишком
высокая температура

двигателя.

ЗЕЛЕНЫЙ— нейтраль

КРАСНЫЙ: включен
стояночный тормоз или

неисправность тормозной
системы

КРАСНЫЙ — слишком
низкое напряжение

аккумуляторной батареи
или неисправность в

электрической системе

ОРАНЖЕВЫЙ:
неисправность ABS *

ЦИФРОВОЙ ДИСПЛЕЙ С ДИАГОНАЛЬЮ 7,6 ДЮЙМА
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ККооннттррооллььнныыее ллааммппыы ии
ииннддииккааттооррыы

КРАСНЫЙ: низкое
давление масла

Обычно горит, когда
двигатель выключен

ОРАНЖЕВЫЙ: низкий
уровень топлива.

ОРАНЖЕВЫЙ ЦВЕТ
ГГоорриитт: неисправность
системы снижения

токсичности
отработавших газов

транспортного средства.
ММииггааеетт: Проблемы с

двигателем, активирован
аварийный режим.

Немедленно обратитесь
в сервисный центр.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ:: * При каждом
включении зажигания транспортно-
го средства оранжевый индикатор
ABS (АБС) и соответствующая пик-
тограмма будут гореть до тех пор,
пока система АБС не найдет центр
угла поворота колес (0 градусов). В
течение этого времени вы можете
вести транспортное средство в
обычном порядке, но при использо-
вании полного привода будет недо-
ступен режим TCS, при
использовании привода на 2 колеса
рабочие характеристики TCS будут
снижены, а также будут снижены
рабочие характеристики BTC. Дви-
жения на скорости выше 12 км/ч по
прямой в течение примерно 2–3 се-
кунд будет достаточно для того,
чтобы загоревшиеся при запуске
пиктограмма и индикатор погасли.

ЗЗннааччккии ии ииннддииккааттооррыы

ЗЗннааччккии ии ииннддииккааттооррыы

– Указывает, что
выбран спортивный
режим

– Указывает, что
выбран эко-режим

ЦИФРОВОЙ ДИСПЛЕЙ С ДИАГОНАЛЬЮ 7,6 ДЮЙМА
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ЗЗннааччккии ии ииннддииккааттооррыы

– Горящий индикатор
указывает на то, что
ремень
безопасности не
пристегнут, когда
транспортное
средство
остановлено.

– Мигает, когда
транспортное
средство движется.

– Включение этого
индикатора
указывает на
необходимость
обслуживания.

– Для проведения
технического
обслуживания
обратитесь к
уполномоченному
дилеру Can-Am
Off-road или
специалисту по
вашему выбору.

– ССввееттииттссяя: Когда
активирована HDC
или присутствует
неисправность
модуля ABS

– ММииггааеетт: при
вмешательстве
системы TCS, HDC,
BTC или DTC.

– Указывает, что
противобуксовоч
ная система
отключена.

– Система не снижает
мощность
двигателя, но
снижает
устойчивость
движения.

– ППооээттооммуу ппррии
ввоожжддееннииии

ЗЗннааччккии ии ииннддииккааттооррыы

ннееооббххооддииммоо
ссооббллююддааттьь
ооссттоорроожжннооссттьь..

– Обозначает, что
выбран
ограничитель
скорости.

ннаассттррооййккии..
ННаассттррооййккаа
Кнопкой меню выберите SSEETT--
TTIINNGGSS (НАСТРОЙКИ) и удерживай-
те кнопку, чтобы войти в меню
настроек.

Вместо удержания кнопки MENU
(МЕНЮ) можно нажать кнопку OK.

1. Кнопка DRIVE MODE (РЕЖИМ)
2. Кнопка MENU (МЕНЮ)
3. Кнопка OK
4. Кнопка TRIP (ПРОБЕГ)

ССббрроосс ииннддииккааццииии ннееооббххооддииммооссттии
ттееххооббссллуужжиивваанниияя

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Только когда отображается пикто-
грамма необходимости
техобслуживания.

С помощью кнопки МЕНЮ выбери-
те пункт RREESS MMAAIINNTT (СБРОС ИН-
ДИКАЦИИ НЕОБХОДИМОСТИ

ЦИФРОВОЙ ДИСПЛЕЙ С ДИАГОНАЛЬЮ 7,6 ДЮЙМА
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ТЕХОБСЛУЖИВАНИЯ) и удержи-
вайте его, чтобы сбросить индика-
цию необходимости
техобслуживания.

ККооддыы ннееииссппррааввннооссттеейй
Отображаются, только если активи-
рован минимум один код.

С помощью кнопки MENU (МЕНЮ)
выберите CCOODDEESS (КОДЫ) и удер-
живайте кнопку нажатой, чтобы
просмотреть активные коды
неисправностей.

Коды неисправности будут прокру-
чиваться на нижнем дисплее.

ССббрроосс ссттааттииссттииккии
Кнопкой меню выберите RREESSEETT
SSTTAATT (СБРОС СТАТИСТИКИ) и
удерживайте кнопку, чтобы выпол-
нить сброс.

ВВыыббоорр ееддиинниицц ииззммеерреенниияя
Многофункциональная приборная
панель предварительно настроена
на показания в единицах измере-
ния, принятых в США и Великобри-
тании, но ее можно перенастроить
на показания в метрических
единицах.

Кнопкой меню выберите UUNNIITTSS
(ЕДИНИЦЫ ИЗМЕРЕНИЯ) и удер-
живайте кнопку, чтобы изменить
единицы измерения.

ССккооррооссттьь//ообб//мм
На дисплее отображение скорости
и об/мин может переключаться.

С помощью кнопки MENU (МЕНЮ)
выберите SSPPEEEEDD//RRPPMM (СКО-
РОСТЬ/ОБ/МИН) и удерживая эту
кнопку выберите отображение: ско-
рость или об/мин.

УУссттааннооввккаа ччаассоовв
Все последующие операции дол-
жны выполнятся с использованием
кнопки «MENU».

1. Выберите «CCLLOOCCKK» и удержи-
вайте кнопку, чтобы изменить
время.

2. Нажмите кнопку, чтобы выбрать
отображение часов.

3. Нажмите и удержите кнопку в те-
чение 1 секунды.

4. Нажмите кнопку, чтобы выбрать
формат времени 12:00 AM PM
или 24:00.

5. Нажмите и удержите кнопку, что-
бы подтвердить выбор.

6. Нажимайте кнопку, чтобы изме-
нить часы (часы будут мигать).

7. Нажмите и удержите кнопку или
кнопку ОК, чтобы подтвердить
выбор часов.

8. Нажмите кнопку, чтобы перейти
к минутам (минуты будут
мигать).

9. Нажмите и удержите кнопку, что-
бы подтвердить выбор минут.

ННаассттррооййккии яяррккооссттии
Яркость ЖК-дисплея регулируется.

С помощью кнопки MENU (МЕНЮ)
выберите BBRRIIGGHHTTNNEESSSS (ЯР-
КОСТЬ) и удерживайте кнопку ME-
NU (МЕНЮ) нажатой, чтобы
выбрать настройку яркости.

С помощью кнопки MENU (МЕНЮ)
отрегулируйте яркость, затем на-
жмите и удерживайте кнопку MENU
(МЕНЮ), чтобы подтвердить
выбор.

УУссттааннооввккаа яяззыыккаа
Язык дисплея многофункциональ-
ной панели приборов может быть
изменен.

Обратитесь к уполномоченному ди-
леру Can-Am Off-road для получе-
ния информации о доступных

ЦИФРОВОЙ ДИСПЛЕЙ С ДИАГОНАЛЬЮ 7,6 ДЮЙМА
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языках и способах настройки пане-
ли приборов.

РРеежжиимм ооггррааннииччеенниияя ссккооррооссттии
Режим ограничения скорости позво-
ляет водителю установить требуе-
мую максимальную скорость.

Эта функция полезна при движении
в зонах с ограничением скорости.

Для поддержания скорости движе-
ния рычаг управления дроссельной
заслонки должен находиться в на-
жатом положении.

Настроив максимально допустимую
скорость, водитель может изменять
скорость от нулевой до установлен-
ной в качестве максимальной с по-
мощью рычага акселератора.

При полном открытии дроссельной
заслонки происходит превышение
заданной скорости. В этот момент
ограничитель скорости временно
отключается (значок будет мигать)
и остается отключенным до тех
пор, пока скорость не станет ниже
или равна значению, заданному на
ограничителе скорости.

Двигаясь в режиме постоянной ско-
рости, будьте внимательны и со-
храняйте контроль над ситуацией.

При отпускании дроссельной за-
слонки скорость уменьшается.

ВВккллююччееннииее рреежжииммаа ооггррааннииччеенниияя
ссккооррооссттии
1. Нажмите переключатель панели

приборов, чтобы открыть меню
настроек.

2. Выберите «Speed lim» (Ограни-
чение скорости). Для выбора бу-
дут доступны следующие
настройки:

Единицы
измерения

Отображае
мая

информация

Метрические
(км/ч)

– - -
(неограни
ченно)

– От 30 км/ч
до 100 км/
ч с шагом
10 км/ч.

Британские
(миль/час)

– - -
(неограни
ченно)

– От 20
миль/час
до 65
миль/час с
шагом 5
миль/час.

Загорается индикатор ограничи-

теля скорости .

1. Индикатор ограничителя скорости

3. Удерживайте кнопку меню, что-
бы подтвердить выбранное ог-
раничение скорости.

Включение режима ограничения
скорости ограничивает только
максимальную скорость движе-
ния, доступную при нажатии
дроссельной заслонки.

Для поддержания скорости дви-
жения в направлении вперед
дроссельная заслонка должна
быть открыта.

Когда режим ограничения скоро-
сти активирован, с помощью
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дроссельной заслонки можно из-
менять скорость движения от хо-
лостого хода до установленного
значения.

ВВыыккллююччееннииее рреежжииммаа
ооггррааннииччеенниияя ссккооррооссттии
1. Для отключения режима ограни-

чения скорости в меню настроек,
выберите «Speed lim» (Ограни-
чение скорости), а затем выбе-
рите – (unlimited)
(неограниченно).

ППррооттииввооббууккссооввооччннааяя ссииссттееммаа
((TTCCSS)) ((ппррии ннааллииччииии))
Нажмите Переключатель панели
приборов, чтобы открыть меню
Настройки.
Чтобы включить или выключить си-
стему TCS, удерживайте нажатой
кнопку меню.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Система TCS остается выключен-
ной, даже после выключения двига-
теля. Чтобы повторно включить
систему TCS, нужно перейти в ме-
ню Настройки.

ЦИФРОВОЙ ДИСПЛЕЙ С ДИАГОНАЛЬЮ 7,6 ДЮЙМА
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ССИИССТТЕЕММЫЫ ППООММООЩЩИИ ВВ УУППРРААВВЛЛЕЕННИИИИ
Эти системы активно управляют
торможением и тяговым усилием.

При определенных условиях води-
тель может почувствовать предпри-
нимаемые системой действия в
виде вибраций или слабых толчков
на рулевом колесе или педали тор-
моза. Это нормальное явление.

ААннттииббллооккииррооввооччннааяя
ссииссттееммаа ттооррммооззоовв ((AABBSS))
Эта система предотвращает блоки-
ровку колес при торможении, что
улучшает устойчивость мотовезде-
хода и контакт шин с поверхностью.

ООггррааннииччеенниияя:: Низкое сцепление
шин с поверхностью ограничивает
тормозные характеристики. Даже с
ABS в условиях низкого сцепления
тормозной путь будет длиннее.

ССииссттееммаа ккооннттрроолляя
ккррууттяящщееггоо ммооммееннтт
ппеерреедднниихх ккооллеесс ((FFTTCC))
Когда обнаруживается пробуксовы-
вание одного переднего колеса, си-
стема FTC автоматически передает
крутящий момент на колесо, имею-
щее лучшее сцепление с дорогой.

ССииссттееммаа ккооннттрроолляя
ттооррммоожжеенниияя ддввииггааттееллеемм
((DDTTCC))
Во время замедления эта система
предотвращает проскальзывание
колес при торможении двигателем
путем запроса низких и ограничен-
ных оборотов двигателя. В режиме
полного привода система DTC бу-
дет более ощутима, благодаря ус-
транению большинства
торможений двигателем. Таким

образом, обеспечивается надлежа-
щая работа системы ABS.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ИИззммееннееннииее ккооннссттррууккццииии,, ннааппррии--
ммеерр ууссттааннооввккаа шшиинн ддррууггоойй ммооддее--
ллии ии//ииллии ддррууггооггоо ррааззммеерраа,,
ммоожжеетт ппррииввеессттии кк ннеежжееллааттеелльь--
ннооммуу ппооввееддееннииюю ссииссттееммыы,, ннаа--
ппррииммеерр ннееддооссттааттооччннааяя ииллии
ииззббыыттооччннааяя ррееааккцциияя ссииссттееммыы..

ССииссттееммаа ппооммоощщии ппррии
ттррооггааннииии ннаа ппооддъъееммее ((HHHHCC))
Когда педаль тормоза нажимается
как будто для удержания транс-
портного средства неподвижным,
система HHC автоматически опре-
деляет, если транспортное сред-
ство находится на склоне, и
поддерживает тормозное усилие,
когда в момент, когда водитель пе-
реносит ногу с педали тормоза на
педаль акселератора.

ССииссттееммаа ппооммоощщии ппррии
ссппууссккее сс ггооррыы ((HHDDCC))
Система помощи при спуске с горы
(HDC) контролирует скорость
транспортного средства при спуске
с горы, прилагая и поддерживая
тормозное усилие для поддержания
целевой скорости, заданной води-
телем. Водитель может изменить
заданную скорость, нажав на пе-
даль акселератора или тормоза.

Систему HDC можно включить или
выключить нажатием кнопки систе-
мы HDC.

Подробные инструкции см. в разде-
ле «Дополнительные органы
управления».
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ППррооттииввооббууккссооввооччннааяя
ссииссттееммаа ((TTCCSS)) ((ппррии
ннааллииччииии))
Система TCS определяет избыточ-
ное пробуксовывание колеса и ре-
гулирует крутящий момент
двигателя в соответствии с усло-
виями движения и намерением во-
дителя оптимизировать сцепление
с дорогой. Эта система разработа-
на для обеспечения вождения,
ориентированного на мощность.
Водитель может решить выключить
систему TCS. Для этого необходи-
мо перейти в настройки (подробную
информацию см. в разделе
«НАСТРОЙКИ»).

Данная противобуксовочная систе-
ма НЕ является электронной систе-
мой контроля устойчивости (ESC) и
ННЕЕ является системой предотвра-
щения опрокидывания и поэтому
ННЕЕ сможет автоматически нейтра-
лизовать ситуацию потери управле-
ния или опрокидывания.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Системы помощи в управлении по-
могают сохранять устойчивость при
маневрировании, однако при вы-
полнении экстремальных маневров,
например, резких поворотов на вы-
сокой скорости или наезде на не-
ровности или препятствия, вы все
равно можете потерять управле-
ние, а транспортное средство мо-
жет опрокинуться.

СИСТЕМЫ ПОМОЩИ В УПРАВЛЕНИИ
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РРААССХХООДД ТТООППЛЛИИВВАА
ТТррееббоовваанниияя кк ттооппллииввуу

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ИИссппооллььззууййттее ттооллььккоо ссввеежжиийй
ббееннззиинн.. ССоо ввррееммееннеемм ббееннззиинн
ооккиисслляяееттссяя ии ввыыввееттррииввааееттссяя,,
вв ррееззууллььттааттее сснниижжааееттссяя ффааккттии--
ччеессккооее ооккттааннооввооее ччииссллоо,, ттее--
рряяююттссяя ллееттууччииее ффррааккццииии,,
ооббррааззууююттссяя ооттллоожжеенниияя ссммоолл
ии ллааккооввыыее ооттллоожжеенниияя,, ккооттооррыыее
ммооггуутт ппррииввеессттии кк ппоовврреежжддееннииюю
ттооппллииввнноойй ссииссттееммыы ппооддввеессннооггоо
ммооттоорраа..

Технические регламенты и требо-
вания к составу и качеству топлива
могут отличаться в зависимости от
региона и страны. Ваш родстер был
спроектирован для использование
рекомендованных типов топлива,
тем не менее необходимо помнить
следующее:
– Использование в составе топли-

ва спирта в количествах, превы-
шающих установленные
правительством, не рекомен-
дуется так как может повлечь
следующие проблемы:
– Затрудненный запуск и неу-

стойчивая работа двигателя.
– Повреждение резинотехни-

ческих изделий и пластико-
вых компонентов.

– Коррозия металлических
компонентов.

– Повреждение внутренних
частей и деталей двигателя.

– Регулярно проводите проверки
на предмет отсутствия течи то-
плива и других неисправностей
топливной системы, если вы по-
дозреваете, что содержание в
составе топлива этилового спир-
та превышает установленные
нормы.

– Топливо, содержащее этанол,
гигроскопично, т.е. имеет спо-
собность поглощать водяные
пары из воздуха, что может

привести к концентрации воды,
что, в свою очередь, может по-
влечь снижение эффективности
работы двигателя или его
поломку.

РРееккооммееннддууееммооее ттооппллииввоо
Бензин должен отвечать следую-
щим требованиям:

Двигатели
1000R

Неэтилирован
ный бензин
высшего
качества с
октановым
числом 91 по
AKI (R + M)/ 2
или с
октановым
числом 95

Все остальные
двигатели

Обычный
неэтилирован
ный бензин с
октановым
числом 87 по
AKI (R+M)/2
или с
октановым
числом 91

Неэтилированный бензин
высшего качества с октановым
числом 91 по AKI (R + M)/ 2 или с

октановым числом 95

Используйте неэтилированный бен-
зин с МАКСИМАЛЬНЫМ содержа-
нием этанола 10%.
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УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ННииккооггддаа ннее ээккссппееррииммееннттииррууййттее
сс ииссппооллььззооввааннииеемм ддррууггиихх ввииддоовв
ттооппллиивваа,, ппооссккооллььккуу ппррии ииссппоолльь--
ззооввааннииии ннееррееккооммееннддооввааннннооггоо
ттииппаа ттооппллиивваа ввооззммоожжнноо ппооввррее--
жжддееннииее ддввииггааттеелляя ииллии ссииссттееммыы
ппооддааччии ттооппллиивваа..

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ИИссппооллььззооввааннииее ттооппллиивваа EE8855 ннее
ддооппууссккааееттссяя..

Использование топлива марки Е15
запрещено правилами Агентства по
защите окружающей среды США.

ЗЗааппррааввккаа ттооппллииввоомм
ООССТТООРРООЖЖННОО

–– ППррии ооппррееддееллёённнныыхх ууссллооввиияяхх
ттооппллииввоо яяввлляяееттссяя ллееггккооввоо--
ссппллааммеенняяееммыымм ии
ввззррыыввооооппаасснныымм..

–– ННее ииссппооллььззууййттее ииссттооччннииккии
ооттккррыыттооггоо ооггнняя ддлляя ппррооввееррккии
ууррооввнняя ттооппллиивваа..

–– ННее ккууррииттее ии ннее ддооппууссккааййттее
ннааххоожжддеенниияя ппооббллииззооссттии оотт--
ккррыыттыыхх ииссттооччннииккоовв ооггнняя ииллии
ииссккрр..

–– ППррооииззввооддииттее ззааппррааввккуу ннаа оотт--
ккррыыттоомм ввооззддууххее ииллии вв ххоорроошшоо
ввееннттииллииррууееммоомм ммеессттее..

–– ДДлляя ззааллииввккии ттооппллиивваа ннееооббххоо--
ддииммоо ууссттааннооввииттьь ммооттооввееззддее--
ххоодд ннаа ррооввннууюю
ггооррииззооннттааллььннууюю ппллоощщааддккуу..

1. Установите снегоход на ровной
горизонтальной поверхности.

2. Переведите рычаг переключе-
ния передач в положение
«PARK».

3. Остановите двигатель.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ППрреежжддее ччеемм ппррииссттууппииттьь кк ззаа--
ппррааввккее,, ввссееггддаа ооссттааннааввллииввааййттее
ддввииггааттеелльь..

4. Высадите пассажиров из транс-
портного средства.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ННее ппооззввоолляяййттее ннииккооммуу ссииддееттьь ннаа
ссннееггооххооддее ввоо ввррееммяя ззааппррааввккии.. ВВ
ссллууччааее ввооззггоорраанниияя ииллии ввззррыывваа
ввоо ввррееммяя ззааппррааввккии ннааххооддяящщииййссяя
ннаа ссннееггооххооддее ччееллооввеекк ннее ссммоожжеетт
ббыыссттрроо ееггоо ппооккииннууттьь..

5. Медленно отверните пробку то-
пливного бака против часовой
стрелки и снимите ее.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ЕЕссллии ппррии ээттоомм ссллыышшеенн ссввиисстт,,
ссввииддееттееллььссттввууюющщиийй оо ннааллииччииии
ииззббыыттооччннооггоо ддааввллеенниияя вв ббааккее,,
ппооккаажжииттее ммооттооввееззддееххоодд ддииллеерруу
—— ввооззммоожжнноо,, ттррееббууееттссяя ннееббоолльь--
шшоойй ррееммооннтт.. ЭЭккссппллууааттаацциияя ммоо--
ттооввееззддееххооддаа ннаа ээттоо ввррееммяя
ззааппрреещщееннаа..

6. Вставьте заправочный пистолет
в заливную горловину.

7. Заливайте топливо медленно
чтобы воздух успевал выходить
из топливного бака и не происхо-
дило разбрызгивание топлива.
Будьте осторожны, не разлейте
топливо.

8. Прекратите заправку, когда то-
пливо достигнет нижней кромки
топливозаправочной горловины.
ННее ддооппууссккааййттее ппееррееллиивваа..

РАСХОД ТОПЛИВА
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ООССТТООРРООЖЖННОО
ННее ззааппррааввлляяййттее ттооппллииввнныыйй ббаакк
ппооллннооссттььюю,, еессллии ссооббииррааееттеессьь
ооссттааввииттьь ттррааннссппооррттннооее ссрреедд--
ссттввоо вв ттееппллоомм ппооммеещщееннииии.. ППррии
ппооввыышшееннииии ттееммппееррааттууррыы ттооппллии--
ввоо рраассшшиирряяееттссяя ии ммоожжеетт ввыыттееччьь
иизз ттооппллииввннооггоо ббааккаа..

9. Заворачивайте пробку топлив-
ного бака по часовой стрелке,
пока не услышите характерные
звуки срабатывания
ограничителя.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ВВыыттииррааййттее ввссее ппооттееккии ттооппллиивваа сс
ккооррппууссаа ттррааннссппооррттннооггоо
ссррееддссттвваа..

РАСХОД ТОПЛИВА
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ППЕЕРРИИООДД ООББККААТТККИИ
ЭЭккссппллууааттаацциияя вв ппееррииоодд
ооббккааттккии
Данному мотовездеходу необходим
период обкатки продолжительно-
стью 10 моточасов или 300 км.

ДДввииггааттеелляя
В течение обкатки:
– Избегайте работы на полном

газу.
– Не выжимайте педаль акселера-

тора более чем на 3/4 хода.
– Избегайте продолжительных

ускорений.
– Избегайте продолжительного

движения с постоянной
скоростью.

– Избегайте перегрева двигателя.

Однако в обкаточный период полез-
но давать транспортному средству
кратковременные разгоны и дви-
гаться с различными скоростями.

ТТооррммооззаа

ООССТТООРРООЖЖННОО
ННооввыыее ттооррммооззаа ттррееббууюютт ппррооххоо--
жжддеенниияя ооббккааттккии ддлляя ммааккссииммаалльь--
нноойй ээффффееккттииввннооссттии..
ЭЭффффееккттииввннооссттьь ррааббооттыы ттооррммоозз--
нноойй ссииссттееммыы ммоожжеетт ббыыттьь сснниижжее--
ннаа —— ббууддььттее ооссттоорроожжнныы..

РРееммеенньь ввааррииааттоорраа
Новый ремень вариатора требует
обкатки на протяжении 50-километ-
рового пробега.

В течение обкатки:
– Избегайте интенсивных ускоре-

ний/торможений.
– Не перевозите и не буксируйте

грузы.
– Избегайте движения с высокой

скоростью.
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ООССННООВВННЫЫЕЕ ООППЕЕРРААЦЦИИИИ
ППуусскк ддввииггааттеелляя
1. Вставьте ключ DESS в контакт-

ное устройство DESS.
2. Нажмите педаль тормоза.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ:: Если рычаг пере-
ключения передач не установлен в
положение «P», то для обеспечения
возможности запуска двигателя пе-
даль тормоза должна быть нажата.

3. Для запуска нажмите кнопку за-
пуска двигателя и удерживайте
ее, пока двигатель не
запустится.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ:: Не нажимайте на
педаль акселератора. В случае,
если педаль акселератора нажата
хотя бы на 50% хода, двигатель не
запустится.

4. Как только двигатель зарабо-
тает, сразу отпустите кнопку за-
пуска двигателя.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ЕЕссллии ддввииггааттеелльь ннее ззааппууссккааееттссяя
вв ттееччееннииее ннеессккооллььккиихх ссееккуунндд,, ннее
ууддеерржжииввааййттее ккннооппккуу ззааппууссккаа
ддввииггааттеелляя ббооллееее 1100 ссееккуунндд.. ССмм..
ррааззддеелл ППооиисскк ии ууссттррааннееннииее
ннееииссппррааввннооссттеейй..

ВВыыввоодд
ээллееккттррооооббооррууддоовваанниияя иизз
рреежжииммаа оожжииддаанниияя
Нажмите и отпустите кнопку запус-
ка двигателя менее чем на полсе-
кунды и напряжение будет подано в
систему электрооборудования
мотовезедохода:
– На 20 секунд, ббеезз подключения

какого-либо оборудования, если
ключ DESS ННЕЕ установлен на
контактное устройство DESS.

– На 10 минут, с подключением
оборудования, если ключ УСТА-
НОВЛЕН на контактное

устройство DESS. Система элек-
трооборудования перейдет в ре-
жим ожидания через 20 секунд
после снятия ключа с контактно-
го устройства DESS.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ЧЧаассттооее ввыыввееддееннииее ээллееккттррооооббоо--
ррууддоовваанниияя ммооттооввееззддееххооддаа иизз
рреежжииммаа оожжииддаанниияя ииллии ииссппооллььззоо--
ввааннииее ээллееккттррииччеессккиихх ппррииббоорроовв
ввыыззыыввааеетт ииннттееннссииввнныыйй ррааззрряядд
ааккккууммуулляяттооррнноойй ббааттааррееии –– ввыы
ммоожжееттее ппооппаассттьь вв ссииттууааццииюю,, вв
ккооттоорроойй ннее ссммоожжееттее ззааппууссттииттьь
ддввииггааттеелльь..

ИИссппооллььззооввааннииее ррыыччааггаа
ппееррееккллююччеенниияя
1. Когда двигатель работает на хо-

лостых оборотах, задействуйте
тормоза и выберите нужное по-
ложение рычага переключения
передач.

2. Отпустите педаль тормоза.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ППеерреедд ппееррееккллююччееннииеемм ппееррееддаачч
ввссееггддаа ппооллннооссттььюю ооссттааннааввллии--
ввааййттее ммооттооввееззддееххоодд ии ннаажжииммаайй--
ттее ннаа ттооррммоозз.. ВВооззммоожжнноо
ппоовврреежжддееннииее ккооррооббккии ппееррееддаачч..

ППррааввииллььнныыйй ввыыббоорр
ппееррееддааччии ((ппоонниижжааюющщааяя ииллии
ппооввыышшааюющщааяя))
Важно избегать ситуаций, в которых
происходит чрезмерная пробуксов-
ка приводного ремня. Основной
причиной проскальзывания ремня
является неправильный выбор пе-
редачи - повышенная вместо
пониженной.

Обратите внимание на следующие
факторы:
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ППоонниижжааюющщааяя ппееррееддааччаа
Понижающая передача должна без-
условно включаться в следующих
случаях:
– Буксировка
– Толкание
– Перемещение грузов
– Эксплуатация с включенным

полным приводом 4х4
– Эксплуатация в грязи
– Преодоление водных преград
– Преодоление препятствий
– Заезд на прицеп
– Преодоление подъемов

Также рекомендуется включать по-
нижающую передачу при длитель-
ном движении со скоростью менее
24 км/ч(15 миль/час).

Более подробная информация об
обкатке ремня вариатора приведе-
на в разделе «ОБКАТКА».

ППооввыышшааюющщааяя ппееррееддааччаа
Повышающая передача должна ис-
пользоваться в нормальных усло-
виях эксплуатации.

ЭЭллееккттррооннннааяя ссииссттееммаа ззаащщииттыы
ппррииввооддннооггоо ррееммнняя ((еессллии ссииссттееммаа
ууссттааннооввллееннаа ии ааккттииввииррооввааннаа))
На некоторых мотовездеходах мо-
жет быть активирована электрон-
ная система защиты приводного
ремня вариатора.

Обратитесь к уполномоченному ди-
леру Can-Am, чтобы узнать о воз-
можности активации данной
функции.

Данная функция автоматически ак-
тивируется при движении на сли-
шком низкой скорости при
включенной ппооввыышшааюющщеейй ппееррееддаа--
ччее, например, в следующих
ситуациях:
– Буксировка
– Толкание
– Перемещение грузов

– Эксплуатация с включенным
полным приводом 4х4

– Эксплуатация в грязи
– Преодоление водных преград
– Преодоление препятствий
– Заезд на прицеп
– Преодоление подъемов

В перечисленных выше ситуациях
электронная система помогает за-
щитить приводной ремень вариато-
ра от повреждений, ограничивая
крутящий момент двигателя. На па-
нели приборов в виде «бегущей
строки» будет отображаться сооб-
щение «LOW GEAR» (понижающая
передача), предлагая водителю ос-
тановить транспортное средство и
включить понижающую передачу.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ВВ ссллууччааее ааккттииввааццииии ээллееккттрроонн--
нноойй ссииссттееммыы ззаащщииттыы ппррииввоодднноо--
ггоо ррееммнняя,, ннееооббххооддииммоо
ппооллннооссттььюю ооссттааннооввииттьь ммооттооввеезз--
ддееххоодд ии ппееррееккллююччииттььссяя ннаа ппооннии--
жжааюющщууюю ппееррееддааччуу.. ССмм.. ррааззддеелл
««ИИссппооллььззооввааннииее ррыыччааггаа ппееррее--
ккллююччеенниияя ппееррееддаачч»»..

ООССТТООРРООЖЖННОО
ППррииввееддииттее вв ддееййссттввииее ттооррммооззаа
ии ооссттааннооввииттее ммооттооввееззддееххоодд,, ззаа--
ттеемм ууссттааннооввииттее ррыыччаагг ппееррееккллюю--
ччеенниияя ппееррееддаачч вв ннуужжннооее
ппооллоожжееннииее.. ППееррееввееддииттее ррыыччаагг
ппееррееккллююччеенниияя ппееррееддаачч вв ппооллоо--
жжееннииее ззааддннееггоо ххооддаа ((RR)),, ии ннааччии--
ннааййттее ддввиижжееннииее ввнниизз ппоо ссккллооннуу
ччууттьь ооттппууссккааяя ппееддаалльь ттооррммооззаа,,
ччттооббыы ппооддддеерржжииввааттьь ннииззккууюю
ссккооррооссттьь ддввиижжеенниияя.. ННее ппыыттаайй--
ттеессьь ррааззввееррннууттььссяя.. ННее ииссппоолльь--
ззууййттее ссииллуу ииннееррццииии ддлляя ссппууссккаа
ппоо ссккллооннуу,, еессллии ттррааннссммииссссиияя
ммооттооввееззддееххооддаа ннааххооддииттссяя вв ппоо--
ллоожжееннииии ннееййттррааллии.. ННее ввыыппоолл--
нняяййттее ррееззккиихх ттооррммоожжеенниийй —— ээттоо
ууввееллииччииввааеетт рриисскк ооппррооккииддыывваа--
нниияя ммооттооввееззддееххооддаа..

ОСНОВНЫЕ ОПЕРАЦИИ
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ООссттааннооввккаа ддввииггааттеелляя ии
ссттоояяннккаа

ООССТТООРРООЖЖННОО
ИИззббееггааййттее ооссттааннооввккии ннаа ккррууттоомм
ссккллооннее —— ммооттооввееззддееххоодд ммоожжеетт
ссккааттииттььссяя..

ООССТТООРРООЖЖННОО
ППррии ооссттааннооввккее ииллии ссттоояяннккее ввссее--
ггддаа ппееррееввооддииттее ррыыччаагг ппееррееккллюю--
ччеенниияя ппееррееддаачч вв
ссооооттввееттссттввууюющщееее ппооллоожжееннииее
((PP)) ддлляя ппррееддооттвврраащщеенниияя ннееккоонн--
ттррооллииррууееммооггоо ддввиижжеенниияя
ммооттооввееззддееххооддаа..

ООССТТООРРООЖЖННОО
ИИззббееггааййттее ссттоояяннккии вв ммеессттаахх,, ггддее
ггоорряяччииее ччаассттии ммооттооввееззддееххооддаа
ммооггуутт ппррииввооддииттьь кк ввооззггооррааннииюю..

1. Выбирайте наиболее плоскую
площадку для стоянки.

2. Отпустите рычаг управления
дроссельной заслонкой и полно-
стью остановите мотовездеход.

3. Переведите рычаг переключе-
ния передач в положение
стоянки.

4. Снимите ключ DESS с контакт-
ного устройства DESS.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ:: При стоянке на
крутых склонах, а также при транс-
портировке груза, колеса мотовез-
дехода должны быть
дополнительно застопорены под-
ручными средствами, например,
камнями.

ССооввееттыы ппоо ууввееллииччееннииюю
ссттррооккаа ссллуужжббыы ппррииввооддннооггоо
ррееммнняя
Стиль вашего вождения, а также ус-
ловия движения оказывают непос-
редственное влияние на срок
службы ремня вариатора.

Конструкция вариатора Вашего мо-
товездехода, оптимизирована для
обеспечения превосходных эк-
сплуатационных характеристик.

Как вариатор, так и ремень вариа-
тора выдержали тысячи километ-
ров испытаний на долговечность.

Однако для того, чтобы максималь-
но продлить срок службы ремня ва-
риатора и предотвратить его
предварительный износ, водитель
должен понимать сущность ограни-
чений вариатора с ременным при-
водом и соответствующим образом
подстраивать стиль вождения и
скорость движения.

При движении в перечисленных ни-
же условиях компания BRP настоя-
тельно рекомендует не двигаться с
полностью открытой дроссельной
заслонкой более 5 минут.
– Высокая температура окружаю-

щего воздуха (выше 30°C)
– Высокая нагрузка: Пассажир/

груз
– Тяжелые условия движения: Ры-

хлый песок / движение вверх по
холму / грязь / использование гу-
сеничного комплекта.

Через несколько минут движения с
полностью открытой дроссельной
заслонкой слегка отпустите педаль
акселератора и дайте вариатору
остыть.

Более подробная информация, ка-
сающаяся увеличения срока служ-
бы ремня вариатора, приведена в
разделе «Выбор передачи (повы-
шающая или понижающая)».

ОСНОВНЫЕ ОПЕРАЦИИ
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ССППЕЕЦЦИИААЛЛЬЬННЫЫЕЕ ППРРООЦЦЕЕДДУУРРЫЫ
ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
На отказы компонентов, возникшие
в результате этих событий, гаран-
тия не распространяется.

ЗЗааллииттыыйй ддввииггааттеелльь
Если двигатель не запускается и он
залит топливом, режим заглушки
может быть активирован для пред-
отвращения впрыска топлива и от-
ключения зажигания при запуске.
Выполните следующие действия:

1. Установите ключ на контактное
устройство DESS.

2. Полностью выжмите и УДЕРЖИ-
ВАЙТЕ педаль акселератора.

3. Нажмите кнопку запуска двига-
теля в течение 10 секунд.

4. Отпустите кнопку запуска
двигателя

5. Полностью отпустите педаль
акселератора.

6. Чтобы запустить двигатель, сно-
ва нажмите кнопку запуска
двигателя.

В случае, если вышеописанная про-
цедура не помогла:

1. Выверните свечи зажигания.
См. «Свечи зажигания» в разде-
ле «Операции технического
обслуживания».

2. Несколько раз проверните ко-
ленчатый вал двигателя.

3. При возможности замените све-
чи зажигания. В противном слу-
чае очистите и просушите
снятые.

Если двигательь не завелся, обрат-
итесь к уполномоченному дилеру
Can-Am Off-Road, в ремонтную ма-
стерскую или к специалисту по ва-
шему выбору для выполнения
обслуживания, ремонта или
замены.

Для ознакомления с информацией
о гарантийных рекламациях см.
представленную здесь гарантию по
нормативам токсичности

отработавших газов агентства по
охране окружающей среды США.

ЧЧттоо ддееллааттьь,, еессллии ввооддаа
ппооппааллаа вв ввааррииааттоорр
В случае, если в картере вариатора
присутствует вода, частота враще-
ния коленвала будет расти, но мо-
товездеход не будет двигаться.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ООссттааннооввииттее ддввииггааттеелльь ии ссллееййттее
ввооддуу,, ччттооббыы ииззббеежжааттьь ппооввррее--
жжддеенниияя ввааррииааттоорраа..

ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ —— ЛЛЕЕВВААЯЯ ССТТООРРОО--
ННАА ММООТТООВВЕЕЗЗДДЕЕХХООДДАА ППООДД ББААГГААЖЖННЫЫММ
ООТТДДЕЕЛЛЕЕННИИЕЕММ
1. Сливное отверстие вариатора

Обратитесь к уполномоченному ди-
леру Can-Am, в ремонтную мастер-
скую или к специалисту по вашему
выбору для выполнения проверки и
чистки вариатора.

ДДееййссттввиияя ппррии ррааззрряяддее
ааккккууммуулляяттооррнноойй ббааттааррееии
Транспортное средство может быть
запущено при подсоединении крас-
ного (+) провода к положительному
выводу донорской аккумуляторной
батареи, а черного (-) - к шасси
транспортного средства.
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УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ННее ппооддссооееддиинняяййттее ккааккииее--ллииббоо
ииссттооччннииккии ээллееккттррииччеессккооггоо ннаа--
ппрряяжжеенниияя кк ррууллееввоойй ккооллооннккее ии
ккооммппооннееннттаамм,, ккооттооррыыее ннааххооддяятт--
ссяя вв ннееппооссррееддссттввеенннноомм ккооннттааккттее
сс ууссииллииттееллеемм ррууллееввооггоо
ууппррааввллеенниияя..

ЧЧттоо ддееллааттьь,, еессллии
ттррааннссппооррттннооее ссррееддссттввоо
ппееррееввееррннууллооссьь
Необдуманные маневры, резкие по-
вороты, движение по наклонной по-
верхности или происшествия могут
стать причиной переворачивания
мотовездехода.

Если транспортное средство пере-
вернулось, его необходимо в крат-
чайшие сроки доставить
уполномоченному дилеру Can-Am
Off-road для осмотра. ЗЗААППУУССКК
ДДВВИИГГААТТЕЕЛЛЯЯ ККААТТЕЕГГООРРИИЧЧЕЕССККИИ
ЗЗААППРРЕЕЩЩЕЕНН!!

Данный перечень контрольных опе-
раций не является
исчерпывающим:
– Уровни всех эксплуатационных

жидкостей
– Ремни безопасности, включая

натяжители, застежки и подвиж-
ные защелки.

– Каркас безопасности и места его
крепления

– Рулевое управление
– Подвеска и места ее крепления.

ДДееййссттввиияя ппррии ззааттооппллееннииии
ммооттооввееззддееххооддаа
В случае затопления транспортного
средства его потребуется как мож-
но скорее доставить к авторизован-
ному дилеру Can-Am Off-Road.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ННее ззааппууссккааййттее ддввииггааттеелльь,, ппоо--
ссккооллььккуу ввооддаа ммоожжеетт ввыыззввааттьь
ссееррььееззнныыее ппоовврреежжддеенниияя ддввииггаа--
ттеелляя,, еессллии ннее ввыыппооллннееннаа ппрраа--
ввииллььннааяя ппррооццееддуурраа
ппееррееззааппууссккаа..

СПЕЦИАЛЬНЫЕ ПРОЦЕДУРЫ
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ТТЮЮННИИННГГ
УУккааззаанниияя ппоо ррееггууллииррооввккее
ппооддввеессккии
Управляемость и плавность хода
мотовездехода зависят от регули-
ровок подвески.

ООССТТООРРООЖЖННОО
РРееггууллииррооввккаа ппооддввеессккии ммоожжеетт
ввллиияяттьь ннаа ууппррааввлляяееммооссттьь ттррааннсс--
ппооррттннооггоо ссррееддссттвваа.. ВВссееггддаа ууддее--
лляяййттее ддооссттааттооччнноо ввррееммееннии ддлляя
ооззннааккооммллеенниияя сс ииззммееннеенниияяммии вв
ппооввееддееннииии ммооттооввееззддееххооддаа ппоо--
ссллее ввыыппооллннеенниияя ннаассттррооеекк..

Выбор настроек подвески должен
осуществляться в соответствии с
загрузкой мотовездехода, личными
предпочтениями водителя, скоро-
стью движения и условиями
эксплуатации.

Лучше всего начинать регулировку
с заводских установок, а затем вы-
полнять регулировки по одной за
раз.

Регулировки передней и задней
подвесок взаимосвязаны. Напри-
мер, после регулировки передних
амортизаторов может потребовать-
ся регулировка задних.

Проверяйте настройки подвески те-
стовым заездом на мотовездеходе
в идентичных условиях: трасса, ско-
рость движения, загрузка и т. д. По-
сле проверки внесите
корректировку и снова совершите
тестовый заезд. Продолжайте регу-
лировку, пока не добьетесь требуе-
мого результата.

ЗЗааввооддссккииее ннаассттррооййккии
ппооддввеессккии
Заводские настройки подходят
практически для любых условий
эксплуатации.

Помните, что увеличение дорожно-
го просвета может оказывать

влияние на управляемость
мотовездехода.

ППеерреедднняяяя ппооддввеессккаа

ППррееддннааттяягг ппрруужжиинн

ММооддеелльь ЗЗааввооддссккааяя
ннаассттррооййккаа

Серия Trail
Положение
кулачкового
регулятора 1

(мягк.)

Серия Sport 60 мм
(2,36 дюйма)

ЗЗаадднняяяя ппооддввеессккаа

ППррееддннааттяягг ппрруужжиинн

ММооддеелльь ЗЗааввооддссккааяя
ннаассттррооййккаа

Серия Trail
Положение
кулачкового
регулятора 1

(мягк.)

Серия Sport 63 мм
(2,48 дюйма)

ННаассттррооййккии ппооддввеессккии
РРееггууллииррооввккаа ппррееддввааррииттееллььннооггоо
ннааттяяжжеенниияя ппрруужжиинныы
Ниже представлены указания по
тонкой регулировке подвески. Ис-
пользуя ключ для регулировки под-
вески из возимого комплекта
инструментов.
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Предварительный натяг пружин
влияет на дорожный просвет транс-
портного средства.

Для более жесткого хода и грубой
езды либо при езде с прицепом
уменьшайте длину пружины.

Удлините пружины для более более
мягкой работы подвески для движе-
ния по ровной поверхности.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Заводские настройки подходят
практически для любых условий эк-
сплуатации. Помните, что увеличе-
ние дорожного просвета может
оказывать влияние на управляе-
мость мотовездехода.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ДДллииннаа ппрруужжиинныы ддооллжжннаа ббыыттьь
ооддииннааккооввоойй сс ппррааввоойй ии ллееввоойй
ссттоорроонныы.. ККааттееггооррииччеессккии ззааппррее--
щщааееттссяя ввыыппооллннттьь ррееггууллииррооввккуу
ееддииннссттввееннннооггоо ааммооррттииззааттоорраа..
ННееррааввннооммееррннааяя ннаассттррооййккаа
ааммооррттииззааттоорроовв ммоожжеетт ппррииввеессттии
кк ууххууддшшееннииюю ууппррааввлляяееммооссттии ии
ууссттооййччииввооссттии,, ччттоо,, вв ссввооюю ооччее--
ррееддьь,, ммоожжеетт ссттааттьь ппррииччиинноойй ннее--
ссччаассттннооггоо ссллууччааяя..

Для регулировки предварительного
натяжения пружины поднимите
транспортное средство.

ААммооррттииззааттоорр сс ррееггууллииррооввооччнныымм
ккууллааччккоомм

Произведите регулировку, повора-
чивая регулировочный кулачок.

1. Вращать регулировочный кулачок
2. Мягкие регулировки
3. Жесткие регулировки

ААммооррттииззааттоорр сс ррееггууллииррооввооччнныыммии
ккооллььццааммии

Отрегулируйте предварительное
натяжение пружины, вращая регу-
лировочные кольца.

1. Ослабьте верхнее фиксирующее кольцо
2. Вращением регулировочного кольца про-

изведите регулировку
3. Затянуть верхнее стопорное кольцо

ТЮНИНГ
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1. Расстояние для измерения

ИИззммееннееннииее рреежжииммоовв
ррааббооттыы ууссииллииттеелляя ррууллееввооггоо
ууппррааввллеенниияя ((DDPPSS))
Усилитель рулевого управления
(DPS) облегчает управление мото-
вездеходом, обеспечивая вспомо-
гательные усилия, величина
которые определяется электронной
системой управления в зависимо-
сти от условий движения.

ТЮНИНГ
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ТТРРААННССППООРРТТИИРРООВВККАА ТТРРААННССППООРРТТННООГГОО
ССРРЕЕДДССТТВВАА
При обращении в транспортную или эвакуационную компанию не забудьте
убедиться в наличии у нее необходимого прицепа, подъемной рампы (меха-
нической или электромеханической) и крепежных ремней. Удостоверьтесь,
что траспортировка мотовездехода происходит в соответствии с указания-
ми данного раздела.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ББууккссииррооввккаа ммооттооввееззддееххооддаа ннее ддооппууссккааееттссяя –– ээттоо ммоожжеетт ппррииввеессттии кк
ссееррььееззнныымм ппоовврреежжддеенниияямм ттррааннссммииссссииии..

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ННее ппооллььззууййттеессьь ццееппяяммии ддлляя ккррееппллеенниияя ттррааннссппооррттннооггоо ссррееддссттвваа ннаа
ппллааттффооррммее ппррииццееппаа —— ццееппии ммооггуутт ппооввррееддииттьь ввннеешшннюююю ооттддееллккуу ии
ппллаассттммаассссооввыыее ддееттааллии..

ООССТТООРРООЖЖННОО
ДДлляя ппррееддооттвврраащщеенниияя ттяяжжееллыыхх ттррааввмм,, ссммееррттееллььнныыхх ииссххооддоовв ии ппооввррее--
жжддеенниияя вваажжнныыхх ккооммппооннееннттоовв::
–– ННииккооггддаа ннее ииссппооллььззууййттее ттрроосс ллееббееддккии ддлляя ууддеерржжаанниияя ттррааннссппоорртт--

ннооггоо ссррееддссттвваа ввоо ввррееммяя ббууккссииррооввккии..
–– ННииккооггддаа ннее ппееррееддввииггааййттеессьь сс ттррооссоомм ллееббееддккии,, ппррииккррееппллеенннныымм кк

ггррууззуу ииллии ддррууггооммуу ттррааннссппооррттннооммуу ссррееддссттввуу..
–– ИИссппооллььззууййттее ллееббееддккуу ттооллььккоо ддлляя ппооммоощщии ззаассттрряяввшшееммуу ттррааннссппоорртт--

ннооммуу ссррееддссттввуу ((ссннеегг,, ггрряяззьь ии тт.. пп..))..
–– ППеерреедд ттеемм ккаакк ттяяннууттьь ггррууззыы,, ввссееггддаа ооббрраащщааййттеессьь кк ииннссттррууккцциияямм

ппррооииззввооддииттеелляя ллееббееддккии..

ООССТТООРРООЖЖННОО
УУббееддииттеессьь вв ттоомм,, ччттоо ввссее ддооппооллннииттееллььннооее ооббооррууддооввааннииее,, ггрруузз ии ннееззаа--
ккррееппллеенннныыее ппррееддммееттыы ввннууттррии ттррааннссппооррттннооггоо ссррееддссттвваа ннааддеежжнноо ззаа--
ккррееппллеенныы,, ииллии ууббееррииттее иихх,, ччттооббыы ооннии ннее ууппааллии ннаа ддооррооггуу ии ннее ссооззддааллии
ааввааррииййнноойй ссииттууааццииии ддлляя ддввиижжуущщииххссяя ссззааддии ттррааннссппооррттнныыхх ссррееддссттвв..

ООССТТООРРООЖЖННОО
ППррии ттррааннссппооррттииррооввккее ммооттооввееззддееххоодд ввссееггддаа ддооллжжеенн ббыыттьь ооббрраащщеенн
ввппеерреедд ддлляя ррееддооттвврраащщеенниияя ппоовврреежжддеенниияя ввееттррооввооггоо ссттееккллаа ии ддррууггиихх
ккооммппооннееннттоовв.. ВВоо ввррееммяя ттррааннссппооррттииррооввккии ннееккооттооррыыее ддееттааллии ммооггуутт
ооттввааллииттььссяя..

ООССТТООРРООЖЖННОО
ППрреежжддее ччеемм ппыыттааттььссяя ппооггррууззииттьь ттррааннссппооррттннооее ссррееддссттввоо ннаа ппллааттффоорр--
ммуу ииллии ппррииццеепп,, ооббеессппееччььттее ссооббллююддееннииее ссллееддууюющщиихх ммеерр
ппррееддооссттоорроожжннооссттии..
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ППррааввииллаа ттееххннииккии ббееззооппаассннооссттии

Транспортировочная
техника

Транспортировочная техника (платформа,
прицеп или грузовик с безбортовым кузовом)
должна иметь соответствующие габаритные
размеры и грузоподъемность для того,
чтобы безопасность выдерживать вес
транспортируемого транспортного средства
и обеспечивать его безопасную
транспортировку.

Буксировочное
транспортное средство

Не превышайте тяговую способность
транспортного средства и его
спецификации. Убедитесь, что прицеп или
платформа надежно прикреплены к сцепке
буксировочного транспортного средства.

Видимость Видимость должна быть хорошей на всем
протяжении маневрирования.

Физические особенности
местности

Буксировочное транспортное средство и
прицеп должны находиться на ровной
поверхности. Для предотвращения
перемещения прицепа и буксировочного
транспортного средства используйте
противооткатные упоры.

Пандусы
Используйте пандусы с надлежащими
номинальными характеристиками и крепите
пандусы с прицепу или платформе.
Избегайте применения крутых пандусов.

Посторонние
Во время погрузки всегда следите за тем,
чтобы рядом с мотовездеходом и
транспортировочной техникой не было
посторонних.

Дополнительное
оборудование и груз

Убедитесь в том, что все дополнительное
оборудование, груз и незакрепленные
предметы внутри транспортного средства
надежно закреплены, или уберите их, чтобы
они не упали на дорогу и не создали
аварийной ситуации для движущихся сзади
транспортных средств.

ППооггррууззккаа ннаа ттррааннссппооррттииррооввооччннууюю ттееххннииккуу сс
ииссппооллььззооввааннииеемм ссооббссттввеенннноойй ммоощщннооссттии ммооттооввееззддееххооддаа
ЕЕссллии ппооггррууззккаа ммооттооввееззддееххооддаа ммоожжеетт ббыыттьь ввыыппооллннееннаа сс ииссппооллььззоовваа--
ннииеемм ееггоо ссооббссттввеенннноойй ммоощщннооссттии,, ддееййссттввууййттее ссллееддууюющщиимм ооббррааззоомм::

1. Наденьте защитную экипировку.

ТРАНСПОРТИРОВКА ТРАНСПОРТНОГО СРЕДСТВА
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2. Пристегните ремень безопасности.
3. Используйте только низшую передачу (при наличии).
4. Если транспортное средство имеет опцию привода на 4 колеса, исполь-

зуйте ее.
5. Во время движения всегда оставайтесь на сиденье.
6. Обеспечьте надлежащее выравнивание на направляющих или

платформе.
7. Начните движение на достаточном расстоянии от прицепа, чтобы распо-

ложить транспортное средство на прямой линии с пандусами. Никогда
не пытайтесь поворачивать при приближении к пандусу. Иначе задние
колеса могут оказаться не выровненными, когда вы будете заезжать на
пандус, и транспортное средство может упасть.

8. Медленно заезжайте передними колесами на пандус, чтобы проверить
выравнивание.

9. Подайте транспортное средство назад, убедитесь, что пандусы по-преж-
нему закреплены, а затем продолжите движение на надлежащей
скорости.

10.Осторожно заведите транспортное средство на платформу или прицеп.
Используйте для въезда достаточную скорость без проскальзывания ко-
лес и резкого ускорения. Избегайте ускорения во время движения по
пандусам, чтобы предотвратить возможность их перемещения.

11.Если прицеп наклонен вперед, просто дайте транспортному средству ка-
титься без ускорения.

12.Когда транспортное средство въедет, переведите рычаг переключения
передач в положение парковки. Задействуйте механизм блокировки тор-
мозов (при наличии).

ЕЕссллии ттррааннссппооррттннооммуу ссррееддссттввуу ннее ууддаассттссяя ввъъееххааттьь сс ииссппооллььззоовваа--
ннииеемм ссооббссттввеенннноойй ммоощщннооссттии ииллии еессллии ссуущщеессттввууеетт ооппаассннооссттьь ттооггоо,,
ччттоо оонноо ппррооееддеетт ддааллььшшее,, ччеемм ннуужжнноо,, ллииббоо еессллии ллююббооее ддррууггооее ооппаасс--
ннооее ууссллооввииее ппррееппяяттссттввууеетт ппооггррууззккее ттррааннссппооррттннооггоо ссррееддссттвваа сс иисс--
ппооллььззооввааннииеемм ееггоо ссооббссттввеенннноойй ммоощщннооссттии,, ппррииммеенняяййттее ллееббееддккуу..

ИИссппооллььззооввааннииее ллееббееддккии ддлляя ппооггррууззккии ттррааннссппооррттннооггоо
ссррееддссттвваа ннаа ттррааннссппооррттииррооввооччннууюю ттееххннииккуу
ЕЕссллии ппооггррууззккаа ттррааннссппооррттннооггоо ссррееддссттвваа ннее ммоожжеетт ббыыттьь ввыыппооллннееннаа сс иисс--
ппооллььззооввааннииеемм ееггоо ссооббссттввеенннноойй ммоощщннооссттии,, ддееййссттввууййттее ссллееддууюющщиимм
ооббррааззоомм::

ООССТТООРРООЖЖННОО
ППррииввллееккииттее кк ввыыппооллннееннииюю ооппееррааццииии ппооммоощщннииккаа.. ООддиинн ччееллооввеекк ддоолл--
жжеенн ннааххооддииттььссяя вв ттррааннссппооррттнноомм ссррееддссттввее ддлляя ддооссттууппаа кк ррууллееввооммуу
ууппррааввллееннииюю,, ттооррммооззаамм ии ппееррееккллююччааттееллюю ллееббееддккии,, аа ддррууггоойй ччееллооввеекк
ддооллжжеенн ссллееддииттьь ззаа ооккрруужжааюющщеейй ооббссттааннооввккоойй ии ббееззооппаассннооссттььюю
ммааннеевврриирроовваанниияя..

ООССТТООРРООЖЖННОО
УУббееддииттеессьь,, ччттоо ккррююкк ллееббееддккии ммоожжеетт ббыыттьь ннааддеежжнноо ппррииссооееддииннеенн кк ннаа--
ддллеежжаащщеейй ттооччккее ккррееппллеенниияя.. ИИссппооллььззууййттее ннааддллеежжаащщууюю ооссннаассттккуу..

ТРАНСПОРТИРОВКА ТРАНСПОРТНОГО СРЕДСТВА
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ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Если двигатель транспортного средства может быть безопасно запущен,
дайте двигателю работать на холостом ходу во время использования ле-
бедки для предотвращения разрядки аккумуляторной батареи.

1. Установите рычаг переключения передач в положение «N».
2. Если мотовездеход оборудован лебедкой, используйте ее для погрузки

мотовездехода на платформу.
3. Если мотовездеход не оборудован лебедкой, действуйте следующим

образом:

1. Закрепите стропу на крюке в нижней части переднего бампера.
2. Прикрепите ремень к тросу лебедки тягача.
3. Затащите родстер на платформу/прицеп с помощью лебедки

4. Переведите рычаг переключения передач в положение парковки. Задей-
ствуйте механизм блокировки тормозов (при наличии).

ККррееппллееннииее ммооттооввееззддееххооддаа ддлляя ппееррееввооззккии
ООССТТООРРООЖЖННОО

ННииккооггддаа ннее ииссппооллььззууййттее ллееббееддккуу ддлляя ккррееппллеенниияя ттррааннссппооррттннооггоо ссрреедд--
ссттвваа ввоо ввррееммяя ппееррееввооззккии..

1. Извлеките ключ из транспортного средства.
2. В задней части закрепите мотовездеход с обеих сторон, заведя стропы

вокруг рычага подвески как можно ближе к колесу.
3. В передней части закрепите мотовездеход с обеих сторон, заведя стро-

пы вокруг нижнего рычага, как можно ближе к колесу.

4. Зафиксируйте задние колеса, используя буксировочные стропы.
5. Надежно закрепите стропы, пропущенные через заднюю подвеску, с

обеих сторон задней части платформы, используя специальные храпо-
вые механизмы (трещотки).

6. Убедитесь, что все колеса надежно закреплены на прицепе.

ТРАНСПОРТИРОВКА ТРАНСПОРТНОГО СРЕДСТВА
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ВВыыггррууззккаа ттррааннссппооррттннооггоо ссррееддссттвваа сс ппррииццееппаа
ООССТТООРРООЖЖННОО

ВВоо ввррееммяя ппееррееввооззккии ттррааннссппооррттннооее ссррееддссттввоо ммооггллоо ппееррееммеессттииттььссяя..
ППрреежжддее ччеемм ппррииссттууппааттьь кк ввыыппооллннееннииюю ооппееррааццииии,, ууббееддииттеессьь,, ччттоо
ттррааннссппооррттннооее ссррееддссттввоо ддооллжжнныымм ооббррааззоомм ввыыррооввннеенноо сс ппааннддууссааммии..

ООССТТООРРООЖЖННОО
ППррии ддввиижжееннииии сс ппррииццееппаа ззаадднниимм ххооддоомм ввииддииммооссттьь ббууддеетт вв ззннааччииттеелльь--
нноойй ссттееппееннии ууххууддшшееннаа.. ППооппррооссииттее ппооммоощщннииккаа ооббеессппееччииттьь ннааддллеежжаа--
щщееее ввыыррааввннииввааннииее ии ссллееддииттьь ззаа ббееззооппаассннооссттььюю ооккрруужжааюющщеейй
ооббссттааннооввккии..

ТРАНСПОРТИРОВКА ТРАНСПОРТНОГО СРЕДСТВА
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ППООДДЪЪЕЕММ ММООТТООВВЕЕЗЗДДЕЕХХООДДАА СС ППООММООЩЩЬЬЮЮ
ДДООММККРРААТТАА
ППеерреедднняяяя ччаассттьь
ммооттооввееззддееххооддаа
1. Установите мотовездеход на

плоской нескользкой
поверхности.

2. Убедитесь, что рычаг переклю-
чения передач находится в по-
ложении ПАРКОВОЧНОЙ
БЛОКИРОВКИ.

3. Установите гидравлический до-
мкрат под передней защитной
пластиной.

4. Поднимите переднюю часть мо-
товездехода и установите опоры
с обеих сторон под элементы
рамы.

1. Передняя часть мотовездехода
2. Элемент рамы
5. Опустите гидравлический под-

ъемник и убедитесь, что мото-
вездеход надежно
зафиксирован на обеих опорах.

ЗЗаадднняяяя ччаассттьь
ммооттооввееззддееххооддаа
1. Установите мотовездеход на

плоской нескользкой
поверхности.

2. Активируйте режим 4WD.
3. Убедитесь, что рычаг переклю-

чения передач находится в по-
ложении ПАРКОВОЧНОЙ
БЛОКИРОВКИ.

4. Установите гидравлический до-
мкрат под защиту днища.

5. Поднимите заднюю часть мото-
вездехода и установите опоры с

обеих сторон под элементы ра-
мы перед задними колесами.

1. Место установки домкрата под защитой
днища

2. Секция рамы для установки домкратов
6. Опустите гидравлический под-

ъемник и убедитесь, что мото-
вездеход надежно
зафиксирован на обеих опорах.
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Эта страница намеренно оста-
влена пустой.

ПОДЪЕМ МОТОВЕЗДЕХОДА С ПОМОЩЬЮ ДОМКРАТА
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ТТЕЕХХННИИЧЧЕЕССККООЕЕ
ООББССЛЛУУЖЖИИВВААННИИЕЕ
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ГГРРААФФИИКК ООББССЛЛУУЖЖИИВВААННИИЯЯ
Техническое обслуживание транспортного средства очень важно для под-
держания его в безопасном для эксплуатации состоянии. Данный снегоход
должен обслуживаться в соответствие с графиком проведения техническо-
го обслуживания.

Ответственность за своевременное проведение технического обслужива-
ния несет владелец. Гарантийная рекламация может быть отклонена, если
неисправность возникла в результате неправильного технического обслу-
живания и нарушения правил эксплуатации со стороны владельца или
водителя.

Периодически выполняйте контрольные операции и следуйте указаниям,
приведенным в графике технического обслуживания. ССллееддооввааннииее ггррааффии--
ккуу ттееххооббссллуужжиивваанниияя ннее ооссввооббоожжддааеетт оотт ооббяяззааннннооссттии ппррооввооддииттьь ооссммооттрр
ппеерреедд ккаажжддоойй ппооееззддккоойй.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ННееввыыппооллннееннииее ииллии ннеессввооееввррееммееннннооее ввыыппооллннееннииее ттееххннииччеессккооггоо ообб--
ссллуужжиивваанниияя ттррааннссппооррттннооггоо ссррееддссттвваа ммоожжеетт ссддееллааттьь ееггоо ээккссппллууааттаа--
ццииюю ннееббееззооппаасснноойй..

РРееггллааммееннтт EEPPAA —— ттррааннссппооррттнныыее ссррееддссттвваа ддлляя ККааннааддыы ии
ССШШАА
РРееммооннттннааяя ммаассттееррссккааяя ииллии ввыыббрраанннныыйй ввллааддееллььццеемм ссппееццииааллиисстт ммоожжеетт
ппррооввооддииттьь ттееххннииччеессккооее ооббссллуужжииввааннииее,, ззааммееннуу,, ррееммооннтт приборов и си-
стем снижения токсичности отработавших газов. Данные инструкции не
требуют использования компонентов и обслуживания со стороны компании
BRP и авторизованных дилеров Can-Am Off-Road.

Хотя авторизованный дилер Can-Am Off-Road обладает глубокими техниче-
скими знаниями и инструментами для обслуживания вашего транспортного
средства, гарантия на систему контроля токсичности отработавших газов
не требует обязательного пользования услугами авторизованного дилера
Can-Am Off-Road или любой другой организации, состоящей в коммерче-
ских отношениях с компанией BRP.

Ответственность за своевременное проведение технического обслужива-
ния несет владелец. Гарантийная рекламация может быть отклонена, если
неисправность возникла в результате неправильного технического обслу-
живания и нарушения правил эксплуатации со стороны владельца или
водителя.

Для гарантийных рекламаций в отношении системы контроля токсичности
отработавших газов компания BRP разрешает проведение диагностики и
ремонта деталей, связанных с контролем токсичности отработавших газов,
только авторизованным дилерам Can-Am Off-Road. За дополнительной ин-
формацией обратитесь к главе ГАРАНТИЯ ПО НОРМАТИВАМ ТОКСИЧНО-
СТИ ОТРАБОТАВШИХ ГАЗОВ АГЕНТСТВА ЗАЩИТЫ ОКРУЖАЮЩЕЙ
СРЕДЫ США в разделе Гарантия.
Необходимо строго следовать указаниям и требованиям, размещенным в
разделе ТОПЛИВО настоящего Руководства. Даже если доступно топливо
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с содержанием этилового спирта выше 10%, помните, что использование
на данном транспортном средстве топлива с содержанием этилового спир-
та свыше 10% запрещено агентством по защите окружающей среды США.
Использование топлива, содержащего более 10% этанола, может стать
причиной повреждения компонентов системы снижения токсичности.

ППоорряяддоокк ппррооввееддеенниияя ттееххннииччеессккооггоо ооббссллуужжиивваанниияя
ввооззддуушшннооггоо ффииллььттрраа
Интервалы технического обслуживания воздушного фильтра должны под-
страиваться под условия эксплуатации.

В случае движения по снегу, сухому песку, грязи, гравию или в похожих ус-
ловиях, в которых происходит распыление пыли и твердых частиц, необхо-
димо сократить интервалы технического обслуживания воздушного
фильтра.

Групповая езда в таких условиях потребует дальнейшего увеличения ча-
стоты технического обслуживания воздушного фильтра.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Для таких условий предлагаются вспомогательные фильтры и предвари-
тельный фильтр. Для получения дополнительной информации обращай-
тесь к уполномоченному дилеру Can-Am Off-Road.

ТТяяжжееллыыее ууссллооввиияя ээккссппллууааттааццииии
Если транспортное средство используется в приведенных ниже условиях,
см. раздел «Тяжелые условия эксплуатации» в регламенте технического
обслуживания.
– Многократные буксировки грузов, вес которых превышает 75% макси-

мальной грузоподъемности.
– Увеличение рабочей нагрузки, приложенной к приводной системе,

снижает срок службы масла в дифференциалах, коробке передач /
трансмиссии и двигателе. Если его не менять более часто, снижается
срок службы внутренних компонентов.

– Движение на чрезмерно высоких скоростях в течение длительного
времени.

Более частое или коммерческое использование требует более частой заме-
ны жидкостей и изнашиваемых компонентов, чем при использовании транс-
портного средства для гонок, развлекательных поездок или использовании
время от времени.

ППррееддееллььнноо ннииззккааяя ттееммппееррааттуурраа
Двигатель, который часто работает при температуре окружающей среды –
25 °C (–13 °F) или ниже, потребует увеличения частоты текущего ремонта и
технического обслуживания.

В любом двигатель внутреннего сгорания, работающем при такой низкой
температуре окружающей среды, будет образовываться повышенное коли-
чество конденсата при каждом запуске и прогреве.

ГРАФИК ОБСЛУЖИВАНИЯ
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Поскольку двигатель не достигает рабочих температур в течение длитель-
ного времени, масло начинает значительно разбавляться водой и остатка-
ми бензина (больше воды).

Чтобы конденсат из масла испарился, двигателю необходимо прогреться
до рабочей температуры.

Если ежедневное использование (цикл вождения на работе или в свобод-
ное время) похоже на указанные ниже, компания BRP настоятельно реко-
мендует менять масло не реже одного раза в месяц.

Параметры увеличения частоты текущего ремонта и технического
обслуживания:
– Двигатель не достигает надлежащей рабочей температуры при обы-

чном ежедневном использовании
– Многократные пуски и остановы без достижения рабочей температуры
– Короткие периоды холостого хода
– Цикл езды на низких оборотах на короткие расстояния без достижения

рабочей температуры.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Компания BRP настоятельно рекомендует установить обогреватель блока
цилиндров, чтобы подогреть жидкости, это также поможет продлить срок
службы масла.

ИИссппооллььззооввааннииее вв ггллууббооккоойй ггрряяззии//ввооддее
Даже если у вас модель X mr или имеются аксессуары для глубокой грязи/
воды, этот дип использования требует более частого технического обслу-
живания и проверок, чтобы убедиться, что грязь не проникла в механиче-
ские компоненты.

Если транспортное средство используется в приведенных ниже условиях,
см. раздел ««ГГллууббооккааяя ггрряяззьь//ввооддаа»» в регламенте технического
обслуживания.

После каждой поездки выполните операции, описанные в разделе ««ППррооццее--
ддууррыы ооббссллуужжиивваанниияя ппооссллее ккаажжддоойй ээккссппллууааттааццииии вв ууссллооввиияяхх ггллууббооккоойй
ггрряяззии//ввооддыы»».

ППррооццееддууррыы ооббссллуужжиивваанниияя ппооссллее ккаажжддоойй ээккссппллууааттааццииии вв ууссллооввиияяхх
ггллууббооккоойй ггрряяззии//ввооддыы
– Промыть транспортное средство и его компоненты чистой водой.
– Почистить воздушные фильтры вариатора.
– Осушить отсек вариатора в случае обнаружения воды или грязи,.
– Проверить состояние и очистить воздушный фильтр двигателя и корпус

воздушного фильтра
– Почистить радиатор.
– Осмотреть воздухопроводные шланги на отсутствие воды (топливный

бак, КПП, передний дифференциал и редуктор заднего моста). В случае
обнаружения воды доставить транспортное средство ближайшему

ГРАФИК ОБСЛУЖИВАНИЯ
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уполномоченному дилеру Can-Am off-road для осмотра и проведения об-
служивания основных компонентов воздухопроводов.

– Тщательно очистить передние и задние амортизаторы для предотвра-
щения повреждения их уплотнений пылью или грязью..

– Почистить сильфоны приводного вала и хомуты или чехлы карданного
вала.

ГГррааффиикк ооббссллуужжиивваанниияя
Обеспечивайте грамотное и своевременное техническое обслуживание мо-
товездехода в соответствии с приведенным ниже Регламентом техническо-
го обслуживания.

Интервалы технического обслуживания основаны на трех (3) факторах:
– Календарный срок
– Счетчик моточасов
– Показания одометра.

При определении порога обслуживания учитывайте то, что наступит
раньше.

Ваш стиль вождения определяют факторы, которых вы также должны при-
держиваться. Например:
– Тот, кто ездит на своем транспортном средстве каждые два уик-энда с

друзьями, скорее всего, будет следить за ппооккааззаанниияяммии ооддооммееттрраа, что-
бы определить интервал технического обслуживания.

– Тот, кто использует свое транспортное средство редко в течение года
или несколько раз (охота, кемпинг), скорее всего, будет следовать ккаа--
ллееннддааррннооммуу ссррооккуу, чтобы определить интервал технического
обслуживания.

– Тот, кто использует свое транспортное средство ежедневно/еженедель-
но в течение длительных периодов времени, например в сельском хо-
зяйстве/на работе, скорее всего, будет следить за ссччееттччииккоомм
ммооттооччаассоовв, чтобы определить интервал технического обслуживания.

ВВААЖЖННОО: В таблицах ниже приведены работы по техническому обслужи-
ванию для первых 3 лет. В последующие годы повторяйте те же операции.

ККррааттккиийй ооббззоорр ппллааннооввооггоо ттееххннииччеессккооггоо
ооббссллуужжиивваанниияя

Календар
ные годы

Наработка
двигателя Одометр Обычный

режим работы
1 200 3000 км (2000 миль) AA
2 400 6000 км (4000 миль) AA и BB
3 600 9000 км (5500 миль) AA

ГРАФИК ОБСЛУЖИВАНИЯ
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ККррааттккиийй ооббззоорр ттееххннииччеессккооггоо ооббссллуужжиивваанниияя ддлляя
ттяяжжееллыыхх ууссллооввиийй ээккссппллууааттааццииии ии ддввиижжеенниияя ппоо

ггрряяззии,, ввооддее

Календар
ные годы

Наработка
двигателя Одометр

Для тяжелых
условий

эксплуатации и
движения по
грязи, воде

0,5 100 1500 км (1000 миль) AA++
1 200 3000 км (2000 миль) AA++ и AA
1,5 300 4500 км (3000 миль) AA++
2 400 6000 км (4000 миль) AA++ и AA и BB
2,5 500 7500 км (5700 миль) AA++
3 600 9000 км (5500 миль) AA++ и AA

ГРАФИК ОБСЛУЖИВАНИЯ
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ООББЫЫЧЧННЫЫЙЙ РРЕЕЖЖИИММ
РРААББООТТЫЫ AA BB
AA == ооттррееггууллииррооввааттьь
CC == ооччииссттииттьь
II == ооссммооттрр
LL == ссммааззааттьь
RR == ззааммееннииттьь
ТТ == ммооммееннтт ззааттяяжжккии

ККаажжддыыйй ггоодд
ииллии ччеерреезз

220000 ммооттооччаассоовв
ииллии

33000000 ккмм
((22000000 ммиилльь))

РРаазз вв ддвваа ггооддаа
ииллии ччеерреезз

440000 ммооттооччаассоовв
ииллии

66000000 ккмм
((44000000 ммиилльь))

Подача воздуха и топлива
Воздушный фильтр двигателя II,,CC,,
Фильтрующий элемент системы
вентиляции топливного бака RR

Фильтр предварительной очистки
вентиляции адсорбера (модели CARB и
EVAP)

RR

Топливная система, компоненты и
функции * ПП

Давление топливонасоса ПП
Корпус и рама
Элементы крепления защитного каркаса TT
Натяжители ремней безопасности, пряжки
и полустяжные ремни безопасности II,,CC,,

Двигатель и охлаждение
Моторное масло и масляный фильтр RR

Зазоры клапанов
AA

(двигатели
V-twin)

AA
(одноцилиндро
вые двигатели)

Уровень и концентрация охлаждающей
жидкости II,,AA

Охлаждающая жидкость
RR

Каждые 5 лет или 12 000 км (8000
миль)

Свечи зажигания RR
Выхлоп и выбросы
Выхлопная система, компоненты и
функции * II,,CC,,

Искрогаситель ВВ
Мусор в области выхлопной трубы и
глушителя ВВ

Тормозная система
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ООББЫЫЧЧННЫЫЙЙ РРЕЕЖЖИИММ
РРААББООТТЫЫ AA BB
AA == ооттррееггууллииррооввааттьь
CC == ооччииссттииттьь
II == ооссммооттрр
LL == ссммааззааттьь
RR == ззааммееннииттьь
ТТ == ммооммееннтт ззааттяяжжккии

ККаажжддыыйй ггоодд
ииллии ччеерреезз

220000 ммооттооччаассоовв
ииллии

33000000 ккмм
((22000000 ммиилльь))

РРаазз вв ддвваа ггооддаа
ииллии ччеерреезз

440000 ммооттооччаассоовв
ииллии

66000000 ккмм
((44000000 ммиилльь))

Тормозная система, компоненты и
функции * II,,CC,,

Тормозная жидкость RR
Каждые 2 года

Привод

Масло коробки передач

Замените после первых 3000 км
(2000 миль) и после 6000 км

(4000 миль), а затем в соответствии
с требованиями регламента
технического обслуживания

Масло коробки передач ПП RR
Привод, компоненты и функции * ПП
Винты крепления фиксирующего кольца
(при наличии) TT

Масло переднего дифференциала ПП RR
Масло в заднем редукторе
(одноцилиндровый двигатель) ПП RR

Вариатор (CVT)
Вариатор, компоненты и функции * II,,CC,,LL
Электрооборудование
Различные элементы управления,
переключатели, световые приборы,
обновления модулей, коды
неисправностей, состояние
аккумуляторной батареи *

ПП

Датчик скорости автомобиля (VSS) ВВ
Рулевое управление
Рулевое управление, компоненты и
функции * ПП

ПОДВЕСКА
Подвеска, компоненты и функции * II,,LL,,TT

* Подробный список работ по техническому обслуживанию, которые необ-
ходимо выполнить, можно найти в вашем местном дилерском центре.
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ТТЯЯЖЖЕЕЛЛЫЫЕЕ
УУССЛЛООВВИИЯЯ
ЭЭККССППЛЛУУААТТААЦЦИИИИ

AA++ AA BB

AA == ооттррееггууллииррооввааттьь
CC == ооччииссттииттьь
II == ооссммооттрр
LL == ссммааззааттьь
RR == ззааммееннииттьь
ТТ == ммооммееннтт ззааттяяжжккии

РРаазз вв
ппооллггооддаа
ииллии ччеерреезз
110000 ммооттооччаа

ссоовв
ииллии

11550000 ккмм
((11000000 ммиилльь))

ККаажжддыыйй ггоодд
ииллии ччеерреезз
220000 ммооттооччаа

ссоовв
ииллии

33000000 ккмм
((22000000 ммиилльь))

РРаазз вв ддвваа
ггооддаа

ииллии ччеерреезз
440000 ммооттооччаа

ссоовв
ииллии

66000000 ккмм
((44000000 ммиилльь))

Подача воздуха и топлива
Воздушный фильтр двигателя II,,CC,, RR
Фильтрующий элемент системы
вентиляции топливного бака RR

Фильтр предварительной очистки
вентиляции адсорбера (модели
CARB и EVAP)

RR

Топливная система, компоненты и
функции * ПП

Давление топливонасоса ПП
Корпус и рама
Элементы крепления защитного
каркаса TT

Натяжители ремней
безопасности, пряжки и
полустяжные ремни безопасности

II,,CC,,

Двигатель и охлаждение
Моторное масло и масляный
фильтр RR

Зазоры клапанов
AA

(двигатели
V-twin)

AA
(одноцилин
дровые

двигатели)
Уровень и концентрация
охлаждающей жидкости II,,AA

Охлаждающая жидкость RR
Каждые 5 лет или 12 000 км (8000 миль)

Свечи зажигания RR
Выхлоп и выбросы
Выхлопная система, компоненты
и функции * II,,CC,,
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ТТЯЯЖЖЕЕЛЛЫЫЕЕ
УУССЛЛООВВИИЯЯ
ЭЭККССППЛЛУУААТТААЦЦИИИИ

AA++ AA BB

AA == ооттррееггууллииррооввааттьь
CC == ооччииссттииттьь
II == ооссммооттрр
LL == ссммааззааттьь
RR == ззааммееннииттьь
ТТ == ммооммееннтт ззааттяяжжккии

РРаазз вв
ппооллггооддаа
ииллии ччеерреезз
110000 ммооттооччаа

ссоовв
ииллии

11550000 ккмм
((11000000 ммиилльь))

ККаажжддыыйй ггоодд
ииллии ччеерреезз
220000 ммооттооччаа

ссоовв
ииллии

33000000 ккмм
((22000000 ммиилльь))

РРаазз вв ддвваа
ггооддаа

ииллии ччеерреезз
440000 ммооттооччаа

ссоовв
ииллии

66000000 ккмм
((44000000 ммиилльь))

Искрогаситель ВВ
Мусор в области выхлопной трубы
и глушителя ВВ

Тормозная система
Тормозная система, компоненты и
функции * II,,CC,,

Тормозная жидкость RR
Каждые 2 года

Привод

Масло коробки передач
Замените после первых 1500 км (1000 миль)

и после 3000 км (2000 миль), а затем в
соответствии с требованиями регламента

технического обслуживания
Масло коробки передач RR
Привод, компоненты и функции * ПП
Винты крепления фиксирующего
кольца (при наличии) TT

Масло переднего дифференциала RR
Масло в заднем редукторе
(одноцилиндровый двигатель) RR

Вариатор (CVT)
Вариатор, компоненты и
функции * II,,CC,,LL

Электрооборудование
Различные элементы управления,
переключатели, световые
приборы, обновления модулей,
коды неисправностей, состояние
аккумуляторной батареи *

ПП

Датчик скорости автомобиля
(VSS) ВВ
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ТТЯЯЖЖЕЕЛЛЫЫЕЕ
УУССЛЛООВВИИЯЯ
ЭЭККССППЛЛУУААТТААЦЦИИИИ

AA++ AA BB

AA == ооттррееггууллииррооввааттьь
CC == ооччииссттииттьь
II == ооссммооттрр
LL == ссммааззааттьь
RR == ззааммееннииттьь
ТТ == ммооммееннтт ззааттяяжжккии

РРаазз вв
ппооллггооддаа
ииллии ччеерреезз
110000 ммооттооччаа

ссоовв
ииллии

11550000 ккмм
((11000000 ммиилльь))

ККаажжддыыйй ггоодд
ииллии ччеерреезз
220000 ммооттооччаа

ссоовв
ииллии

33000000 ккмм
((22000000 ммиилльь))

РРаазз вв ддвваа
ггооддаа

ииллии ччеерреезз
440000 ммооттооччаа

ссоовв
ииллии

66000000 ккмм
((44000000 ммиилльь))

Рулевое управление
Рулевое управление, компоненты
и функции * ПП

ПОДВЕСКА
Подвеска, компоненты и
функции * II,,LL,,TT

* Подробный список работ по техническому обслуживанию, которые необ-
ходимо выполнить, можно найти в вашем местном дилерском центре.
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ДДВВИИЖЖЕЕННИИЕЕ ППОО
ГГЛЛУУББООККООЙЙ ГГРРЯЯЗЗИИ,,
ВВООДДЕЕ

AA++ AA BB

AA == ооттррееггууллииррооввааттьь
CC == ооччииссттииттьь
II == ооссммооттрр
LL == ссммааззааттьь
RR == ззааммееннииттьь
ТТ == ммооммееннтт ззааттяяжжккии

РРаазз вв
ппооллггооддаа
ииллии ччеерреезз
110000 ммооттооччаа

ссоовв
ииллии

11550000 ккмм
((11000000 ммиилльь))

ККаажжддыыйй ггоодд
ииллии ччеерреезз
220000 ммооттооччаа

ссоовв
ииллии

33000000 ккмм
((22000000 ммиилльь))

РРаазз вв ддвваа
ггооддаа

ииллии ччеерреезз
440000 ммооттооччаа

ссоовв
ииллии

66000000 ккмм
((44000000 ммиилльь))

Подача воздуха и топлива
Воздушный фильтр двигателя II,,CC,,
Фильтрующий элемент системы
вентиляции топливного бака RR

Фильтр предварительной очистки
вентиляции адсорбера (модели
CARB и EVAP)

RR

Топливная система, компоненты и
функции * ПП

Давление топливонасоса ПП
Корпус и рама
Элементы крепления защитного
каркаса TT

Натяжители ремней
безопасности, пряжки и
полустяжные ремни безопасности

II,,CC,,

Двигатель и охлаждение
Моторное масло и масляный
фильтр ПП RR

Зазоры клапанов
AA

(двигатели
V-twin)

AA
(одноцилин
дровые

двигатели)
Уровень и концентрация
охлаждающей жидкости II,,AA

Охлаждающая жидкость RR
Каждые 5 лет или 12 000 км (8000 миль)

Свечи зажигания RR
Выхлоп и выбросы
Выхлопная система, компоненты
и функции * II,,CC,,
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ДДВВИИЖЖЕЕННИИЕЕ ППОО
ГГЛЛУУББООККООЙЙ ГГРРЯЯЗЗИИ,,
ВВООДДЕЕ

AA++ AA BB

AA == ооттррееггууллииррооввааттьь
CC == ооччииссттииттьь
II == ооссммооттрр
LL == ссммааззааттьь
RR == ззааммееннииттьь
ТТ == ммооммееннтт ззааттяяжжккии

РРаазз вв
ппооллггооддаа
ииллии ччеерреезз
110000 ммооттооччаа

ссоовв
ииллии

11550000 ккмм
((11000000 ммиилльь))

ККаажжддыыйй ггоодд
ииллии ччеерреезз
220000 ммооттооччаа

ссоовв
ииллии

33000000 ккмм
((22000000 ммиилльь))

РРаазз вв ддвваа
ггооддаа

ииллии ччеерреезз
440000 ммооттооччаа

ссоовв
ииллии

66000000 ккмм
((44000000 ммиилльь))

Искрогаситель ВВ
Мусор в области выхлопной трубы
и глушителя ВВ

Тормозная система
Тормозная система, компоненты и
функции * II,,CC,,

Тормозная жидкость RR
Каждые 2 года

Привод

Масло коробки передач
Замените после первых 1500 км (1000 миль)

и после 3000 км (2000 миль), а затем в
соответствии с требованиями регламента

технического обслуживания
Масло коробки передач ПП RR
Привод, компоненты и функции * ПП
Винты крепления фиксирующего
кольца (при наличии) TT

Масло переднего дифференциала ПП RR
Масло в заднем редукторе
(одноцилиндровый двигатель) ПП RR

Вариатор (CVT)
Вариатор, компоненты и
функции * II,,CC,,LL

Электрооборудование
Различные элементы управления,
переключатели, световые
приборы, обновления модулей,
коды неисправностей, состояние
аккумуляторной батареи *

ПП

Датчик скорости автомобиля
(VSS) ВВ

ГРАФИК ОБСЛУЖИВАНИЯ
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ДДВВИИЖЖЕЕННИИЕЕ ППОО
ГГЛЛУУББООККООЙЙ ГГРРЯЯЗЗИИ,,
ВВООДДЕЕ

AA++ AA BB

AA == ооттррееггууллииррооввааттьь
CC == ооччииссттииттьь
II == ооссммооттрр
LL == ссммааззааттьь
RR == ззааммееннииттьь
ТТ == ммооммееннтт ззааттяяжжккии

РРаазз вв
ппооллггооддаа
ииллии ччеерреезз
110000 ммооттооччаа

ссоовв
ииллии

11550000 ккмм
((11000000 ммиилльь))

ККаажжддыыйй ггоодд
ииллии ччеерреезз
220000 ммооттооччаа

ссоовв
ииллии

33000000 ккмм
((22000000 ммиилльь))

РРаазз вв ддвваа
ггооддаа

ииллии ччеерреезз
440000 ммооттооччаа

ссоовв
ииллии

66000000 ккмм
((44000000 ммиилльь))

Рулевое управление
Рулевое управление, компоненты
и функции * ПП

ПОДВЕСКА
Подвеска, компоненты и
функции * II,,LL TT

* Подробный список работ по техническому обслуживанию, которые необ-
ходимо выполнить, можно найти в вашем местном дилерском центре.
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УУччёёттнныыее ззааппииссии ттееххооббссллуужжиивваанниияя
Если необходимо отправьте фотокопию учётной записи техобслуживания в
компанию BRP.

ППррееддппррооддаажжннааяя ппооддггооттооввккаа

Серийный
номер: Подпись/печать:

Пробег / км:

Часы:

Дата:

Номер дилера:

Примечание:

Подробный порядок установки см. в «Предпродажном бюллетене».

ППЕЕРРВВООЕЕ ттееххннииччеессккооее ооббссллуужжииввааннииее

Пробег / км: Подпись/печать:

Часы:

Дата:

Номер дилера:

Примечание:

Регламент технического обслуживания приведен в разделе «ИНФОРМАЦИЯ О
ТЕХНИЧЕСКОМ ОБСЛУЖИВАНИИ» настоящего руководства по эксплуатации.

ООббссллуужжииввааннииее

Пробег / км: Подпись/печать:

Часы:

Дата:

Номер дилера:

Примечание:

ГРАФИК ОБСЛУЖИВАНИЯ
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ООббссллуужжииввааннииее

Регламент технического обслуживания приведен в разделе «ИНФОРМАЦИЯ О
ТЕХНИЧЕСКОМ ОБСЛУЖИВАНИИ» настоящего руководства по эксплуатации.

ГРАФИК ОБСЛУЖИВАНИЯ
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ООббссллуужжииввааннииее

Пробег / км: Подпись/печать:

Часы:

Дата:

Номер дилера:

Примечание:

Регламент технического обслуживания приведен в разделе «ИНФОРМАЦИЯ О
ТЕХНИЧЕСКОМ ОБСЛУЖИВАНИИ» настоящего руководства по эксплуатации.

ООббссллуужжииввааннииее

Пробег / км: Подпись/печать:

Часы:

Дата:

Номер дилера:

Примечание:

Регламент технического обслуживания приведен в разделе «ИНФОРМАЦИЯ О
ТЕХНИЧЕСКОМ ОБСЛУЖИВАНИИ» настоящего руководства по эксплуатации.

ООббссллуужжииввааннииее

Пробег / км: Подпись/печать:

Часы:

Дата:

Номер дилера:

Примечание:

Регламент технического обслуживания приведен в разделе «ИНФОРМАЦИЯ О
ТЕХНИЧЕСКОМ ОБСЛУЖИВАНИИ» настоящего руководства по эксплуатации.

ГРАФИК ОБСЛУЖИВАНИЯ
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ООббссллуужжииввааннииее

Пробег / км: Подпись/печать:

Часы:

Дата:

Номер дилера:

Примечание:

Регламент технического обслуживания приведен в разделе «ИНФОРМАЦИЯ О
ТЕХНИЧЕСКОМ ОБСЛУЖИВАНИИ» настоящего руководства по эксплуатации.

ООббссллуужжииввааннииее

Пробег / км: Подпись/печать:

Часы:

Дата:

Номер дилера:

Примечание:

Регламент технического обслуживания приведен в разделе «ИНФОРМАЦИЯ О
ТЕХНИЧЕСКОМ ОБСЛУЖИВАНИИ» настоящего руководства по эксплуатации.

ООббссллуужжииввааннииее

Пробег / км: Подпись/печать:

Часы:

Дата:

Номер дилера:

Примечание:

Регламент технического обслуживания приведен в разделе «ИНФОРМАЦИЯ О
ТЕХНИЧЕСКОМ ОБСЛУЖИВАНИИ» настоящего руководства по эксплуатации.

ГРАФИК ОБСЛУЖИВАНИЯ
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ООббссллуужжииввааннииее

Пробег / км: Подпись/печать:

Часы:

Дата:

Номер дилера:

Примечание:

Регламент технического обслуживания приведен в разделе «ИНФОРМАЦИЯ О
ТЕХНИЧЕСКОМ ОБСЛУЖИВАНИИ» настоящего руководства по эксплуатации.

ООббссллуужжииввааннииее

Пробег / км: Подпись/печать:

Часы:

Дата:

Номер дилера:

Примечание:

Регламент технического обслуживания приведен в разделе «ИНФОРМАЦИЯ О
ТЕХНИЧЕСКОМ ОБСЛУЖИВАНИИ» настоящего руководства по эксплуатации.

ООббссллуужжииввааннииее

Пробег / км: Подпись/печать:

Часы:

Дата:

Номер дилера:

Примечание:

Регламент технического обслуживания приведен в разделе «ИНФОРМАЦИЯ О
ТЕХНИЧЕСКОМ ОБСЛУЖИВАНИИ» настоящего руководства по эксплуатации.

ГРАФИК ОБСЛУЖИВАНИЯ
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ООббссллуужжииввааннииее

Пробег / км: Подпись/печать:

Часы:

Дата:

Номер дилера:

Примечание:

Регламент технического обслуживания приведен в разделе «ИНФОРМАЦИЯ О
ТЕХНИЧЕСКОМ ОБСЛУЖИВАНИИ» настоящего руководства по эксплуатации.

ООббссллуужжииввааннииее

Пробег / км: Подпись/печать:

Часы:

Дата:

Номер дилера:

Примечание:

Регламент технического обслуживания приведен в разделе «ИНФОРМАЦИЯ О
ТЕХНИЧЕСКОМ ОБСЛУЖИВАНИИ» настоящего руководства по эксплуатации.

ООббссллуужжииввааннииее

Пробег / км: Подпись/печать:

Часы:

Дата:

Номер дилера:

Примечание:

Регламент технического обслуживания приведен в разделе «ИНФОРМАЦИЯ О
ТЕХНИЧЕСКОМ ОБСЛУЖИВАНИИ» настоящего руководства по эксплуатации.

ГРАФИК ОБСЛУЖИВАНИЯ
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ООППЕЕРРААЦЦИИИИ ТТЕЕХХННИИЧЧЕЕССККООГГОО ООББССЛЛУУЖЖИИВВААННИИЯЯ
В настоящем разделе приведены
инструкции по выполнению основ-
ных процедур технического
обслуживания.

По причине сложности некоторых
процедур технического обслужива-
ния требуются хорошие навыки
механика.

Если вы не обладаете соответ-
ствующими знаниями и опытом, об-
ращайтесь к авторизованному
дилеру Can-Am, в ремонтную ма-
стерскую или специалисту по ваше-
му выбору.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ЕЕссллии ннее ууккааззаанноо ииннооее,, ддввииггаа--
ттеелльь ддооллжжеенн ббыыттьь ооссттааннооввллеенн,, аа
ккллюючч ииззввллееччеенн ппеерреедд ввыыппооллннее--
ннииеемм ккааккооггоо--ллииббоо ттееххннииччеессккооггоо
ооббссллуужжиивваанниияя

ООССТТООРРООЖЖННОО
ЕЕссллии ннееооббххооддииммоо ууддааллееннииее ззаа--
ппооррннооггоо ууссттррооййссттвваа ((ннааппррииммеерр,,
ккррееппеежжнноойй ллааппккии,, ссааммооббллооккии--
ррууюющщееййссяя ззаассттеежжккии ии ддрр..)),, ввссее--
ггддаа ззааммеенняяййттее ееггоо ннооввыымм..

ППооллууччееннииее ддооссттууппаа кк
ооббссллуужжииввааееммыымм
ккооммппооннееннттаамм
ППеерреедднняяяя ссееррввииссннааяя ккррыышшккаа
Чтобы открыть крышку переднего
сервисного отсека, потяните ее ру-
коятку вперед и вверх.

1. Рукоятка

Чтобы правильно закрыть крышку
сервисного отсека, необходимо вы-
полнить приведенные ниже шаги.

1. Найдите фиксаторы под кры-
шкой сервисного отсека.

2. Совместите логотип BRP со
штифтом, расположенным на
корпусе мотовездехода.

1. Логотип BRP
2. Расположение штифта
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1. Установочный паз на внутренней части
крышки сервисного отсека

3. Заведите передний край крышки
сервисного отсека под облицов-
ку передней части.

4. Нажмите на крышку и убедитесь,
что все фиксаторы надежно
удерживаются на своих местах.

ККррыышшккаа ммооттооррннооггоо ооттссееккаа
Крышка моторного отсека обеспе-
чивает доступ к следующим
компонентам:
– Масляный фильтр двигателя
– Свеча зажигания переднего ци-

линдра двигателя.

1. Снимите сиденья.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ:: На моделях MAX
снимите задние пассажирские
сиденья.

2. Снимите пластиковые заклепки
и стрелку.

3. Снимите крышку моторного
отсека.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Если установлена, нет необходимо-
сти снимать акустическую панель с
крышки двигателя.

4. Установка осуществляется в по-
следовательности, обратной
снятию.

ППооддуушшккаа ккрреессллаа ии ссппииннккаа
ссииддееннььяя
1. Снимите подушку сиденья, под-

няв переднюю часть вверх и по-
тянув вперед.

1. поднимите переднюю часть сиденья
2. Потяните вперед

2. Снимите спинку сиденья, потя-
нув за нижнюю часть вперед и
подняв вверх.

ОПЕРАЦИИ ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ
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1. Потяните вперед
2. Потяните вверх

ООббллииццооввккаа ззааддннеейй ччаассттии
Чтобы снять облицовку задней ча-
сти корпуса, сделайте следующее:

1. Выверните болты крепления ба-
гажного отделения.

ППООККААЗЗААННАА ППРРААВВААЯЯ ССТТООРРООННАА,, ВВЫЫППООЛЛ--
ННИИТТЕЕ ААННААЛЛООГГИИЧЧННЫЫЕЕ ДДЕЕЙЙССТТВВИИЯЯ СС ЛЛЕЕ--
ВВООЙЙ ССТТООРРООННЫЫ

ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ
2. С правой стороны снимите кры-

шку корпуса воздушного фильт-
ра и боковую панель.

ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ
1. Быстросъемные фиксаторы

1. Пластиковый фиксатор
2. Боковая панель

3. Работая с левой стороны, сни-
мите боковую панель

ОПЕРАЦИИ ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ
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ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ
1. Боковая панель

4. С обеих сторон отсоедините
электрические разъемы задних
фонарей и снимите задние пере-
кладины каркаса безопасности.

ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ
1. Верхний болт крепления перекладины

каркаса безопасности
2. Нижний болт крепления перекладины

каркаса безопасности
3. Электрический разъем

5. Поднимите облицовку задней
части корпуса.

ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ

6. При установке затяните все вин-
ты в соответствии со
спецификациями.

ММооммееннтт ззааттяяжжккии

Болты
крепления
багажного
отделения

2,5 ±0,5 Нм
(22 ±4 (в фунтах
силы-дюйм))

Верхний
болт

крепления
переклади

ны
каркаса

безопасно
сти 24,5 ±3,5 Нм

(18 ±3 (в фунтах
силы-фут))Нижний

болт
крепления
переклади

ны
каркаса

безопасно
сти

ВВооззддуушшнныыйй ффииллььттрр
ддввииггааттеелляя

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ММооддииффииккааццииии ссииссттееммыы ввппууссккаа
ввооззддууххаа ссттррооггоо ззааппрреещщеенныы.. ВВ
ппррооттииввнноомм ссллууччааее ммоожжеетт ппррооиизз--
ооййттии ууххууддшшееннииее ээккссппллууааттааццииоонн--
нныыхх ххааррааккттееррииссттиикк ддввииггааттеелляя
ииллии ееггоо ппоовврреежжддееннииее.. ССииссттееммаа
ууппррааввллеенниияя ддввииггааттееллеемм ооттккааллии--
ббррооввааннаа ддлляя ррааббооттыы ииммеенннноо сс
ээттииммии ккооммппооннееннттааммии..

УУккааззаанниияя ппоо ззааммееннее ввооззддуушшннооггоо
ффииллььттрраа ддввииггааттеелляя
Продолжительность межсервисных
интервалов замены и проверки со-
стояния воздушного фильтра дви-
гателя должна быть приведена в
соответствие с условиями эксплуа-
тации транспортного средства —

ОПЕРАЦИИ ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ
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это имеет решающее значение для
обеспечения нормальной работы
двигателя и продления срока его
эксплуатации.

При эксплуатации транспортного
средства в перечисленных ниже ус-
ловиях следует сократить перио-
дичность осмотров и замены
воздушного фильтра двигателя:
– Движение по сухому песку.
– Движение по покрытой сухой

грязью поверхности.
– Движение по сухим гравийным

дорогам или в похожих
условиях.

– Езда в местах с высокой концен-
трацией семян или шелухи зер-
новых культур.

– Езда в тяжелых снежных
условиях.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ППррии ээккссппллууааттааццииии вв ууссллооввиияяхх
ппооввыышшеенннноойй ззааппыыллееннннооссттии ииллии
вв ппеессккее ннееооббххооддииммоо ппррооииззввоо--
ддииттьь ооччииссттккуу ккооррппууссаа ввооззддуушшнноо--
ггоо ффииллььттрраа ппеерреедд ккаажжддоойй
ппооееззддккоойй..

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Движение в группе, в этих условиях
увеличьте частоту обслуживания
воздушного фильтра.

ССнняяттииее ввооззддуушшннооггоо ффииллььттрраа
ддввииггааттеелляя
Снимите крышку заднего сервисно-
го отсека, вывернув быстросъем-
ные фиксаторы.

1. Быстросъемные фиксаторы

Освободите крышку и снимите воз-
душный фильтр.

ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ —— ППРРААВВААЯЯ ССТТООРРОО--
ННАА ТТРРААННССППООРРТТННООГГОО ССРРЕЕДДССТТВВАА ППООДД
ББААГГААЖЖННЫЫММ ООТТДДЕЕЛЛЕЕННИИЕЕММ
1. Крышка корпуса воздушного фильтра
2. Защелки
3. Обратный клапан

Воздушный фильтр устанавливает-
ся в корпус достаточно плотно, по-
этому в самом начале будет
ощущаться некоторое сопротивле-
ние. Осторожно покачайте фильтр
за его торец чтобы ослабить посад-
ку, затем, вращая, извлеките его.
Не стучите и не трясите фильтр в
корпусе, чтобы грязь не осыпалась
внутрь.

ООччииссттккаа ввооззддуушшннооггоо ффииллььттрраа
ддввииггааттеелляя
1. Проверьте целостность воздуш-

ного фильтра. Пыль на чистой
части фильтра может свиде-
тельствовать о нарушении це-
лостности. Замените фильтр,
если он поврежден. Перед

ОПЕРАЦИИ ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ
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установкой фильтра устраните
все нарушения герметичности.

2. Для очистки воздушного фильт-
ра стряхните крупные частицы
пыли с бумажного фильтрующе-
го элемента. Это удалит с него
пыль и грязь.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ННее ррееккооммееннддууееттссяя ппррооддууввааттьь
ббууммаажжнныыйй ээллееммееннтт ссжжааттыымм ввоозз--
ддууххоомм,, ппооссккооллььккуу ээттоо ммоожжеетт ппррии--
ввеессттии кк ппоовврреежжддееннииюю ббууммаажжнныыхх
ввооллооккоонн ии ууххууддшшииттьь ффииллььттрраа--
ццииюю ппррии ееззддее вв ппыыллььнныыхх ууссллооввии--
яяхх.. ВВ ссллууччааее,, еессллии
ффииллььттррууюющщиийй ээллееммееннтт ззаассоорреенн
ннаассттооллььккоо,, ччттоо ееггоо ччииссттккуу ууккаа--
ззаанннныымм ооббррааззоомм ппррооииззввеессттии ннее--
ввооззммоожжнноо,, ееггоо ссллееддууеетт
ззааммееннииттьь..

3. Проверьте чистоту корпуса воз-
душного фильтра. Очистите при
необходимости.

4. Используйте чистую влажную
ветошь для очистки уплотни-
тельной поверхности под
фильтр и внутренней части
впускной трубы. Убедитесь в
том, что уплотнительная поверх-
ность впускной трубы не имеет
повреждений.

ЧЧииссттккаа ооббррааттннооггоо ккллааппааннаа
Проверьте обратный клапан
визуально.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
УУббееддииттеессьь,, ччттоо ккллааппаанн ««ууттиинныыйй
нноосс»» ннее ппоовврреежжддеенн,, ннее ззаассоорреенн,,
ннее ууттррааттиилл ггииббккооссттьь,, ннее
ппееррееввееррннуутт..

УУссттааннооввккаа ввооззддуушшннооггоо ффииллььттрраа
ддввииггааттеелляя
1. Осторожно вставьте фильтр.

1. Фильтр должен полностью
установиться в корпус от
руки.

2. Руками надавливайте на
внешний обод фильтра, а не
на гибкую центральную
часть.

2. Осмотрите и тщательно очисти-
те прокладку в канавке крышки.
В случае, если пыльник повре-
жден, замените.

3. Закрепите крышку корпуса воз-
душного фильтра защелками.

1. Крышка корпуса воздушного фильтра
2. Защелки
3. Клапан «утиный нос»
4. Установите на место дверцу до-

ступа к воздушному фильтру и
закрепите ее четвертью оборота
винта.

ВВооззддуушшнныыйй ффииллььттрр
ввааррииааттоорраа
УУккааззаанниияя ппоо ззааммееннее ввооззддуушшннооггоо
ффииллььттрраа ввааррииааттоорраа
Продолжительность межсервисных
интервалов замены и чистки воз-
душного фильтра вариатора дол-
жна быть приведена в соответствие
с условиями эксплуатации мотовез-
дехода — это имеет решающее
значение для обеспечения нор-
мальной работы вариатора и про-
дления срока его эксплуатации.

ОПЕРАЦИИ ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ
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В тяжелых условиях эксплуатации
частота проверок и замен должна
быть увеличена:
– Движение по сухому песку.
– Движение по покрытой сухой

грязью поверхности.
– Движение по сухим гравийным

дорогам или в похожих
условиях.

– Езда по грязи.
– Езда в местах с высокой концен-

трацией семян или шелухи зер-
новых культур.

– Езда в тяжелых снежных
условиях.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ППррии ээккссппллууааттааццииии вв ууссллооввиияяхх
ппооввыышшеенннноойй ззааппыыллееннннооссттии ииллии
вв ппеессккее ннееооббххооддииммоо ппррооииззввоо--
ддииттьь ооччииссттккуу ккооррппууссаа ввооззддуушшнноо--
ггоо ффииллььттрраа ппеерреедд ккаажжддоойй
ппооееззддккоойй..

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Движение в группе, в этих условиях
увеличьте частоту обслуживания
воздушного фильтра.

ССнняяттииее ввооззддуушшннооггоо ффииллььттрраа
ввааррииааттоорраа
1. Снимите крепеж

2. Снимите воздушный фильтр
вариатора.

ООссммооттрр ии ооччииссттккаа ввооззддуушшннооггоо
ффииллььттрраа ввааррииааттоорраа
1. Осмотрите и, при обнаружении

повреждений, замените фильтр.
2. Снимите уплотнения.
3. Промойте фильтр и уплотнения

мыльным раствором и тщатель-
но прополощите в воде.

4. Осторожно стряхните избыток
воды, а затем дайте фильтру и
уплотнениям просохнуть при
комнатной температуре.

5. Очистите внутреннюю часть воз-
духозаборника вариатора с по-
мощью пылесоса.

УУссттааннооввккаа ввооззддуушшннооггоо ффииллььттрраа
ввааррииааттоорраа
1. Установите уплотнения фильтра

вариатора. Убедитесь, что верх-
ние части уплотнений соприка-
саются, а между нижними
частями есть зазор, необходи-
мый для отвода воды.

1. Касание уплотнений
2. Межэлектродный зазор, мм

2. Установите фильтр вариатора
на место.

3. Установите на место крепежные
элементы.

ММооммееннтт ззааттяяжжккии

Винт
крепления
воздушного
фильтра
вариатора

3,5 ±0,5 Нм
(31 ±4 (в
фунтах

силы-дюйм))
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ММооттооррннооее ммаассллоо
РРееккооммееннддууееммооее ммооттооррннооее ммаассллоо
Двигатели Rotax® разработаны и
прошли эксплуатационные испыта-
ния с использованием масла XPS®.

Компания BRP рекомендует ис-
пользовать указанное моторное
масло XPS или его эквивалент на
протяжении всего срока
эксплуатации.

Повреждения, вызванные исполь-
зованием масла, которое не подхо-
дит для двигателя, могут не
покрываться ограниченной гаран-
тией BRP.

Рекомендуемое моторное масло XPS

Нормальные
условия
эксплуата

ции

Полусинтетическое
масло 5W40

Холодная
погода Синтетическое масло

0W40

Эксплуата
ция в

условиях
высоких

температур

Синтетическое масло
10W50

Если рекомендуемое моторное
масло XPS недоступно:
– Используйте синтетическое мо-

торное масло SAE для 4-тактных
двигателей, отвечающее сле-
дующим требованиям к смазо-
чным материалам или
превышающее их.

– Сертификационная наклейка
API должна содержать, по край-
ней мере, один из указанных
стандартов.
– AAPPII SSNN ииллии
– JJAASSOO MMAA22

ООддннооццииллииннддррооввыыее ддввииггааттееллии

ППррооввееррккаа ууррооввнняя ммооттооррннооггоо
ммаассллаа ((ооддннооццииллииннддррооввыыйй
ддввииггааттеелльь))

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ЭЭккссппллууааттаацциияя ддввииггааттеелляя сс ннее--
ннааддллеежжаащщиимм ууррооввннеемм ммаассллаа ммоо--
жжеетт ппррииввеессттии кк ееггоо ппооллооммккее..

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ППррооввееррььттее ууррооввеенньь ммаассллаа ппррии
ППРРООГГРРЕЕТТООММ ддввииггааттееллее..

1. Запустите двигатель и дайте
ему поработать на холостых
оборотах в течение 60 секунд.

2. Остановите двигатель.
3. Установите снегоход на ровной

горизонтальной поверхности.
4. Очистите участок вокруг масля-

ного щупа, чтобы предотвратить
возможность попадания посто-
ронних частиц внутрь трубки.

5. Выкрутите и вытащите щуп, про-
трите его насухо.

6. Установите щуп на место и вкру-
тите его до конца.

7. Выньте и проверьте уровень ма-
сла. Он должен располагаться
около верхней метки или быть
равным ей.

ОПЕРАЦИИ ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ
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1. МИН.
2. МАКС.

Если уровень находится между
отметками, установите щуп на
место.

Если уровень ниже нижней от-
метки, долейте масло следую-
щим образом:
– Вставьте воронку в трубку

щупа.
– Долейте небольшое количе-

ство масла и снова проверь-
те его уровень.

– Продолжайте добавлять мас-
ло, пока уровень не достиг-
нет верхней отметки.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ННее ддооппууссккааййттее ппееррееллиивваа.. ННаассуу--
ххоо ввыыттииррааййттее ввссее ппооттееккии..

ЗЗааммееннаа ммооттооррннооггоо ммаассллаа

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ММооттооррннооее ммаассллоо ии ммаасслляянныыйй
ффииллььттрр ззааммеенняяююттссяя
ооддннооввррееммеенннноо..

Замена масла и масляного фильтра
производится на прогретом
двигателе.

ВВННИИММААННИИЕЕ
ММооттооррннооее ммаассллоо ммоожжеетт ббыыттьь
ооччеенньь ггоорряяччиимм.. ППооддоожжддииттее ппооккаа
ммооттооррннооее ммаассллоо ссттааннеетт ттееппллыымм..

1. Установите мотовездеход на
ровной горизонтальной
поверхности.

2. Очистите область маслоизмери-
тельного щупа.

3. Извлеките масляный щуп.

4. Установите под пробку сливного
отверстия двигателя поддон для
масла.

5. Очистите участок вокруг пробки
сливного отверстия.

6. Снимите сливную пробку и ути-
лизируйте кольцевое
уплотнение.

1. Кольцевое уплотнение (утилизируйте)
2. Сливная пробка

7. Позвольте маслу до конца стечь
из картера двигателя.

8. Очистите пробку сливного
отверстия.

9. Установите НОВОЕ кольцевое
уплотнение на сливную пробку.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ИИссппооллььззооввааттьь ууппллооттннииттееллььннооее
ккооллььццоо ппооввттооррнноо ссттррооггоо ззааппррее--
щщеенноо.. ВВссееггддаа ззааммеенняяййттее ееее
ннооввоойй..

10.Установите и затяните пробку
сливного отверстия указанным
моментом.

ММооммееннтт ззааттяяжжккии

Сливная
пробка

30 ±2 Нм
(22

±1 фунт-сила-
фут)

11.Замените масляный фильтр, см.
п. Масляный фильтр.

12.Долейте масло в двигатель, см.
п. Рекомендуемое моторное
масло.
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ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ:: Объемы заливки
моторного масла см. в главе «Тех-
нические характеристики».

13.Запустите двигатель и дайте
ему поработать на оборотах хо-
лостого хода 60 секунд.

14.Остановите двигатель.
15.Немедленно проверьте уровень

масла, см. п. Проверка уровня
моторного масла.

16.При необходимости долейте.
17.Убедитесь в отсутствии утечек

масла в местах установки ма-
сляного фильтра и сливной
заглушки.

18.Утилизируйте масло и фильтр в
соответствии с местным
законодательством.

ДДввууххццииллииннддррооввыыее ддввииггааттееллии

ППррооввееррккаа ууррооввнняя ммооттооррннооггоо
ммаассллаа ((VV--TTwwiinn))

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ЭЭккссппллууааттаацциияя ддввииггааттеелляя сс ннее--
ннааддллеежжаащщиимм ууррооввннеемм ммаассллаа ммоо--
жжеетт ппррииввеессттии кк ееггоо ппооллооммккее..

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ППррооввееррььттее ууррооввеенньь ммаассллаа ппррии
ххооллоодднноомм ддввииггааттееллее..

1. Установите снегоход на ровной
горизонтальной поверхности.

2. Очистите участок вокруг масля-
ного щупа, чтобы предотвратить
возможность попадания посто-
ронних частиц внутрь трубки.

3. Выкрутите и вытащите щуп, про-
трите его насухо.

4. Установите щуп на место и вкру-
тите его до конца.

5. Выньте и проверьте уровень ма-
сла. Он должен располагаться
около верхней метки или быть
равным ей.

1. МИН.
2. МАКС.

Если уровень находится между
отметками, установите щуп на
место.

Если уровень ниже нижней от-
метки, долейте масло следую-
щим образом:
– Вставьте воронку в трубку

щупа.
– Долейте небольшое количе-

ство масла и снова проверь-
те его уровень.

– Продолжайте добавлять мас-
ло, пока уровень не достиг-
нет верхней отметки.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ННее ддооппууссккааййттее ппееррееллиивваа.. ННаассуу--
ххоо ввыыттииррааййттее ввссее ппооттееккии..

ОПЕРАЦИИ ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ



139

ЗЗааммееннаа ммооттооррннооггоо ммаассллаа

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ММооттооррннооее ммаассллоо ии ммаасслляянныыйй
ффииллььттрр ззааммеенняяююттссяя
ооддннооввррееммеенннноо..

Замена масла и масляного фильтра
производится на прогретом
двигателе.

ВВННИИММААННИИЕЕ
ММооттооррннооее ммаассллоо ммоожжеетт ббыыттьь
ооччеенньь ггоорряяччиимм.. ППооддоожжддииттее ппооккаа
ммооттооррннооее ммаассллоо ссттааннеетт ттееппллыымм..

1. Установите мотовездеход на
ровной горизонтальной
поверхности.

2. Очистите область маслоизмери-
тельного щупа.

3. Извлеките масляный щуп.
4. Установите под пробку сливного

отверстия двигателя поддон для
масла.

5. Очистите участок вокруг пробки
сливного отверстия.

6. Снимите сливную пробку и ути-
лизируйте кольцевое
уплотнение.

1. Кольцевое уплотнение (утилизируйте)
2. Сливная пробка

7. Позвольте маслу до конца стечь
из картера двигателя.

8. Очистите магнитную сливную
пробку от металлических частиц
и отложений.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ:: Наличие посто-
ронних частиц свидетельствует о
повреждении внутренних компонен-
тов двигателя.

9. Установите НОВОЕ кольцевое
уплотнение на сливную пробку.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ИИссппооллььззооввааттьь ууппллооттннииттееллььннооее
ккооллььццоо ппооввттооррнноо ссттррооггоо ззааппррее--
щщеенноо.. ВВссееггддаа ззааммеенняяййттее ееее
ннооввоойй..

10.Установите и затяните пробку
сливного отверстия указанным
моментом.

ММооммееннтт ззааттяяжжккии

Сливная
пробка

30 ±2 Нм
(22

±1 фунт-сила-
фут)

11.Замените масляный фильтр, см.
п. Масляный фильтр.

12.Долейте масло в двигатель, см.
п. Рекомендуемое моторное
масло.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ:: Объемы заливки
моторного масла см. в главе «Тех-
нические характеристики».

13.Запустите двигатель и дайте
ему поработать на оборотах хо-
лостого хода 60 секунд.

14.Остановите двигатель.
15.Немедленно проверьте уровень

масла, см. п. Проверка уровня
моторного масла.

16.При необходимости долейте.
17.Убедитесь в отсутствии утечек

масла в местах установки ма-
сляного фильтра и сливной
заглушки.

18.Утилизируйте масло и фильтр в
соответствии с местным
законодательством.
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ММаасслляянныыйй ффииллььттрр
ООддннооццииллииннддррооввыыее ддввииггааттееллии

ССнняяттииее ммаасслляяннооггоо ффииллььттрраа
1. Очистите область масляного

фильтра.
2. Снимите крышку масляного

фильтра и уплотнительное
кольцо.

1. Винт крышки масляного фильтра
2. Крышка масляного фильтра
3. Уплотнительное кольцо
4. Масляный фильтр

3. Извлеките и утилизируйте ма-
сляный фильтр.

УУссттааннооввккаа ммаасслляяннооггоо ффииллььттрраа
1. Проверьте загрязнение впуск-

ной и выпускной частей масля-
ного фильтра. При
необходимости удалите грязь.

1. Впускное отверстие масляного фильтра –
от маслонасоса

2. Выпускное отверстие масляного фильтра
– к двигателю

2. Смажьте НОВОЕ уплотнитель-
ное кольцо моторным маслом и
наденьте его на крышку масля-
ного фильтра.

3. Вставьте новый фильтр в
крышку.

4. Нанесите моторное масло на
уплотнение на открытом конце
масляного фильтра.

1. Нанесите небольшое количество масла
2. Нанесите небольшое количество масла

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ННее ззаащщееммииттее ууппллооттннииттееллььннооее
ккооллььццоо ппррии ууссттааннооввккее ффииллььттрраа ии
ккррыышшккии..

5. Установите крышку на корпус
масляного фильтра.

6. Затяните винты крепления кры-
шки масляного фильтра указан-
ным моментом.

ММооммееннтт ззааттяяжжккии

Винты
крышки

масляного
фильтра

10 ±1 Нм
(89

±9 фунт-сил-
дюйм)

7. Удалите с двигателя все подте-
ки масла.

ДДввууххццииллииннддррооввыыее ддввииггааттееллии

ССнняяттииее ммаасслляяннооггоо ффииллььттрраа
1. Если это еще не сделано, сни-

мите крышку моторного отсека.
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2. Очистите область масляного
фильтра.

3. Снимите крышку масляного
фильтра.

4. Извлеките и утилизируйте ма-
сляный фильтр.

ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ
1. Винт крепления крышки масляного

фильтра
2. Крышка масляного фильтра
3. Кольцевое уплотнение
4. Масляный фильтр

УУссттааннооввккаа ммаасслляяннооггоо ффииллььттрраа
1. Проверьте загрязнение впуск-

ной и выпускной частей масля-
ного фильтра. При
необходимости удалите грязь.

1. Впускное отверстие (из масляного насоса
в масляный фильтр)

2. Выпускное отверстие, ведущее в систему
смазки двигателя

2. Смажьте НОВОЕ уплотнитель-
ное кольцо моторным маслом и
наденьте его на крышку масля-
ного фильтра.

3. Вставьте новый фильтр в
крышку.

4. Нанесите моторное масло на
уплотнение на открытом конце
масляного фильтра.

1. Нанесите небольшое количество масла
2. Нанесите небольшое количество масла

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ННее ззаащщееммииттее ууппллооттннииттееллььннооее
ккооллььццоо ппррии ууссттааннооввккее ффииллььттрраа ии
ккррыышшккии..

5. Установите крышку на
двигатель.
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6. Затяните винты крепления кры-
шки масляного фильтра указан-
ным моментом.

ММооммееннтт ззааттяяжжккии

Винты
крышки

масляного
фильтра

10 ±1 Нм
(89 ±9 (в
фунтах

силы-дюйм))

7. Удалите с двигателя все подте-
ки масла.

РРааддииааттоорр
ООссммооттрр ии ооччииссттккаа ррааддииааттоорраа
Периодически проверяйте чистоту
зоны радиатора.

1. Чтобы получить доступ к радиа-
тору, потяните нижнюю часть пе-
редней решетки и сдвиньте ее
вниз.

2. Осмотрите радиатор и шланги
на отсутствие протечек или
повреждений.

3. Осмотрите пластины радиатора.
Пластины радиатора должны
быть чистыми, на них не должно
быть грязи, листьев и прочих
инородных предметов, которые
могут помешать корректной ра-
боте радиатора.

По возможности промойте пла-
стины радиатора из садового
шланга.

ВВННИИММААННИИЕЕ
ЧЧииссттииттьь ггоорряяччиийй ррааддииааттоорр ррууккаа--
ммии ссттррооггоо ззааппрреещщеенноо.. ДДааййттее рраа--
ддииааттоорруу ооссттыыттьь,, ппеерреедд ттеемм ккаакк
ппррииссттууппииттьь кк ччииссттккее..

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ББууддььттее ооссттоорроожжнныы,, ччттооббыы ннее ппоо--
ввррееддииттьь ппллаассттиинныы ррааддииааттоорраа
ппррии ччииссттккее.. ННее ииссппооллььззууййттее ппоо--
ссттооррооннннииее ппррееддммееттыы//ииннссттрруу--
ммееннттыы,, ккооттооррыыее ммооггуутт
ппооввррееддииттьь ппллаассттиинныы.. ППррии ппрроо--
ммыыввккее ииссппооллььззууййттее ттооллььккоо нниизз--
ккооннааппооррнныыее ммооййккии.. ППооддааччаа
ввооддыы ппоодд ВВЫЫССООККИИММ ДДААВВЛЛЕЕ--
ННИИЕЕММ ннее ддооппууссккааееттссяя..

ООххллаажжддааюющщааяя жжииддккооссттьь
РРееккооммееннддууееммааяя ооххллаажжддааюющщааяя
жжииддккооссттьь

РРееккооммееннддууееммааяя ооххллаажжддааюющщааяя
жжииддккооссттьь XXPPSS

Готовая охлаждающая жидкость
с увеличенным сроком службы

ЕЕссллии XXPPSS ннееддооссттууппннаа

Раствор дистиллированной воды
и антифриза (50%

дистиллированной воды, 50%
антифриза).

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ИИссппооллььззууййттее ссппееццииааллььнноо ппрреедд--
ннааззннааччеенннныыйй ааннттииффрриизз ннаа оосснноо--
ввее ээттииллееннггллииккоолляя сс
ссооддеерржжааннииеемм ииннггииббииттоорроовв ккоорр--
ррооззииии ддлляя ддввииггааттееллеейй ввннууттрреенн--
ннееггоо ссггоорраанниияя иизз ааллююммиинниияя..
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ППррооввееррккаа ууррооввнняя ооххллаажжддааюющщеейй
жжииддккооссттии ддввииггааттеелляя

ООССТТООРРООЖЖННОО
УУррооввеенньь ооххллаажжддааюющщеейй жжииддккоо--
ссттии ппррооввеерряяееттссяя ннаа ххооллоодднноомм
ддввииггааттееллее..

1. Установите снегоход на ровной
горизонтальной поверхности.

2. Снимите крышку доступа к рас-
ширительному бачку.

1. Крышка доступа к расширительному
бачку

ООССТТООРРООЖЖННОО
ВВоо ииззббеежжааннииее ппооллууччеенниияя оожжооггоовв
ннее ссннииммааййттее ккррыышшккуу ррааддииааттоорраа
ии ннее ооссллаабблляяййттее ппррооббккуу ссллииввнноо--
ггоо ооттввееррссттиияя ссииссттееммыы ооххллаажжддее--
нниияя,, еессллии ддввииггааттеелльь ггоорряяччиийй..

3. Убедитесь, что система охла-
ждения заполнена до метки
«Max».

ДДооллиивв ооххллаажжддааюющщеейй жжииддккооссттии
1. Снимите пробку расширительно-

го бачка.

2. При необходимости добавьте в
систему охлаждающую жид-
кость. Пользуйтесь воронкой,
чтобы не расплескать жидкость.
ННее ппееррееллииввааййттее..

3. Правильно установите пробку
на расширительный бачок.

4. Установите крышку доступа к
расширительному бачку на
место.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Частая необходимость долива
охлаждающей жидкости указывает
на наличие утечек или неисправ-
ностей двигателя.

ЗЗааммееннаа ооххллаажжддааюющщеейй жжииддккооссттии
ддввииггааттеелляя

ООССТТООРРООЖЖННОО
ВВоо ииззббеежжааннииее ппооллууччеенниияя оожжооггоовв
ннее ссннииммааййттее ккррыышшккуу ррааддииааттоорраа
ии ннее ооссллаабблляяййттее ппррооббккуу ссллииввнноо--
ггоо ооттввееррссттиияя ссииссттееммыы ооххллаажжддее--
нниияя,, еессллии ддввииггааттеелльь ггоорряяччиийй..

1. Снимите крышку радиатора.
2. Отверните пробку сливного от-

верстия и частично слейте охла-
ждающую жидкость в
подходящую емкость.
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ООДДННООЦЦИИЛЛИИННДДРРООВВЫЫЙЙ ДДВВИИГГААТТЕЕЛЛЬЬ
1. Корпус масляного фильтра
2. Крышка насоса системы охлаждения
3. Пробка сливного отверстия

ДДВВИИГГААТТЕЕЛЛЬЬ VV--TTWWIINN
1. Крышка масляного фильтра
2. Крышка насоса системы охлаждения
3. Пробка сливного отверстия
3. Отсоедините нижний шланг ра-

диатора от крышки водяного на-
соса и слейте оставшуюся
охлаждающую жидкость в под-
ходящую емкость.

4. Затяните пробку сливного отвер-
стия рекомендуемым моментом
затяжки.

ММооммееннтт ззааттяяжжккии

Пробка
сливного
отверстия

10 ±1 Нм
(89

±9 фунт-сил-
дюйм)

5. Установите на место шланг
радиатора.

6. Залейте охлаждающую жид-
кость в систему охлаждения (см.

процедуру «Удаление воздуха
из системы охлаждения»).

УУддааллееннииее ввооззддууххаа иизз ссииссттееммыы
ооххллаажжддеенниияя
1. Снимите крышку расширитель-

ного бачка.
2. Заполняйте систему охлаждения

до тех пор, пока охлаждающая
жидкость не достигнет метки
«Мax» на расширительном
бачке.

3. Установите крышку расшири-
тельного бачка.

4. Дайте двигателю поработать на
холостом ходу с УУССТТААННОО--
ВВЛЛЕЕННННООЙЙ герметичной кры-
шкой, пока не запустится второй
цикл охлаждающего
вентилятора.

5. Остановите двигатель и дайте
ему остыть.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ВВоо ииззббеежжааннииее ппооллууччеенниияя оожжооггоовв
ннее ссннииммааййттее ккррыышшккуу ррааддииааттоорраа,,
еессллии ддввииггааттеелльь ггоорряяччиийй..

6. Дождавшись остывания двигате-
ля, снимите крышку радиатора
и, при необходимости, долейте
охлаждающую жидкость.

7. Установите крышку расшири-
тельного бачка.

8. После следующей поездки, вы-
полнив данную операцию, про-
верьте уровень охлаждающей
жидкости. При необходимости
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долейте охлаждающую жид-
кость. См. Проверка уровня
охлаждающей жидкости двига-
теля в этом разделе.

ССииссттееммаа ввыыппууссккаа
ооттррааббооттааввшшиихх ггааззоовв
ООччииссттккаа ооббллаассттии ввооккрруугг
ввыыппууссккнноойй ссииссттееммыы

ООССТТООРРООЖЖННОО
ССккооппллеенниияя ггрряяззии ммооггуутт ппррииввеессттии
кк ввооззггооррааннииюю ттррааннссппооррттннооггоо
ссррееддссттвваа ((ззаассооххшшааяя ггрряяззьь ввоосс--
ппллааммеенняяееттссяя оотт ггоорряяччеейй ввыыппуусскк--
нноойй ссииссттееммыы))..
ВВ ннееккооттооррыыхх ссииттууаацциияяхх ээттоо ммоо--
жжеетт ппррииввеессттии кк ссееррььееззннооммуу ииммуу--
щщеессттввееннннооммуу уущщееррббуу,, ттррааввммаамм
ии ддаажжее ллееттааллььннооммуу ииссххооддуу..
РРееггуулляяррнноо ввыыппооллнняяййттее ооччииссттккуу
ттррааннссппооррттннооггоо ссррееддссттвваа вв ооббллаа--
ссттии ввыыппууссккнноойй ссииссттееммыы ппооссллее
ппооееззддоокк ппоо ббооллооттииссттоойй,, ззаарроосс--
шшеейй ттррааввоойй ммеессттннооссттии ииллии ссуу--
ххиимм ллииссттььяямм..
ВВ иинныыхх ссииттууаацциияяхх ввыыппооллнняяййттее
ооччииссттккуу ссооггллаасснноо ггррааффииккуу ттеехх--
ннииччеессккооггоо ооббссллуужжиивваанниияя..

ВВННИИММААННИИЕЕ
ННее ппррииссттууппааййттее кк ввыыппооллннееннииюю
ооппееррааццииии ссррааззуу ппооссллее ооссттаанноовв--
ккии ддввииггааттеелляя —— ккооммппооннееннттыы ссии--
ссттееммыы ввыыппууссккаа ооттррааббооттааввшшиихх
ггааззоовв ммооггуутт ббыыттьь ооччеенньь
ггоорряяччииммии..

1. Действуя в задней части транс-
портного средства, очистите об-
ласть вокруг глушителя.

2. Очистите области вокруг вы-
хлопной трубы.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ППооччииссттииттее ттааккжжее ззооннуу ппоодд ттеепп--
ллооввыыммии ээккррааннааммии..

ООссммооттрр ии ооччииссттккаа ииссккррооггаассииттеелляя

ВВННИИММААННИИЕЕ
ННииккооггддаа ннее ввыыппооллнняяййттее ээттуу ооппее--
ррааццииюю ссррааззуу ппооссллее ооссттааннооввккии
ддввииггааттеелляя —— ккооммппооннееннттыы ввыы--
ххллооппнноойй ссииссттееммыы ррааззооггррееввааюютт--
ссяя ддоо ооччеенньь ввыыссооккиихх
ттееммппееррааттуурр..

1. Снимите и утилизируйте винты
крепления выхлопной трубы.

ККООННФФИИГГУУРРААЦЦИИЯЯ ООДДННООЦЦИИЛЛИИННДДРРООВВОО--
ГГОО ДДВВИИГГААТТЕЕЛЛЯЯ

ККООННФФИИГГУУРРААЦЦИИЯЯ ДДВВИИГГААТТЕЕЛЛЯЯ VV--TTWWIINN
2. Снимите выхлопную трубу,

уплотнение (подлежит утилиза-
ции) и искрогаситель.
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ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ
1. Выхлопная труба
2. Прокладка (утилизировать)
3. Искрогаситель
3. При помощи щетки удалите са-

жевые отложения из
искрогасителя.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ППооллььззууййттеессьь ммяяггккоойй ммееттааллллииччее--
ссккоойй щщёёттккоойй ии ддееййссттввууййттее ооссттоо--
рроожжнноо,, ччттооббыы ннее ппооввррееддииттьь
ссееттккуу ииссккррооггаассииттеелляя..

4. Осмотрите сетчатую часть ис-
крогасителя на отсутствие по-
вреждений. Замените при
необходимости.

5. Осмотрите камеру искрогасите-
ля в глушителе. При необходи-
мости удалите любые
загрязнения.

6. Установите искрогаситель на
место в последовательности,
обратной снятию. Однако, об-
ратите внимание на следующее:

Затяните винты указанным
моментом.

ММооммееннтт ззааттяяжжккии

Винт
крепления
выхлопной

трубы

32 ±2 Нм
(24 ±1 (в
фунтах

силы-фут))

ККооррооббккаа ппееррееддаачч
РРееккооммееннддооввааннннооее ммаассллоо ккооррооббккии
ппееррееддаачч
Масло XPS специально разработа-
но для того чтобы отвечать строгим
требованиям, предъявляемым к си-
стеме подачи смазки данной короб-
ки передач. Компания BRP
настоятельно рекомендует исполь-
зовать масло XPS.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ННее ииссппооллььззууййттее ддррууггоойй ттиипп ммаа--
ссллаа ппррии ооббссллуужжииввааннииии..

РРееккооммееннддууееммооее ммаассллоо XXPPSS ддлляя
ккооррооббккии ппееррееддаачч

75W140 SYNTHETIC GEAR OIL
(P/N 779160)

ААллььттееррннааттииввнныыйй ппррооддуукктт//ППррии
ооттссууттссттввииии ррееккооммееннддооааннннооггоо

ппррооддууккттаа

Синтетическое трансмиссионное
масло 75W 140 API GL-5

ООддннооццииллииннддррооввыыее ддввииггааттееллии

ППррооввееррккаа ууррооввнняя ммаассллаа вв
ккооррооббккее ппееррееддаачч
((ооддннооццииллииннддррооввыыйй ддввииггааттеелльь))
1. Через арку правого заднего ко-

леса снимите опору регулятора
напряжения с рамы и отложите
ее в сторону, чтобы обеспечить
свободное пространство.

Снимать колесо необязательно,
но при этом обеспечивается
большее свободное простран-
ство для работы.
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ВВИИННТТЫЫ ООППООРРЫЫ РРЕЕГГУУЛЛЯЯТТООРРАА
ННААППРРЯЯЖЖЕЕННИИЯЯ
2. Выверните пробку отверстия

для проверки уровня масла в ко-
робке передач.

1. Отверстие под масляный щуп
2. Уплотнительное кольцо
3. Пробка для проверки уровня масла
3. Проверьте уровень масла.

Уровень масла должен быть
вровень с нижней частью отвер-
стия для проверки уровня
масла.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ЭЭккссппллууааттаацциияя ккооррооббккии ппееррееддаачч
сс ннееппррааввииллььнныымм ууррооввннеемм ммаассллаа
ммоожжеетт ссееррььееззнноо ееее ппооввррееддииттьь..

4. Установите пробку отверстия
для контроля уровня масла с
уплотнительным кольцом. Затя-
ните пробку с указанным момен-
том затяжки.

Момент затяжки

Пробка для
проверки

уровня масла

5 ±0,6 Нм
(44 ±5

фунт-силы-
дюйм)

ЗЗааммееннаа ммаассллаа вв ккооррооббккее ппееррееддаачч
1. Запустите двигатель и соверши-

те кратковременную поездку,
чтобы прогреть масло в коробке
передач.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ:: Недостаточно
просто дать двигателю поработать
на оборотах холостого хода. Необ-
ходимо, прогреть компоненты ко-
робки передач в движении.

2. Установите транспортное сред-
ство на ровной горизонтальной
поверхности.

3. Установите поддон для сбора
масла под сливной пробкой ко-
робки передач.

4. Очистите область сливных
пробок.

5. Снимите пробку и уплотнитель-
ную шайбу сливного отверстия.
Утилизируйте уплотнительную
шайбу.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ММаассллоо вв ккооррооббккее ппееррееддаачч ммоожжеетт
ббыыттьь ооччеенньь ггоорряяччиимм..

6. Снимите пробку отверстия для
контроля уровня масла и уплот-
нительное кольцо.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ:: Позвольте маслу
полностью стечь из коробки
передач.
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1. Сливная пробка
2. Уплотнительное кольцо
7. Очистите пробку сливного от-

верстия, проследите за тем, что-
бы на ней не осталось никаких
частиц.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ:: Наличие чрезмер-
ного количества посторонних ча-
стиц является признаком проблем с
коробкой передач.

8. Используя НОВОЕ уплотнитель-
ное кольцо, установите пробку
сливного отверстия на место.

ММооммееннтт ззааттяяжжккии

Сливная
пробка

20 ±2 Нм
(15

±1 фут-фунт-
сил)

9. Снимите датчик скорости (VSS).

10.Очистите датчик скорости чи-
стой ветошью.

11.Установите датчик VSS и затя-
ните винт с указанным момен-
том затяжки.

ММооммееннтт ззааттяяжжккии

Болт
крепления
датчика
скорости

10 ±1 Нм
(89

±9 фунт-силы-
дюйм)

12.Залейте в коробку передач не-
обходимое количество масла.
Его уровень должен доходить до
нижнего края отверстия.

Объем

0,5 л
(0,53 жидк. кварт США)

13.Установите пробку отверстия
для контроля уровня масла с
уплотнительным кольцом. Затя-
ните винты указанным
моментом.

ММооммееннтт ззааттяяжжккии

Пробка для
проверки
уровня
масла

5 ±0,6 Нм
(44

±5 фут-фунт-си
лы)

14.Вытирайте любые подтеки
масла.

15.Утилизируйте масло из коробки
передач в соответствии с требо-
ваниями действующего
законодательства.

ДДввууххццииллииннддррооввыыее ддввииггааттееллии

ППррооввееррккаа ууррооввнняя ммаассллаа вв
ккооррооббккее ппееррееддаачч ((VV--TTwwiinn))
1. Установите мотовездеход на

ровной горизонтальной
поверхности.

2. Переведите рычаг переключе-
ния передач в положение ПАР-
КОВОЧНОЙ БЛОКИРОВКИ.

3. Очистите место установки ма-
сляного щупа.

4. Извлеките маслоизмерительный
щуп коробки передач.
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5. Протрите и установите заново
маслоизмерительный щуп.

6. Вновь извлеките щуп и проверь-
те уровень масла. Он должен
располагаться около верхней
метки или быть равным ей.

1. МИН.
2. МАКС.
3. Рабочий диапазон

7. Добавьте масло, если это
необходимо:

1. Вставьте воронку в трубку
щупа.

2. Добавьте небольшое количе-
ство рекомендуемого масла.

3. Часто проверяйте уровень
моторного масла.

4. Повторяйте предыдущие ша-
ги, пока уровень масла не до-
стигнет верхней метки
масляного щупа.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ЭЭккссппллууааттаацциияя ккооррооббккии ппееррееддаачч
сс ннееппррааввииллььнныымм ууррооввннеемм ммаассллаа
ммоожжеетт ссееррььееззнноо ееее ппооввррееддииттьь..

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
ННее ддооппууссккааййттее ппееррееллиивваа.. ННаассууххоо
ввыыттииррааййттее ввссее ппооттееккии..

8. Надежно затяните щуп.

ЗЗааммееннаа ммаассллаа вв ккооррооббккее ппееррееддаачч
1. Установите мотовездеход на

ровной горизонтальной
поверхности.

2. Очистите следующие места.
– Область сливной пробки

– Область датчика скорости
(VSS)

– Область маслоизмеритель-
ного щупа.

3. Установите поддон для сбора
масла под сливной пробкой.

4. Извлеките масляный щуп.
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5. Выверните пробку отверстия
для слива масла.

6. Масло должно полностью вы-
течь из коробки передач.

7. Очистите сливную пробку от ме-
таллических частиц.

8. Установите на место пробку
сливного отверстия.

ММооммееннтт ззааттяяжжккии

Сливная
пробка

20 ±2 Нм
(15

±1 фут-фунт-
сил)

9. Снимите датчик скорости (VSS)
и очистите его с помощью чи-
стой ветоши.

1. Винт датчика скорости (VSS)
2. ДАТЧИК VSS
10.Залейте масло в коробку

передач.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ:: Уровень масла
должен быть вровень с нижней ча-
стью отверстия для проверки уров-
ня масла.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ИИссппооллььззууййттее ТТООЛЛЬЬККОО ррееккооммеенн--
ддоовваанннныыйй ттиипп ммаассллаа..

11.Вставьте щуп.
12.Смажьте уплотнительное кольцо

датчика скорости

ККооннссииссттееннттннааяя ссммааззккаа SSuuppeerr
LLuubbee

13.Установите датчик скорости
(VSS).

ММооммееннтт ззааттяяжжккии

Винт
датчика
скорости
(VSS)

10 ±1 Нм
(89 ±9 (в
фунтах

силы-дюйм))

14.Вытирайте любые подтеки
масла.

ППеерреедднниийй ддииффффееррееннццииаалл
ППррооввееррккаа ууррооввнняя ммаассллаа
ппееррееддннееггоо ддииффффееррееннццииааллаа
1. Установите мотовездеход на

ровной горизонтальной
поверхности.

2. Прежде чем приступить к про-
верке уровня масла, очистите
поверхности, прилегающие к
пробке заливного отверстия.

Пробка сливного отверстия рас-
положена справа от переднего
дифференциала.

ООДДННООЦЦИИЛЛИИННДДРРООВВЫЫЙЙ ДДВВИИГГААТТЕЕЛЛЬЬ
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ДДВВИИГГААТТЕЕЛЛЬЬ VV--TTWWIINN
3. Выверните пробку заливного

отверстия.
4. Проверьте уровень масла. Мас-

ло должно доходить до нижнего
края.

5. Установите на место пробку на-
ливной горловины.

ММооммееннтт ззааттяяжжккии

Пробка
заливного
отверстия

16,5 ±2,5 Нм
(146

±22 фунт-сил-
дюйм)

ММаассллоо,, ррееккооммееннддууееммооее ддлляя
ппееррееддннееггоо ддииффффееррееннццииааллаа

РРееккооммееннддууееммооее ммаассллоо XXPPSS ддлляя
ппееррееддннееггоо ддииффффееррееннццииааллаа

Синтетическое трансмиссионное
масло 75W90

ААллььттееррннааттииввнныыйй ввааррииааннтт,, еессллии
ппррооддуукктт XXPPSS ннееддооссттууппеенн

Синтетическое трансмиссионное
масло 75W90 (API GL-5)

Масло XPS специально разработа-
но для использования в данном
дифференциале. Компания BRP
настоятельно рекомендует исполь-
зовать масло XPS.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ННее ииссппооллььззууййттее ддррууггоойй ттиипп ммаа--
ссллаа ппррии ооббссллуужжииввааннииии..

ЗЗааммееннаа ммаассллаа вв ппееррееддннеемм
ддииффффееррееннццииааллее
1. Установите снегоход на ровной

горизонтальной поверхности.
2. Установите рычаг переключения

передач в положение «Р».
3. Работая под транспортным

средством, очистите область,
прилегающую к сливному
отверстию.

1. Сливная пробка
4. Установите поддон для слива

масла под задний
дифференциал.

5. Выверните пробку сливного
отверстия.

6. Выверните пробку заливного
отверстия.

ООДДННООЦЦИИЛЛИИННДДРРООВВЫЫЙЙ ДДВВИИГГААТТЕЕЛЛЬЬ
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ДДВВИИГГААТТЕЕЛЛЬЬ VV--TTWWIINN
7. Дождитесь полного вытекания

масла.
8. Установите пробку сливного

отверстия.

ММооммееннтт ззааттяяжжккии

Сливная
пробка

2,5 ±0,5 Нм
(24

±4 фунт-силы-
дюйм)

9. Залейте в дифференциал реко-
мендуемое масло для обеспече-
ния оптимальной работы.

10.Объем масла в дифференциале
см. в разделе «Технические
характеристики».

11.Установите пробку заливного от-
верстия на место.

ММооммееннтт ззааттяяжжккии

Пробка
заливно

го
отвер
стия

16,5 ±2,5 Нм
(146

±22 фунт-сил-
дюйм)

ЗЗаадднниийй ккооннееччнныыйй ппррииввоодд
((ттооллььккоо вв ммооддеелляяхх сс
ооддннооццииллииннддррооввыымм
ддввииггааттееллеемм))
ППррооввееррккаа ууррооввнняя ммаассллаа вв ззааддннеемм
ррееддууккттооррее
1. Установите мотовездеход на

ровной горизонтальной
поверхности.

2. Прежде чем приступить к про-
верке уровня масла, очистите
поверхности, прилегающие к
пробке заливного отверстия.

3. Выверните пробку заливного
отверстия.

4. Проверьте уровень масла. Мас-
ло должно доходить до нижнего
края.

5. Установите на место пробку на-
ливной горловины.

ММооммееннтт ззааттяяжжккии

Пробка
заливного
отверстия

16,5 ±2,5 Нм
(146 ±22 (в
фунтах

силы-дюйм))

РРееккооммееннддууееммооее ммаассллоо ддлляя
ззааддннееггоо ррееддууккттоорраа

РРееккооммееннддооввааннннооее ммаассллоо XXPPSS™™
ддлляя ккооннееччннооггоо ппррииввооддаа

Синтетическое трансмиссионное
масло 75W90

ААллььттееррннааттииввнныыйй ввааррииааннтт,, еессллии
ппррооддуукктт XXPPSS ннееддооссттууппеенн

Синтетическое трансмиссионное
масло 75W90 (API GL-5)
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ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Масло XPS специально разработа-
но для того чтобы отвечать строгим
требованиям, предъявляемым к си-
стеме подачи смазки данной короб-
ки передач. Компания BRP
настоятельно рекомендует исполь-
зовать масло XPS. Однако в слу-
чае, если синтетическое масло для
коробки передач XPS недоступно,
используйте следующее.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ННее ииссппооллььззууййттее ддррууггоойй ттиипп ммаа--
ссллаа ппррии ооббссллуужжииввааннииии..

ЗЗааммееннаа ммаассллаа вв ззааддннеемм
ррееддууккттооррее
1. Установите снегоход на ровной

горизонтальной поверхности.
2. Установите рычаг переключения

передач в положение «Р».
3. Работая под транспортным

средством, очистите область,
прилегающую к сливному
отверстию.

4. Подставьте поддон под задний
редуктор.

5. Выверните пробку сливного
отверстия.

6. Выверните пробку заливного
отверстия.

7. Дождитесь полного вытекания
масла.

8. Установите пробку сливного
отверстия.

ММооммееннтт ззааттяяжжккии

Сливная
пробка

2,5 ±0,5 Нм
(24 ±4 (в фунтах
силы-дюйм))

9. Для получения оптимальных ха-
рактеристик долейте главную
передачу рекомендованным
маслом.

10.Объем масла в см. в разделе
Технические данные.

11.Установите пробку заливного от-
верстия на место.

ММооммееннтт ззааттяяжжккии

Пробка
заливно

го
отвер
стия

16,5 ±2,5 Нм
(146 ±22 (в фунтах

силы-дюйм))

ССввееччии ззаажжииггаанниияя
ДДооссттуупп кк ссввееччаамм ззаажжииггаанниияя
ООддннооццииллииннддррооввыыйй
ддввииггааттеелльь
Цилиндр расположен под задним
грузовым модулем.

Доступ к свече зажигания можно по-
лучить через арку заднего правого
колеса.
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ДДввууххццииллииннддррооввыыее
ддввииггааттееллии
Доступ к передней свече зажигания
можно получить, сняв крышку мо-
торного отсека. Процедуру см. в п.
Доступ к обслуживаемым
компонентам.
Доступ к задней свече зажигания
можно получить через арку заднего
правого колеса.

ССнняяттииее ссввееччии ззаажжииггаанниияя
1. Отсоедините высоковольтный

провод.
2. Перед установкой свечи зажига-

ния необходимо очистить сжа-
тым воздухом.

3. Используя специальный ключ
полностью выверните свечу за-
жигания и снимите ее.

УУссттааннооввккаа ссввееччеейй ззаажжииггаанниияя
1. Перед установкой свечи зажига-

ния убедитесь, что контактные
поверхности очищены от грязи и
нагара.

2. Используя измерительный щуп
установите межэлектродный
зазор.

ЗЗааззоорр ссввееччии ззаажжииггаанниияя

Одноци
линдро
вый
двига
тель

0,7–0,8 мм
(0,028–0,031 дюй

ма)

Двухци
линдро
вый
двига
тель

0,8–0,9 мм
(0,031–0,035

дюйма)

3. Нанесите на резьбу свечи зажи-
гания следующую противоза-
дирную смазку.

ППррооттииввооззааддииррннааяя ссммааззккаа ннаа оосс--
ннооввее ммееддии

4. Вкрутите свечу зажигания от ру-
ки в головку цилиндра, затем за-
тяните свечу
динамометрическим ключом с
торцевой головкой.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ННее ппееррееттяяггииввааййттее ссввееччии ззаажжииггаа--
нниияя –– ввооззммоожжнныы ппоовврреежжддеенниияя
ддввииггааттеелляя..

ММооммееннтт ззааттяяжжккии

Свеча
зажигания

11 Hм
(97 (в фунтах
силы-дюйм))

ККррыышшккаа ввааррииааттоорраа
Для облегчения восприятия на не-
которых иллюстрациях двигатель
снят. Для выполнения указаний ни-
же снимать двигатель не
обязательно.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ККааттееггооррииччеессккии ззааппрреещщааееттссяя
ппррииккаассааттььссяя кк ввааррииааттоорруу,, ккооггддаа
ддввииггааттеелльь ззааппуущщеенн..
ДДввиижжееннииее ннаа ммооттооввееззддееххооддее ссоо
сснняяттоойй ккррыышшккоойй ввааррииааттоорраа ннее
ддооппууссккааееттссяя..

ВВННИИММААННИИЕЕ
ППеерреедд сснняяттииеемм ккррыышшккии ддввииггаа--
ттеелльь ддооллжжеенн ооссттыыттьь..

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ДДаанннныыйй ввааррииааттоорр ннее ттррееббууеетт
ссммааззккии..
ННииккооггддаа ннее ссммааззыыввааййттее ккааккииее----
ллииббоо ккооммппооннееннттыы ззаа ииссккллююччее--
ннииеемм ммууффттыы ооддннооссттооррооннннееггоо
вврраащщеенниияя ввееддуущщееггоо шшккиивваа..
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ДДооссттуупп кк ккррыышшккее ввааррииааттоорраа
Доступ к крышке вариатора осу-
ществляется через арку заднего ле-
вого колеса.

ССнняяттииее ккррыышшккии ввааррииааттоорраа
1. Установите мотовездеход на

ровной горизонтальной
поверхности.

2. Снимите шланг впускного возду-
ховода вариатора (при
наличии).

3. Вручную выверните все винты
крепления крышки вариатора.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ННее ииссппооллььззууййттее ууддааррнныыйй иинн--
ссттррууммееннтт ддлляя ооттввооррааччиивваанниияя
ввииннттоовв ккррееппллеенниияя ккррыышшккии
ввааррииааттоорраа..

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Отворачивайте верхний централь-
ный винт последним, чтобы крышка
могла держаться на нем до момен-
та снятия.

4. Снимите крышку вариатора и
уплотнение крышки.

1. Крышка вариатора
2. Винты крышки вариатора

УУссттааннооввккаа ккррыышшккии ввааррииааттоорраа
1. В первую очередь следует уста-

навливать верхний центральный
винт.

2. Затягивайте винты крепления
крышки вариатора в следующей
последовательности.

ММооммееннтт ззааттяяжжккии

Винты
крышки

вариатора

7 ± 0,8 Нм
(62 ±

7 фунт-сила-
дюйм)

3. Установите шланг впускного
воздуховода вариатора (при
наличии).

ММооммееннтт ззааттяяжжккии

Зажим
червячной
передачи

2 ± 0,3 Нм
(18 ±
2 фунт-сила-
дюйм)

РРееммеенньь ввааррииааттоорраа
ССнняяттииее ррееммнняя ввааррииааттоорраа
((ооддннооццииллииннддррооввыыйй ддввииггааттеелльь))

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ВВ ссллууччааее ввыыххооддаа ппррииввооддннооггоо
ррееммнняя иизз ссттрроояя ссллееддууеетт ппррооччии--
ссттииттьь ввааррииааттоорр,, ккррыышшккуу ии ооттввеерр--
ссттииее ддлляя ввыыппууссккаа ввооззддууххаа..

Для ознакомления с некоторой
ВАЖНОЙ информацией см. Советы
по увеличению срока службы ремня
вариатора в разделе Оосновные
операции.
1. Снимите крышку вариатора.
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2. Вверните съемник/стопорный
инструмент в резьбовое отвер-
стие ведомого шкива.

ССппееццииааллььннооее
ппррииссппооссооббллееннииее

((552299003366009988))

3. Разведите фланцы ведомого
шкива вариатора.

4. Для снятия ремня перекиньте
его через верхнюю кромку не-
подвижной половины шкива.

ССнняяттииее ррееммнняя ввааррииааттоорраа
((ддввууххццииллииннддррооввыыйй ддввииггааттеелльь))

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ВВ ссллууччааее ввыыххооддаа ппррииввооддннооггоо
ррееммнняя иизз ссттрроояя ссллееддууеетт ппррооччии--
ссттииттьь ввааррииааттоорр,, ккррыышшккуу ии ооттввеерр--
ссттииее ддлляя ввыыппууссккаа ввооззддууххаа..

Для ознакомления с некоторой
ВАЖНОЙ информацией см. Советы
по увеличению срока службы ремня
вариатора в разделе Оосновные
операции.
1. Снимите крышку вариатора.
2. Установите переходник в резь-

бовое отверстие ведомого
шкива.

ППееррееххоодднниикк ввееддоо--
ммооггоо шшккиивваа

((№№ ддееттааллии
770088220000772200))

3. Вверните съемник/стопорный
инструмент в резьбовое отвер-
стие переходника.

ССппееццииааллььннооее
ппррииссппооссооббллееннииее

((№№ ддееттааллии
552299000000008888))

4. Разведите фланцы ведомого
шкива вариатора.

1. Неподвижная половина ведомого шкива
2. Адаптер
3. Съемник / стопорный инструмент
4. Ключ

5. Для снятия ремня перекиньте
его через верхнюю кромку не-
подвижной половины шкива, как
указано на иллюстрации.
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УУссттааннооввккаа ппррииввооддннооггоо ррееммнняя
Установка ремня производится в
порядке, обратном снятию. Обрат-
ите внимание на следующие
детали.

Максимальный срок службы ремня
вариатора обеспечивается надле-
жащим направлением вращения.

1. Устанавливайте ремень таким
образом, чтобы стрелки, нане-
сенные на ремень, указывали в
сторону передней части мото-
вездехода (если смотреть
сверху).

1. Стрелка, нанесенная на ремень
2. Ведущий шкив (передний)
3. Ведомый шкив (задний)
4. Направление вращения

2. Проворачивайте ведомый шкив,
пока нижние поверхности зубьев
наружной поверхности привод-
ного ремня на окажутся вровень
с краем ведомого шкива.

1. Нижние поверхности канавок выровнены
по краю ведомого шкива

ВВееддуущщиийй ии ввееддооммыыйй шшккииввыы
ООссммооттрр ввееддуущщееггоо ии ввееддооммооггоо
шшккииввоовв
Этот осмотр должен выполняться
уполномоченным дилером Can-Am
Off-road, ремонтной мастерской или
лицом по вашему выбору для об-
служивания, ремонта или замены.

ВВееддуущщиийй шшккиивв ввааррииааттоорраа
Проверьте состояние подшипников
и роликов подвижного фланца шки-
ва вариатора и замените изношен-
ные детали.

ВВееддооммыыйй шшккиивв ввааррииааттоорраа
Осмотрите втулки кулачка и под-
вижной половины ведомого шкива,
замените изношенные компоненты.

Осмотрите накладки на неподвиж-
ном фланце шкива.

ААККББ
ТТееххннииччеессккооее ооббссллуужжииввааннииее
ааккккууммуулляяттооррнноойй ббааттааррееии

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ЗЗааппрреещщааееттссяя ззаарряяжжааттьь ааккккууммуу--
лляяттооррннууюю ббааттааррееюю,, ууссттааннооввллеенн--
ннууюю вв ммооттооввееззддееххооддее..

Данное транспортное средство ос-
нащено клапанно-регулируемой
свинцово-кислотной (VRLA) аккуму-
ляторной батареей. Аккумулятор-
ные батареи этого типа —
необслуживаемые, долив дистил-
лированной воды в процессе эк-
сплуатации не требуется.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ЗЗааппрреещщааееттссяя ссннииммааттьь ггееррммее--
ттииччннууюю ккррыышшккуу ааккккууммуулляяттооррнноойй
ббааттааррееии..
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ССнняяттииее ааккккууммуулляяттооррнноойй ббааттааррееии
1. Снимите подушку сиденья

водителя.
2. Отсоедините ЧЁРНЫЙ провод

(–) от вывода аккумуляторной
батареи, а затем — КРАСНЫЙ
(+).

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ООссуущщеессттввлляяттьь ддееммооннттаажж ввссееггддаа
ссллееддууеетт вв ээттоомм ппоорряяддккее:: ооттссооее--
ддииннииттее ЧЧЕЕРРННЫЫЙЙ ((--)) ппррооввоодд..

3. Выверните винты крепления
держателя аккумуляторной
батареи.

1. Держатель АКБ
2. АКБ
3. Винты крепления держателя аккумуля-

торной батареи

4. Снимите держатель АКБ.
5. Извлеките АКБ.

УУссттааннооввккаа ааккккууммуулляяттооррнноойй
ббааттааррееии
Установите АКБ в порядке обрат-
ном снятию.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ННееппррааввииллььннааяя ооррииееннттаацциияя ппрроо--
ввооддоовв ааккккууммуулляяттоорраа ((ооббррааттннааяя
ппоолляяррннооссттьь)) ввыыззооввеетт ппоовврреежжддее--
ннииее ррееггуулляяттоорраа ннааппрряяжжеенниияя..

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ВВссееггддаа ппооддссооееддиинняяййттее ККРРААСС--
ННЫЫЙЙ ((++)) ппррооввоодд ппееррввыымм,, ззааттеемм ––
ЧЧЕЕРРННЫЫЙЙ ((--))..

ППррееддооххррааннииттееллии ии
ппееррееммыыччккии
ЗЗааммееннаа ппррееддооххррааннииттеелляя
В случае, если предохранитель пе-
регорел, его необходимо заменить
предохранителем такого же
номинала.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ННее ииссппооллььззууййттее ппррееддооххррааннииттее--
ллии ббооллььшшееггоо ннооммииннааллаа —— ээттоо
ммоожжеетт ссттааттьь ппррииччиинноойй ввооззннииккнноо--
ввеенниияя ссееррььееззнныыхх ппоовврреежжддеенниийй..

РРаассппооллоожжееннииее ббллооккоовв
ппррееддооххррааннииттееллеейй
Мотовездеход оснащен двумя бло-
ками предохранителей.

Передний блок предохранителей
располагается под левой частью
панели приборов, а задний — за си-
деньем водителя рядом с ECM.
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1. Передний блок предохранителей

1. Задний монтажный блок
предохранителей

ППллааввккииее ппееррееммыыччккии ии ооттддееллььнныыйй
ппррееддооххррааннииттеелльь
Транспортное средство оснащено
двумя 2 плавкими перемычками и
отдельным предохранителем.

Плавкая перемычка 1 соединена с
положительным выводом аккумуля-
торной батареи.

Плавкая перемычка 2 расположена
между блоком предохранителей 1 и
доп. оборудованием (размещены
под панелью приборов).

Держатель плавкого предохраните-
ля регулятора также расположен
около аккумуляторной батареи.

ООппииссааннииее ббллооккоовв ппррееддооххррааннииттееллеейй

ООттддееллььнныыее ддеерржжааттееллии ппррееддооххррааннииттееллеейй

№№ ООппииссааннииее ННооммииннаалл

PF3 DPS
(под панелью приборов, возле DPS) 40 A

PF4
Вывод для подключения

дополнительного оборудования
(под монтажным блоком панели

приборов)
30 A

PF6 Насос системы ABS
(при наличии) 40 A

PF7 Клапаны системы ABS
(при наличии) 25 A

PF10 Регулятор
(около аккумуляторной батареи) 50 A
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ББллоокк ппррееддооххррааннииттееллеейй 11 ((ппоодд ппааннееллььюю ппррииббоорроовв))
((ННааззннааччееннииее ппррееддооххррааннииттееллеейй ууккааззаанноо ннаа ккррыышшккее ббллооккаа

ппррееддооххррааннииттееллеейй))

№№ ООппииссааннииее ННооммииннаалл

F10
Категория Т

Реле дополнительного оборудования
(контактное устройство)

10 A

F11 Фары и указатели поворота 20 A

F12 DC3 Вывод для подключения
дополнительного оборудования 10 A

F14 Электрическая розетка 1 (12 В) 10 A

F16 Задние фонари 10 A

F24 Световые приборы прицепа 5 A

F25 Обнаружение прицепа 5 A

F26 Выключатель сиденья 5 A

R3 Доп. оборудование ECM (12 В) Н/Д

R8 Стоп-сигналы Н/Д

R9

Предохранители PF1/F14
(электрическая розетка постоянного

тока)
PF4 — вывод для подключения
дополнительного оборудования

Н/Д

Spare1 Запасной 20 A

ББллоокк ппррееддооххррааннииттееллеейй 22 ((ззаа ссииддееннььеемм ввооддииттеелляя))
((ННааззннааччееннииее ппррееддооххррааннииттееллеейй ууккааззаанноо ннаа ккррыышшккее ббллооккаа

ппррееддооххррааннииттееллеейй))

№№ ООппииссааннииее ННооммииннаалл

F4 Панель приборов/реле 10 A

F5 Зажигание/система впрыска/
топливный насос 10 A

F6 Блок управления двигателем (ЕСМ) 10 A

F7 Полный привод (4WD) 10 A
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ББллоокк ппррееддооххррааннииттееллеейй 22 ((ззаа ссииддееннььеемм ввооддииттеелляя))
((ННааззннааччееннииее ппррееддооххррааннииттееллеейй ууккааззаанноо ннаа ккррыышшккее ббллооккаа

ппррееддооххррааннииттееллеейй))

№№ ООппииссааннииее ННооммииннаалл

F8 Замок зажигания
Часы 10 A

F9 Вентилятор системы охлаждения 25 A

F18 Кислородный датчик 10 A

R1 Воздушное (вентилятор) Н/Д

R2 Главное Н/Д

ППллааввккииее ввссттааввккии

ППллааввккааяя
ввссттааввккаа ООппииссааннииее ННооммииннаалл

1 Главное 18 awg

2 Вывод для подключения
дополнительного оборудования 14 awg

ССввееттооттееххннииччеессккооее
ооббооррууддооввааннииее
ЗЗааммееннаа ллааммппыы ффааррыы

ООССТТООРРООЖЖННОО
ННееппррааввииллььннааяя ууссттааннооввккаа ллааммппыы
ммоожжеетт ссттааттьь ппррииччиинноойй ееее ввыыссккаа--
ккиивваанниияя иизз ккооррппууссаа ффааррыы..
ВВ ээттоойй ссииттууааццииии ллааммппаа ммоожжеетт
ссооппррииккооссннууттььссяя сс ккооррппууссоомм ффаа--
ррыы,, ллииннззааммии ииллии ллююббыыммии ддррууггии--
ммии ддееттаалляяммии,, рраассппооллоожжеенннныыммии
вв ээттоойй ооббллаассттии,, ччттоо ппррииввееддеетт кк
рраассппллааввллееннииюю ддееттааллеейй ии//ииллии
ооппаассннооссттии ввооззггоорраанниияя..

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ННииккооггддаа ннее ккаассааййттеессьь ппааллььццааммии
ккооллббыы ггааллооггеенннноойй ллааммппыы,, ттаакк
ккаакк ээттоо ссооккрраащщааеетт ссрроокк ееее ссллуужж--
ббыы.. ВВ ссллууччааее,, еессллии ввыы ккооссннууллииссьь
ссттеекклляянннноойй ччаассттии,, ееее ннееооббххооддии--
ммоо ооччииссттииттьь ииззооппррооппииллооввыымм
ссппииррттоомм,, ккооттооррыыйй ннее ооссттааввиитт
ппллееннккии ннаа ссттеекклляянннноойй ччаассттии
ллааммппыы..

Отсоедините разъем от лампы.

ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ
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Вращайте лампу.

ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ

Вытащите лампу.

Правильно установите снятые ком-
поненты в порядке, обратном
снятию.

Проверьте работу головного
освещения.

РРееггууллииррооввккаа ггооллооввннооггоо
ооссввеещщеенниияя
Вращением винта отрегулируйте
направление светового пучка
фары.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Обе фары головного освещения
должны быть настроены одинако-
вым образом.

1. Регулировочный винт

ЗЗаадднниийй ффооннааррьь
Мотовездеход оборудован свето-
диодными задними фонарями
(LED, Light Emitting Diode). Данная
технология доказала свою надеж-
ность. В маловероятном случае

возникновения поломки обратитесь
для проверки к уполномоченному
дилеру Can-Am, в ремонтную ма-
стерскую или к специалисту по ва-
шему выбору.

ЗЗааммееннаа ллааммппыы ппееррееддннееггоо
ууккааззааттеелляя ппооввооррооттаа
1. Снимите патрон лампы из ниж-

ней стороны крыла.

ППААТТРРООНН УУККААЗЗААТТЕЕЛЛЯЯ ППООВВООРРООТТАА
1. Крепежные болты

2. Замените лампу.
3. Установите патрон на место.

ЗЗааммееннаа ллааммппыы ззааддннееггоо ууккааззааттеелляя
ппооввооррооттаа
1. Выкрутите винт крепления рас-

сеивателя указателя поворота
из нижней стороны крыла.

1. Винт крепления рассеивателя

2. Снимите патрон лампы.
3. Замените лампу.
4. Установите на место патрон

лампы и все остальные снятые
детали в обратном порядке.
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ЗЗааммееннаа ппееррееддннееггоо ггааббааррииттннооггоо
ффооннаарряя

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Передние габаритные фонари
являются неразборными. Они заме-
няются в сборе.

1. Отсоедините электрический
разъем.

2. Отверните фиксирующую гайку.
3. Снимите габаритный фонарь.

1. Электрический разъем габаритного огня
2. Стопорная гайка

4. Установите новый габаритный
фонарь, действуя в обратной
последовательности.

ЗЗааммееннаа ллааммппыы ооссввеещщеенниияя
ннооммееррннооггоо ззннааккаа
1. Снимите крышку лампы под-

светки номерного знака.

1. Крышка лампы подсветки номерного
знака

2. Удерживающий болт

2. Замените лампу.
3. Установите на место крышку.

ССииллььффоонныы ии ккоожжуухх
ппррииввооддннооггоо ввааллаа
ППррооввееррккаа ссииллььффоонноовв ии ккоожжууххаа
ппррииввооддннооггоо ввааллаа
1. Визуально проверьте состояние

сильфонов и кожуха приводного
вала.

2. Убедитесь в отсутствии повре-
ждений и потёртостей на кожухе
около вала.

3. Проверьте сильфоны на нали-
чие трещин, потёртостей, сле-
дов утечки смазки и т. п.

4. При необходимости отремонти-
руйте или замените повреждён-
ные детали.

ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ —— ССТТООРРООННАА ППЕЕРРЕЕ--
ДДННЕЕГГОО ДДИИФФФФЕЕРРЕЕННЦЦИИААЛЛАА
1. Сильфоны внутренних шарниров привод-

ных валов

ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ —— ССТТООРРООННАА ППЕЕРРЕЕ--
ДДННЕЕГГОО ККООЛЛЕЕССАА
1. Сильфоны наружных шарниров привод-

ных валов
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ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ —— ЗЗААДДННЯЯЯЯ ССТТООРРОО--
ННАА ККООРРООББККИИ ППЕЕРРЕЕДДААЧЧ
1. Сильфоны внутренних шарниров привод-

ных валов

ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ —— ССТТООРРООННАА ЗЗАА--
ДДННЕЕГГОО ККООЛЛЕЕССАА
1. Сильфоны наружных шарниров привод-

ных валов

ППооддшшииппнниикк ккооллеессаа
ООссммооттрр ппооддшшииппннииккоовв ккооллеесс
1. Поднимите мотовездеход на

опоры. См. «Подъем мотовезде-
хода с помощью домкрата».

2. Взявшись за верхнюю часть, по-
качайте колесо в направлениях,
перпендикулярных плоскости
вращения; посмотрите, есть ли
люфт.

3. При наличии ненормального
люфта обратитесь к уполномо-
ченному дилеру Can-Am Of-
f-Road, в ремонтную мастерскую
или к специалисту по вашему
выбору.

ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ

ККооллеессаа ии шшиинныы
ССнняяттииее ккооллеессаа
1. Установите мотовездеход на

ровной горизонтальной
площадке.

2. Установите рычаг переключения
передач в положение PARK
(парковка).

3. Ослабьте гайки крепления
колеса

4. Поднимите мотовездеход на
опоры. См. Подъем мотовезде-
хода с помощью домкрата

5. Снимите гайки крепления колеса
и колесо.

УУссттааннооввккаа ккооллеессаа
1. Проверьте состояние шпилек и

гаек крепления колес. При необ-
ходимости заменить.

2. Установите колесо.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ:: Шины с однона-
правленным рисунком протектора
при установке должны быть сориен-
тированы в соответствии с указан-
ным направлением вращения.

3. Установите все гайки крепления
колес от руки.

ОПЕРАЦИИ ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ
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УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ВВссееггддаа ииссппооллььззууййттее ттооллььккоо ррее--
ккооммееннддоовваанннныыее ккооллеесснныыее ггааййккии
ддлляя ддааннннооггоо ттииппаа ккооллеессаа.. ИИсс--
ппооллььззооввааннииее ннееррееккооммееннддоовваанн--
нныыхх ггааеекк ммоожжеетт ссттааттьь ппррииччиинноойй
ппоовврреежжддеенниийй ккооллёёсснныыхх ддииссккоовв
ииллии шшппииллеекк..

4. Затяжку гаек крепления колеса
следует производить в последо-
вательности, указанной на
рисунке.

ММооммееннтт ззааттяяжжккии

Гайки
крепления
колеса

100 ±10 Нм
(74

±7 фут-фунт-
сил)

ППООРРЯЯДДООКК ЗЗААТТЯЯЖЖККИИ

ДДааввллееннииее ввооззддууххаа вв шшииннаахх

ООССТТООРРООЖЖННОО
ДДааввллееннииее вв шшииннаахх рреешшааюющщиимм
ооббррааззоомм ввллиияяеетт ннаа ууппррааввлляяее--
ммооссттьь ии ууссттооййччииввооссттьь
ммооттооввееззддееххооддаа..
ННееддооссттааттооччннооее ддааввллееннииее ммоожжеетт
ппррииввеессттии кк ппррооссккааллььззыыввааннииюю
шшиинныы ннаа ооббооддее,,
аа ппооввыышшееннннооее —— кк ррааззррыыввуу шшии--
нныы.. ССооббллююддааййттее ррееккооммееннддааццииии
ппоо ддааввллееннииюю вв шшииннаахх..
УУссттааннооввккаа вв шшииннее ддааввллеенниияя ннии--
жжее ммииннииммааллььнноо ддооппууссттииммооггоо
ККААТТЕЕГГООРРИИЧЧЕЕССККИИ ззааппрреещщеенноо..
ЭЭттоо ммоожжеетт ппррииввеессттии кк ссххооддуу шшии--
нныы сс ооббооддаа ккооллеессаа..

Давление проверяется в «ххооллоодд--
нныыхх» шинах мотовездехода. Давле-
ние в шинах меняется в
зависимости от температуры окру-
жающей среды и высоты над уров-
нем моря. В случае, если одно из
этих условий изменилось, заново
проверьте давление в шинах.

Нужное давление см: в табличкеДа-
вление в шинах и максимальная на-
грузка на вашем транспортном
средстве.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Шины специально спроектированы
для внедорожных условий, тем не
менее, их можно проколоть. Поэто-
му рекомендуется возить с собой
шинный манометр, насос и ремонт-
ный комплект.

ООссммооттрр шшиинн
Проверьте состояние и износ шин.
При необходимости заменить.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ННее ппеерреессттааввлляяййттее шшиинныы.. ППееррее--
ддннииее ии ззааддннииее шшиинныы ииммееюютт рраазз--
нныыее ррааззммееррыы.. РРииссуунноокк
ппррооттееккттоорраа ннаа ллееввыыхх ии ппррааввыыхх
шшииннаахх ррааззллииччааееттссяя..
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ЗЗааммееннаа шшиинн
Замена шин должна выполняться
уполномоченным дилером Can-Am
Off-Road, в ремонтной мастерской
или иным специалистом по вашему
выбору.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ЗЗааммеенняяееммыыее шшиинныы ддооллжжнныы
ббыыттьь ттооггоо жжее ттииппаа ии ррааззммеерраа,,
ччттоо ии ооррииггииннааллььнныыее..
ШШиинныы сс ннааппррааввллеенннныымм ррииссуунн--
ккоомм ппррооттееккттоорраа ддооллжжнныы ууссттааннаа--
ввллииввааттььссяя сс ууччееттоомм
ннааппррааввллеенниияя иихх вврраащщеенниияя..
ЗЗааммееннаа шшиинн ддооллжжннаа ввыыппооллнняяттьь--
ссяя ккввааллииффиицциирроовваанннныымм ппееррссоо--
ннааллоомм сс ссооббллююддееннииеемм ввссеехх
ссооооттввееттссттввууюющщиихх ттррееббоовваанниийй ии
сс ииссппооллььззооввааннииеемм ссппееццииааллььнныыхх
ииннссттррууммееннттоовв..

ППООДДВВЕЕССККАА
ООссммооттрр ппооддввеессккии
При обнаружении любых неполадок
обратитесь к уполномоченному ди-
леру Can-Am Off-Road, в ремонтную
мастерскую или к специалисту по
вашему выбору.

ААммооррттииззааттооррыы
1. Проверьте амортизаторы на от-

сутствие утечек, износ буфера
сжатия и прочие повреждения.

2. Убедитесь, что крепежные дета-
ли по-прежнему надежно
затянуты.

ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ —— ККРРЕЕППЕЕЖЖННЫЫЕЕ ДДЕЕ--
ТТААЛЛИИ ППЕЕРРЕЕДДННЕЕГГОО ААММООРРТТИИЗЗААТТООРРАА

ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ —— ККРРЕЕППЕЕЖЖННЫЫЕЕ ДДЕЕ--
ТТААЛЛИИ ЗЗААДДННЕЕГГОО ААММООРРТТИИЗЗААТТООРРАА

РРыыччааггии ппееррееддннеейй ппооддввеессккии
1. Проверьте состояние рычагов и

убедитесь в отсутствии трещин,
деформации или каких-либо
повреждений.

2. Подтяните болты рычага подве-
ски с указанным моментом за-
тяжки на высоте движения.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ВВоо ииззббеежжааннииее ппоовврреежжддеенниийй ввттуу--
ллоокк ппооддввеессккии ннииккооггддаа ннее ппооддннии--
ммааййттее ттррааннссппооррттннооее ссррееддссттввоо сс
ззееммллии,, ччттооббыы ппооддттяяннууттьь ээллее--
ммееннттыы ккррееппллеенниияя ррыыччааггаа
ппооддввеессккии..
ППоо ввооззммоожжннооссттии ввссееггддаа ппррииккллаа--
ддыыввааййттее ммооммееннтт ззааттяяжжккии ннаа ггоо--
ллооввккуу ббооллттаа,, аа ннее ннаа ггааййккуу,,
ччттооббыы ооббеессппееччииттьь ооппттииммааллььнныыйй
ззаажжиимм..

ОПЕРАЦИИ ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ
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ММооммееннтт ззааттяяжжккии

Болт M12
112 ±7,5 Нм

(83
±6 фут-фунт-

сил)

РРыыччааггии ззааддннеейй ппооддввеессккии
1. Проверьте состояние рычагов

задней подвески и убедитесь в
отсутствии трещин, деформации
или каких-либо повреждений.

2. Подтяните рычаг подвески с ука-
занным моментом затяжки на
высоте движения.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ВВоо ииззббеежжааннииее ппоовврреежжддеенниийй ввттуу--
ллоокк ппооддввеессккии ннииккооггддаа ннее ппооддннии--
ммааййттее ттррааннссппооррттннооее ссррееддссттввоо сс
ззееммллии,, ччттооббыы ппооддттяяннууттьь ээллее--
ммееннттыы ккррееппллеенниияя ррыыччааггаа
ппооддввеессккии..

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ВВ ццеелляяхх ооббеессппееччеенниияя ооппттииммаалльь--
ннооггоо ззаажжииммннооггоо ууссииллиияя ддлляя ззаа--
ттяяжжккии ккррееппллеенниияя ррыыччааггоовв
ппооддввеессккии ннееооббххооддииммоо ииссппооллььззоо--
ввааттьь ггооллооввккуу ббооллттаа MM1122,, аа ннее
ггааййккуу ((ппоо ввооззммоожжннооссттии))..

ММооммееннтт ззааттяяжжккии

Болт M12
112 ±7,5 Нм

(83
±6 фут-фунт-

сил)

Шестигран
ная

фланцевая
эластичная
гайка M10

90 ±10 Нм
(66

±7 фут-фунт-
сил)

1

2

2

ССттааббииллииззааттоорр ппооппееррееччнноойй
ууссттооййччииввооссттии
1. Проверьте стабилизатор попе-

речной устойчивости на наличие
трещин, изгибов и других
повреждений.

ССммааззккаа ппооддввеессккии

ССттааббииллииззааттоорр ппооппееррееччнноойй
ууссттооййччииввооссттии
1. Смажьте стабилизаторы попе-

речной устойчивости приведен-
ным ниже средством.

ССииннттееттииччеессккааяя ссммааззккаа XXPPSS ддлляя
ппооддввеессккии

ОПЕРАЦИИ ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ
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РРаассппооллоожжееннииее ппрреесссс--ммаассллеенноокк
ннаа ссттооййккаахх ссттааббииллииззааттоорраа

ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ —— ППЕЕРРЕЕДДННИИЙЙ ССТТАА--
ББИИЛЛИИЗЗААТТООРР ППООППЕЕРРЕЕЧЧННООЙЙ
УУССТТООЙЙЧЧИИВВООССТТИИ

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ:: На каждой втулке
шарнира стабилизатора попереч-
ной устойчивости располагается по
одной пресс-масленке.

ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ –– ЗЗААДДННИИЙЙ ССТТААББИИ--
ЛЛИИЗЗААТТООРР ППООППЕЕРРЕЕЧЧННООЙЙ
УУССТТООЙЙЧЧИИВВООССТТИИ

ТТооррммооззаа
ППррооввееррккаа ууррооввнняя ттооррммооззнноойй
жжииддккооссттии
Компенсационные бачки тормозной
системы располагаются под пере-
дней сервисной крышкой. См. раз-
дел Получение доступа к
обслуживаемым компонентам.
1. Установите мотовездеход на

ровной горизонтальной
поверхности.

2. Проверьте уровень тормозной
жидкости во всех бачках. Уро-
вень тормозной жидкости

должен находиться между мет-
ками MIN и MAX.

1. Компенсационным бачкам тормозной
системы

2. MAX.
3. MIN.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ННииззккиийй ууррооввеенньь ттооррммооззнноойй жжиидд--
ккооссттии ммоожжеетт ууккааззыыввааттьь ннаа ппрроо--
ттееччккии ииллии ииззнноосс ттооррммооззнныыхх
ккооллооддоокк..

ДДооллиивв ттооррммооззнноойй жжииддккооссттии
1. Очистите крышки обоих бачков

и прилегающую область.
2. Добавьте достаточно новой тор-

мозной жидкости, чтобы поднять
уровень до отметки MAX.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ННее ддооппууссккааййттее ппееррееллиивваа..

ООССТТООРРООЖЖННОО
ППеерреедд ууссттааннооввккоойй ууббееддииттеессьь,,
ччттоо ммееммббррааннаа ззааддввииннууттаа ввннууттррьь
ккррыышшккии..

РРееккооммееннддооввааннннааяя ттооррммооззннааяя
жжииддккооссттьь
Используйте только тормозную
жидкость стандарта DOT 4.

ОПЕРАЦИИ ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ
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ООССТТООРРООЖЖННОО
ННее ииссппооллььззууййттее ооттллииччнныыее оотт ррее--
ккооммееннддоовваанннныыхх ттооррммооззнныыее жжиидд--
ккооссттии,, аа ттааккжжее ннее ссммеешшииввааййттее
ррааззллииччнныыее ттооррммооззнныыее жжииддккоо--
ссттии.. ЭЭттоо ммоожжеетт ппррииввеессттии кк ссееррьь--
ееззнныымм ппоовврреежжддеенниияямм
ттооррммооззнноойй ссииссттееммыы..

ООссммооттрр ттооррммооззнноойй ссииссттееммыы
Проверка состояния, техническое
обслуживание и ремонт тормозной
системы должно выполнятся упо-
лномоченным дилером Can-Am.

Однако, в межсервисных интерва-
лах проверяйте следующее:
– уровень тормозной жидкости
– тормозную систему на отсут-

ствие утечек тормозной
жидкости

– износ тормозных колодок
– детали тормозов на отсутствие

загрязнения

ООССТТООРРООЖЖННОО
ООббссллуужжииввааннииее ии ррееммооннтт ттооррммоозз--
нноойй ссииссттееммыы ддооллжжнныы ввыыппоолл--
нняяттььссяя ттооллььккоо ааввттооррииззоовваанннныымм
ддииллеерроомм CCaann––AAmm..

РРееммннии ббееззооппаассннооссттии
ЧЧииссттккаа ррееммнняя ббееззооппаассннооссттии
Для очистки ремней от грязи и му-
сора, протрите их губкой,

смоченной в неагрессивном мыль-
новодном растворе.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ЧЧттооббыы ннее ппооввррееддииттьь ккооммппооннеенн--
ттыы ррееммнняя ббееззооппаассннооссттии,, ннииккооггддаа
ннее ииссппооллььззууййттее ммооййккуу ввыыссооккооггоо
ддааввллеенниияя ддлляя иихх ооччииссттккии..

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ННее ииссппооллььззууййттее ооттббееллииввааттееллии,,
ккрраассииттееллии ии ббыыттооввыыее ммооюющщииее
ссррееддссттвваа..
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УУХХООДД ЗЗАА ССННЕЕГГООХХООДДООММ
ЧЧииссттккаа ии ззаащщииттннааяя
ооббррааббооттккаа ссннееггооххооддаа

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ДДлляя ммооййккии ттррааннссппооррттннооггоо ссрреедд--
ссттвваа ннее ииссппооллььззууййттее ммооееччнныыее
ааппппааррааттыы ввыыссооккооггоо ддааввллеенниияя..
ППООДДААВВААЙЙТТЕЕ ВВООДДУУ ТТООЛЛЬЬККОО
ППООДД ННИИЗЗККИИММ ДДААВВЛЛЕЕННИИЕЕММ ((ккаакк
вв ссааддооввоомм шшллааннггее))..
ВВыыссооккооее ддааввллееннииее ммоожжеетт ввыы--
ззввааттьь ппоовврреежжддееннииее ээллееккттррииччее--
ссккиихх ииллии ммееххааннииччеессккиихх
ккооммппооннееннттоовв..

Обратите внимание на те участки,
где скопившаяся грязь или посто-
ронние предметы могут привести к
– воспламенению;
– Износа
– помехам в работе;
– коррозии.

Данный список включает, но не
ограничивается:
– Около компонентов выхлопной

системы, а также между глуши-
телем и его кожухом

– Область под топливным баком и
вокруг него

– Радиатор
– Амортизаторы
– Область вокруг передних и за-

дних дифференциалов
– Область вокруг двигателя и ко-

робки передач и под ними
– Внутренняя часть колеса

– Верх подвижной пластины.

ООССТТООРРООЖЖННОО
ССккооппллеенниияя ггрряяззии ммооггуутт ппррииввеессттии
кк ввооззггооррааннииюю ттррааннссппооррттннооггоо
ссррееддссттвваа ((ззаассооххшшааяя ггрряяззьь ввоосс--
ппллааммеенняяееттссяя оотт ггоорряяччеейй ввыыппуусскк--
нноойй ссииссттееммыы))..
ВВ ннееккооттооррыыхх ссииттууаацциияяхх ээттоо ммоо--
жжеетт ппррииввеессттии кк ссееррььееззннооммуу ииммуу--
щщеессттввееннннооммуу уущщееррббуу,, ттррааввммаамм
ии ддаажжее ллееттааллььннооммуу ииссххооддуу..
РРееггуулляяррнноо ввыыппооллнняяййттее ооччииссттккуу
ттррааннссппооррттннооггоо ссррееддссттвваа вв ооббллаа--
ссттии ввыыппууссккнноойй ссииссттееммыы ппооссллее
ппооееззддоокк ппоо ббооллооттииссттоойй,, ззаарроосс--
шшеейй ттррааввоойй ммеессттннооссттии ииллии ссуу--
ххиимм ллииссттььяямм..
ВВ иинныыхх ссииттууаацциияяхх ввыыппооллнняяййттее
ооччииссттккуу ссооггллаасснноо ггррааффииккуу ттеехх--
ннииччеессккооггоо ооббссллуужжиивваанниияя..

В случае повреждения лакокрасоч-
ного покрытия, оно должно быть
восстановлено для предотвраще-
ния развития коррозии.

Если потребуется, промойте корпус
мотовездехода теплой водой с мы-
лом (используйте только мягкие
моющие средства). Нанесите не-
абразивную полировальную пасту.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ЗЗааппрреещщааееттссяя ччииссттииттьь ппллаассттммаасс--
ссооввыыее ддееттааллии ссииллььнныымм ммооюющщиимм
ссррееддссттввоомм,, ооббееззжжииррииввааюющщиимм
ссооссттааввоомм,, рраассттввооррииттееллеемм ддлляя
ккрраассккии,, ааццееттоонноомм ии ддрр.. ппооддообб--
нныыммии ввеещщеессттввааммии..
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Для защиты от пыли во время хра-
нения следует использовать подхо-
дящий чехол.

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ТТррааннссппооррттннооее ссррееддссттввоо ддооллжжнноо
ххррааннииттььссяя вв ссууххоомм ппррооххллаадднноомм
ммеессттее,, ннааккррыыттооее ннееппррооззррааччнныымм
ббррееззееннттооввыымм ччееххллоомм.. ЭЭттоо ппрреедд--
ооттввррааттиитт ппоовврреежжддееннииее ппооллиирроовв--
ккии ии ппллаассттииккооввыыхх ээллееммееннттоовв
ссннееггооххооддаа ссооллннееччнныымм ссввееттоомм
ииллии ггрряяззььюю..

УХОД ЗА СНЕГОХОДОМ
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ХХРРААННЕЕННИИЕЕ ИИ ППООДДГГООТТООВВККАА КК ННААЧЧААЛЛУУ ССЕЕЗЗООННАА
В случае, если не предполагается эксплуатация мотовездехода в течение
4-х и более месяцев, следует провести его консервацию.

Если транспортное средство не будет использоваться более 21 дня, отсое-
дините ЧЕРНЫЙ (-) провод аккумуляторной батареи.

Для поддержания полной зарядки аккумулятора рекомендуется использо-
вать маломощное зарядное устройство.

Перед вводом мотовездехода в эксплуатацию после хранения необходимо
подготовить его надлежащим образом.

Обратитесь к уполномоченному дилеру Can-Am Off-Road, в ремонтную ма-
стерскую или к специалисту по вашему выбору для выполнения для надле-
жащей подготовки вашего транспортного средства.



173

ТТЕЕХХННИИЧЧЕЕССККААЯЯ
ИИННФФООРРММААЦЦИИЯЯ
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ИИДДЕЕННТТИИФФИИККААЦЦИИООННННЫЫЕЕ ННООММЕЕРРАА
ТТРРААННССППООРРТТННООГГОО ССРРЕЕДДССТТВВАА
Для облегчения идентификации на
раму и двигатель родстера нанесе-
ны серийные номера.

Эти номера вам понадобятся при
наступлении гарантийного случая
или в случае угона родстера.

Эти номера также понадобятся ав-
торизованному дилеру Can-Am для
надлежащего оформления гаран-
тийной заявки.

Компания BRP настоятельно реко-
мендует вам записать все иденти-
фикационные номера и
предоставить их вашей страховой
компании.

ИИддееннттииффииккааццииоонннныыйй ннооммеерр
ттррааннссппооррттннооггоо ссррееддссттвваа

Bombardier Recreational Products Inc.

T-1 T-2 T-3

B-1
B-2

TXX
eXXXXXXXXXXXXXXXXX
XXXXXXXXXXXXXXXXX

XXXX кг
A-1: XXX кг
A-2: XXX кг
A-3: XXX кг

XXX кг XXX кг XXX кг

XXX кгXXX кгXXX кг

1
2
3
4

5
6

7

ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ —— ННООРРММААТТИИВВННЫЫЕЕ
ТТААББЛЛИИЧЧККИИ ИИЗЗГГООТТООВВИИТТЕЕЛЛЯЯ
1. категория
2. номер утверждения по типу конструкции
3. VIN
4. допустимые максимальные массы транс-

портного средства с грузом
5. допустимые максимальные массы в рас-

чете на одну ось
6. допустимая масса буксируемого прицепа

для точки задней сцепки; прицеп без
тормозов

7. допустимая масса буксируемого прицепа
для точки задней сцепки; прицеп с инер-
ционным тормозом

Сделано в Мексике

8167_RU

ТИП: SbSBombardier Recreational Products Inc.
565 de la Montagne Street Valcourt BRP Europe N.V.

Skaldenstraat 125, Gent Belgium, 9042

кВт

кг

(Québec) J0E 2L0 Canada (Канада)

ЭЭТТИИККЕЕТТККАА VVIINN ДДЛЛЯЯ CCEE
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ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ —— РРААССППООЛЛООЖЖЕЕ--
ННИИЕЕ ННААККЛЛЕЕЙЙККИИ СС VVIINN--ККООДДООММ

ИИддееннттииффииккааццииоонннныыйй ннооммеерр
ддввииггааттеелляя ((EEIINN))
ООддннооццииллииннддррооввыыйй
ддввииггааттеелльь

ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ
1. Расположение идентификационного но-

мера двигателя (EIN)

ДДввииггааттеелльь VV--TTwwiinn

ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ
1. Расположение идентификационного но-

мера двигателя (EIN)

ИДЕНТИФИКАЦИОННЫЕ НОМЕРА ТРАНСПОРТНОГО СРЕДСТВА
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ТТааббллииччккии ссооооттввееттссттввиияя
Данные таблички указывают на со-
ответствие мотовездехода экологи-
ческим нормам.

ППррааввииллоо ((ЕЕСС)) 22001166//11662288
рраассппррооссттрраанняяееттссяя ннаа
ввннееддоорроожжнныыее ттррааннссппооррттнныыее
ссррееддссттвваа
Транспортные средства, соответ-
ствующие требованиям норматив-
ного акта (ЕС) 2016/1628 (NRMM),
имеют соответствующую идентифи-
кацию на крышке клапанного меха-
низма двигателя, а также около
таблички с VIN-кодом.

ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ

ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ

Rotax

86
39
_R
U

MXXXXXXX
XXXX

ММ-ГГГ
XXXXXX

AT1/P    V-####

NRSC G1 CO2 г/кВт·ч:
#

Дата изготовления:
Тип семейства:

e13

ТТИИППООВВООЙЙ ВВААРРИИААННТТ –– ИИДДЕЕННТТИИФФИИККАА--
ЦЦИИООННННААЯЯ ННААККЛЛЕЕЙЙККАА ССООГГЛЛААССННОО ТТРРЕЕ--
ББООВВААННИИЯЯММ NNRRMMMM

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ::
Несанкционированная модифика-
ция двигателя или его компонентов
делает утверждение типового об-
разца данного конкретного двигате-
ля со стороны ЕС
недействительным.

ННааккллееййккаа ппооддттввеерржжддеенниияя
ссооооттввееттссттввиияя ссттааннддааррттаамм
ккааррккаассаа ббееззооппаассннооссттии

e13

82
33

000210U5S

ННааккллееййккаа ппооддттввеерржжддеенниияя
ссооооттввееттссттввиияя ккааттееггооррииии

704906301_RU

Категория 1
EN   15695   -   1

ИДЕНТИФИКАЦИОННЫЕ НОМЕРА ТРАНСПОРТНОГО СРЕДСТВА
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ППииккттооггррааммммаа ссооооттввееттссттввиияя
ссттааннддааррттаамм ппоо ээттааннооллуу

ТТааббллииччккии сс ттееххннииччеессккоойй
ииннффооррммааццииеейй
ППииккттооррггааммммаа ззааммеенныы ввооззддуушшннооггоо
ффииллььттрраа

УУВВЕЕДДООММЛЛЕЕННИИЕЕ
ЧЧттооббыы ззааммееннииттьь ввооззддуушшнныыйй
ффииллььттрр,, ссмм.. ппррооццееддуурруу вв ррууккоо--
ввооддссттввее ппоо ээккссппллууааттааццииии..

7686

ИДЕНТИФИКАЦИОННЫЕ НОМЕРА ТРАНСПОРТНОГО СРЕДСТВА
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УУссттааннооввккаа ккррыышшккии ввооззддуушшннооггоо
ффииллььттрраа

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ:: Для правильной
установки крышки обратитесь к
руководству по эксплуатации.

7695_RU

ВЕРХ

ППииккттооггррааммммаа ссттоояяннооччннооггоо
ппооллоожжеенниияя

ИДЕНТИФИКАЦИОННЫЕ НОМЕРА ТРАНСПОРТНОГО СРЕДСТВА
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ППииккттооггррааммммаа ппооллоожжеенниияя
ппрреесссс--ммаассллееннккии

ППииккттооггррааммммаа ттооррммооззнноойй
жжииддккооссттии

ИДЕНТИФИКАЦИОННЫЕ НОМЕРА ТРАНСПОРТНОГО СРЕДСТВА
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ШШУУММООВВООЕЕ ИИЗЗЛЛУУЧЧЕЕННИИЕЕ ИИ ВВИИББРРААЦЦИИООННННЫЫЕЕ
ВВООЗЗДДЕЕЙЙССТТВВИИЯЯ

Двигателя 700 1000 1000R
Шум и вибрация

Внешний уровень
шума, дБ (А).
Согласно
Приложению III
(ЕС) 2015/96

В
неподвиж
ном
состоянии

79 db (A) 79 db (A) 81 db (A)

Во время
движения 84 db (A) 84 db (A) 85 db (A)

Уровень шума,
воспринимаемый водителем,
дБ (А). Согласно
Приложению XIII (ЕС) 1322/
2014

75 db (A) 75 db (A) 76 db (A)

Вибрация сиденья. Согласно
Приложению XIV (ЕС) 1322/
2014

0,53 м/с2 0,53 м/с2 0,50 м/с2
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ДДЕЕККЛЛААРРААЦЦИИЯЯ ОО ССООООТТВВЕЕТТССТТВВИИИИ ННООРРММААММ
ЕЕВВРРААЗЗЭЭСС

Зарезервировано для декларации соответствия нормам
ЕВРАЗЭС

Пометить, где применимо
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Эта страница намеренно оста-
влена пустой.

ДЕКЛАРАЦИЯ О СООТВЕТСТВИИ НОРМАМ ЕВРАЗЭС
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ТТЕЕХХННИИЧЧЕЕССККИИЕЕ
ХХААРРААККТТЕЕРРИИССТТИИККИИ
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ТТЕЕХХННИИЧЧЕЕССККИИЕЕ ХХААРРААККТТЕЕРРИИССТТИИККИИ
ДДввииггааттеелляя

Тип двигателя

700

Rotax®
одноцилиндровый.

Четырехтактный, два
распределительных

вала верхнего
расположения (DOHC),

жидкостное
охлаждение

1000
1000R

ROTAX
двухцилиндровый.

Четырехтактный, один
распределительный

вал верхнего
расположения (SOHC),

жидкостное
охлаждение.

Количество цилиндров
700 1

1000
1000R 2

Количество клапанов

700
4 клапанов

(механически
регулируемые)

1000
1000R

8 клапанов
(механически
регулируемые)

Зазоры впускных клапанов
700 0,11–0,19 мм

(0,0043–0,0074 дюйма)

1000
1000R

0,06–0,14 мм
(0,0024–0,0055 дюйма)

Зазоры выпускных клапанов
700 0,31–0,39 мм

(0,0122–0,0153 дюйма)

1000
1000R

0,11–0,19 мм
(0,0043–0,0075 дюйма)

Диаметр цилиндра
700 97 мм

(3,82 дюйма)

1000
1000R

91 мм
(3,58 дюйма)

Ход поршня 700 88 мм
(3,46 дюйма)
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ДДввииггааттеелляя

1000
1000R

75 мм
(2,95 дюйма)

Рабочий объём
700 650 см³

(39,7 дюйма³)

1000
1000R

976 см³
(59,56 дюйма)

Система выпуска Катализатор

Воздушный фильтр Фильтр из
синтетической бумаги

ССииссттееммаа ссммааззккии

Тип «Сухой» картер

Масляный фильтр
Заменяемый

фильтрующий элемент
(бумажного типа)

Моторное масло

Объем
700 2,7 л (2,85 (в квартах

жидк., (США)))

1000
1000R

2 л
(2,1 жидк. кварт (США))

Рекомен
дуемое
масло
XPS

Нормаль
ные
условия
эксплуата
ции

5W40 Synthetic blend
oil

Холодная
погода 0W40 Synthetic oil

Эксплуата
ция в
условиях
высоких
темпера
тур

10W50 Synthetic oil

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
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ССииссттееммаа ссммааззккии

Альтернативное
масло, если продукты
XPS недоступны

Используйте моторное
масло 5W40 или
10W50, которое

классифицируется как
SN или JASO MA2

согласно требованиям
API

ССииссттееммаа ооххллаажжддеенниияя

Охлаждающая
жидкость

Рекомендуемая
охлаждающая
жидкость XPS

Охлаждающая
жидкость XPS с

повышенным сроком
службы

Альтернативное
масло, если продукты
XPS недоступны

Смесь этилгликоля и
воды (50%/50%)
или специальная
охлаждающая
жидкость для
алюминиевых
двигателей

Объем
700 6,7 л (1,77 жидк. галл.

(США))

1000
1000R

6 л (1,59 жидк. галл.
США)

ППррииввоодд

Тип Бесступенчатая
трансмиссия (CVT)

Начало работы
700
1000 1950 об/мин

1000R 1850 об/мин

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
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ККооррооббккаа ппееррееддаачч

Тип

С двумя передачами
для движения вперед

(повышенная,
пониженная),

стояночной передачей,
нейтралью и

передачей заднего
хода

Масло коробки
передач

Объем
700 0,5 л (0,53 (в квартах

жидк., (США)))

1000R 2 л (2,1 (в квартах
жидк., (США)))

Рекомендуемое
трансмиссионное
масло XPS

синтетическое
трансмиссионное
масло XPS 75W140

Альтернативное
масло, если продукты
XPS недоступны

75W 140 API GL-5

ЗЗаадднниийй ккооннееччнныыйй ппррииввоодд ((ттооллььккоо вв ооддннооццииллииннддррооввыыхх ддввииггааттеелляяхх))

Тип
Конечный привод со
спиральнозубой

конической передачей

Масло коробки
передач

Объем 500 мл
(16,9 жидк. унц. (США))

Рекомендуемое
трансмиссионное
масло XPS

Синтетическое
трансмиссионное
масло XPS 75W90

Synthetic

Альтернативное
масло, если продукты
XPS недоступны

75W 90 API GL-5

ЭЭллееккттррооооббооррууддооввааннииее

Мощность магнето-генератора 650 Вт при 5000 об/мин

Тип системы зажигания Индуктивная (IDI)

Свеча зажигания Количе
ство 700 1

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
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ЭЭллееккттррооооббооррууддооввааннииее

1000
1000R 2

Произво
дитель,
тип

700 NGK LMAR8A-8

1000 NGK DCPR8E

1000R NGK LMAR8C-9

Межэлек
тродный
зазор, мм

700 0,7–0,8 мм
(0,028–0,031 дюйма)

1000
1000R

0,8–0,9 мм
(0,031–0,035 в дюймах)

Аккумуляторная
батарея

Тип
Не требует

обслуживания — SLA
(свинцово-кислотная
герметизированная)

Напряжение 12 В

Номинальная емкость 20 А•ч

Потребле
ние
мощно
сти
старте
ром

700 0,7 кВт

1000
1000R

1 кВт

Фары 2 x 55 Вт (H11)

Задний фонарь 2,3/3,5 В

Указатели поворотов 4 × 10 Вт

Габаритные огни 2 × 5 Вт

Фонарь освещения номерного знака 2 × 5 Вт

Предохранителям
См. Плавкие

предохранители в
разделе Техническое

обслуживание

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
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ТТооппллииввннааяя ссииссттееммаа

Система подачи топлива

Электронный впрыск
топлива (EFI) с

интеллектуальной
системой управления

дроссельной
заслонкой (iTC)

Дроссельная заслонка

700
46 мм с электронным
приводом дроссельной

заслонки (ETA)

1000
1000R

54 мм с электронным
приводом дроссельной

заслонки (ETA)

Топливный насос Погружной
электрический

Обороты холостого
хода

Режим экономии
топлива (1350 ± 100) об/мин

Спортивный режим
SPORT (1500 ± 100) об/мин

Расход топлива

Тип 700
1000

Неэтилированный
бензин марки
"Регуляр"

1000R Неэтилированный
бензин марки Премиум

Мини
мальное
октано
вое число

700
1000

87 AKI (R+M)/2
91 RON

1000R 91 AKI (R+M)/2
95 RON

Емкость топливного бака ±38 л
(10 жидк. галл. (США))

Остаток топлива при включении контрольной
лампы уровня топлива, л

±8,5 л
(2,2 жидк. галл. (США))

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
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ССииллооввааяя ппееррееддааччаа

Тип силовой передачи С выбором режимов
2WD/4WD

Смазка шарниров равных угловых скоростей Смазка шарниров
равных угловых
скоростей XPS

Смазка шлицевого приводного вала (смазка
наносится на шлицевые соединения)

Консистентная смазка
для карданных валов
XPS или аналогичная

ППеерреедднниийй ддииффффееррееннццииаалл

Передний редуктор

Открытый передний
дифференциал со
спиральнозубыми

коническими
шестернями

Передаточное отношение переднего
дифференциала 3,6:1

Масло переднего
дифференциала

Объем

Без
АБС-пла
стика

400 мл
(14 жидк. унц. (США))

АБС-пла
стик

350 мл
(12 жидк. унц. (США))

Рекомендуемое масло
для дифференциала
XPS

Синтетическое
трансмиссионное
масло XPS 75W90

Synthetic

Альтернативное
масло, если продукты
XPS недоступны

Синтетическое
трансмиссионное

масло 75W90 API GL-5

ЗЗаадднниийй ддииффффееррееннццииаалл

Задние мосты
Trail base Угловая передача

(длинная шестерня)

Другие
модели

Блокирующийся
дифференциал

Передаточное отношение задних
редукторов

700 3,6:1

1000
1000R 3,43:1

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
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ЗЗаадднниийй ддииффффееррееннццииаалл

Масло заднего
дифференциала

Объем

Без
АБС-пла
стика

575 мл (19,5 жидк. унц.
(США))

АБС-пла
стик

500 мл (17 жидк. унц.
(США))

Рекомендуемое масло
для дифференциала
XPS

Синтетическое
трансмиссионное
масло XPS 75W90

Synthetic

Альтернативное
масло, если продукты
XPS недоступны

Синтетическое
трансмиссионное

масло 75W90 API GL-5

РРууллееввооее ууппррааввллееннииее

Тип реечная передача

Руль Регулируемая рулевая
колонка

ППеерреедднняяяя ппооддввеессккаа

Тип подвески
Двойные рычаги со
стабилизатором

поперечной
устойчивости

Ход подвески
Серия Trail 254 мм (10 дюйма)

Серия Sport 292 мм (11,5 дюйма)

Амортизатор

Количество 2

Тип
Серия Trail Газовые

Серия Sport HPG

Регулировка преднатяга
Серия Trail Регулировочный

кулачок (5 положений)

Серия Sport Резьбовой
регулировочный узел

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
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ЗЗаадднняяяя ппооддввеессккаа

Тип подвески
Двойные рычаги со
стабилизатором

поперечной
устойчивости

Ход подвески
Серия Trail 267 мм

(10,5 дюйма)

Серия Sport 305 мм
(12 дюйма)

Амортизатор

Количество 2

Тип
Серия Trail Газовые

Серия Sport HPG

Регулировка преднатяга
Серия Trail Регулировочный

кулачок (5 положений)

Серия Sport Резьбовой
регулировочный узел

ТТооррммооззаа

Передние тормоза

Количество 2

Тип

два вентилируемых
тормозных диска
(диаметр 220 мм) с
двухпоршневыми (32
мм) гидравлическими

тормозными
механизмами)

Задние тормоза

Количество 2

Тип

два вентилируемых
тормозных диска
(диаметр 220 мм) с
двухпоршневыми (28
мм) гидравлическими

тормозными
механизмами)

Тормозная жидкость

Тип DOT 4

Объем
Приблизительно

295 мл
(10 жид. унц.(США))

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
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ТТооррммооззаа

Калибр С плавающей скобой

Материал накладок тормозных колодок Металл

Минимальная толщина фрикционных накладок 0,5 мм
(0,02 дюйма)

Минимально допустимая толщина тормозного
диска

4 мм
(0,157 дюйма)

Максимально допустимое коробление
тормозного диска

0,2 мм
(0,01 дюйма)

ШШиинныы

Давление

Рекомендуемое
давление накачки шин
указано на наклейке с

информацией о
давлении в шинах. Их
местонахождение см. в

соответствующем
разделе п. Важные

наклейки на
транспортном

средстве.

Размер шин

Пере
дние

Серия Trail 205/85R12
(26 x 8R 12 дюймов)

Sport DPS 235/80R14
(28 x 10R 14 дюймов)

Зад
Серия Trail 230/80R12

(26 x 9R 12 дюймов)

Sport DPS 235/80R14
(28 x 10R 14 дюймов)

Минимальная остаточная высота рисунка
протектора

3 мм
(0,118 дюйма)

ККооллеессаа

Тип
Trail base Стальные

Другие
модели

Литые алюминиевые
колесные диски

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
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ККооллеессаа

Размер диска

Пере
дние

Серия Trail 30,5 x 15,24 см
(12 x 6 дюймов)

Серия Sport 35,6 x 17,78 см
(14 x 7 дюймов)

Зад
Серия Trail 30,5 x 15,24 см

(12 x 6,0 дюймов)

Серия Sport 35,6 x 17,78 см
(14 x 7,0 дюймов)

Момент затяжки гаек крепления колеса 100 ±10 Нм
(74 ±7 фунт-сила-фут)

Вылет колес
Передние 41,2 мм (1,6 дюйма)

Зад 41,2 мм (1,6 дюйма)

РРааммаа

Тип каркаса безопасности

Профилированные
трубчатые элементы,
высокопрочная сталь,

сертификат
соответствия

стандарту ISO 3471

ГГААББААРРИИТТННЫЫЕЕ РРААЗЗММЕЕРРЫЫ

Общая длина
Серия Trail 300,5 см (118 дюймов)

Серия Sport 302,2 см (119 дюймов)

Общая ширина
Серия Trail 127 см

(50 дюймов)

Серия Sport 152,5 см
(60 дюймов)

Общая высота
Серия Trail 175,3 см

(69 дюймов)

Серия Sport 180,6 см
(71,1 дюймов)

Колесная база 230,1 см
(90,6 дюймов)

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
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ГГААББААРРИИТТННЫЫЕЕ РРААЗЗММЕЕРРЫЫ

Ширина колеи

Пере
дние

Серия Trail 108,5 см
(42,7 дюймов)

Серия Sport 128,4 см
(50,5 дюймов)

Зад
Серия Trail 108,5 см

(42,7 дюймов)

Серия Sport 123 см
(48,5 дюймов)

Дорожный просвет
Серия Trail 25,4 см

(10 дюймов)

Sport DPS 30,5 см
(12 дюймов)

ГГррууззооппооддъъееммннооссттьь ии ввеесс

Сухая масса, кг

Trail Base
700

570 кг
(1 256 фунтов)

Trail DPS
700

590 кг
(1 300 фунтов)

Trail DPS
1000

619 кг
(1 364 фунтов)

Sport DPS 637 кг
(1 405 фунтов)

Распределение веса (перед/зад) 42/58

Объем грузового бокса 136 кг
(300 фунтов)

Общая допустимая загрузка машины (включая
сиденья водителя, пассажиров, всех прочих
грузов и добавленных принадлежностей)

331 кг
(730 фунтов)

Полная масса мотовездехода

Trail 700 956 кг (2106 фунтов)

Trail DPS
700 963 кг (2123 фунтов)

Trail DPS
1000 978 кг (2156 фунтов)

Sport DPS 993 кг (2189 фунтов)

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
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ГГррууззооппооддъъееммннооссттьь ии ввеесс

Максимальная масса буксируемого груза 680 кг
(1 500 фунтов)

Максимальная вертикальная нагрузка на
сцепное устройство 86,2 кг (190 фунта)

Приемное отверстие ТСУ 50,8 x 50,8 мм
(2 x 2 дюйма)

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
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ППООИИССКК ИИ УУССТТРРААННЕЕННИИЕЕ
ННЕЕИИССППРРААВВННООССТТЕЕЙЙ
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РРЕЕККООММЕЕННДДААЦЦИИИИ ППОО УУССТТРРААННЕЕННИИЮЮ
ННЕЕИИССППРРААВВННООССТТЕЕЙЙ
ППррооссккааллььззыыввааннииее ррееммнняя ввааррииааттоорраа
11.. ППооппааддааннииее ввооддыы вв ввааррииааттоорр..
– См. раздел «Специальные процедуры».

ННаа ииннддииккааттооррее ввыыббрраанннноойй ппееррееддааччии ооттооббрраажжааееттссяя ««––»»
11.. РРыыччаагг ппееррееккллююччеенниияя ппееррееддаачч ууссттааннооввллеенн вв ппррооммеежжуу--

ттооччннооее ппооллоожжееннииее ммеежжддуу ддввууммяя ппееррееддааччааммии..
– Установите рычаг переключения передач в нужное положение.

22.. РРыыччаагг ппееррееккллююччеенниияя ппееррееддаачч ннееппррааввииллььнноо
ооттррееггууллиирроовваанн..

– Обратитесь к уполномоченному дилеру Can-Am Off-Road.

33.. ООшшииббккаа ээллееккттррииччеессккоойй ссввяяззии..
– Обратитесь к уполномоченному дилеру Can-Am Off-Road.

ДДввииггааттеелльь ннее ззааввооддииттссяя
11.. ППррооццееддуурраа ззааппууссккаа ввыыппооллннееннаа ннееппррааввииллььнноо..
– См. п. Запуск двигателя.

22.. РРыыччаагг ппееррееккллююччеенниияя ппееррееддаачч ннее ууссттааннооввллеенн вв ппооллоожжее--
ннииее ««PPAARRKK»»..

– Установите рычаг переключения передач в положение «PARK» или на-
жмите на педаль тормоза.

33.. ВВыышшеелл иизз ссттрроояя ппррееддооххррааннииттеелльь..
– Проверьте предохранители.

44.. РРааззрряяжжееннннааяя ААККББ ииллии ннееннааддеежжнныыее ккооннттааккттыы..
– Проверьте предохранитель системы зарядки аккумулятора.
– Проверьте сообщение о неисправности на приборной панели.
– Проверьте соединения и зажимы аккумулятора.
– Обратитесь к уполномоченному дилеру Can-Am Off-Road для проверки

аккумулятора.

55.. ППоовврреежжддеенннныыйй ссооллееннооиидд ссттааррттеерраа..
– Обратитесь к уполномоченному дилеру Can-Am Off-Road.

66.. УУббееддииттеессьь,, ччттоо ккллюючч ннее ууссттааннооввллеенн ннаа ккооннттааккттннооее уусс--
ттррооййссттввоо DDEESSSS.. ((ппррии ннааллииччииии))

– Надежно установите ключ на контактное устройство DESS.
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77.. ННаа ддииссппллееее ииннффооррммааццииооннннооггоо ццееннттрраа ооттооббрраажжааееттссяя
ссооооббщщееннииее оо ттоомм,, ччттоо ккллюючч DDEESSSS ннее рраассппооззннаанн.. ((ппррии
ннааллииччииии))

– Очистите ключ DESS. Если после очистки сообщение все еще отобра-
жается, обратитесь к уполномоченному дилеру Can-Am Off-Road.

ККооллееннччааттыыйй вваалл ддввииггааттеелляя ппррооввооррааччииввааееттссяя,, нноо ддввииггааттеелльь
ннее ззааппууссккааееттссяя
11.. ЗЗааллииттыыйй ддввииггааттеелльь
– Включите режим заглушки, чтобы запустить двигатель. См. Залитый

двигатель в разделе Специальные процедуры.

22.. ТТооппллииввоо ннее ппооссттууппааеетт вв ддввииггааттеелльь ((ссввееччаа ззаажжииггаанниияя
ссууххааяя))..

– Проверьте уровень топлива в топливном баке.
– Проверьте предохранитель топливного насоса.
– Забитый предварительный фильтр топливного насоса или неисправный

топливный насос.
Обратитесь к уполномоченному дилеру Can-Am Off-Road, в ремонтную
мастерскую или к специалисту по вашему выбору для выполнения об-
служивания, ремонта или замены.
Для ознакомления с информацией о гарантийных рекламациях см. пред-
ставленную здесь гарантию по нормативам токсичности отработавших
газов агентства по охране окружающей среды США.

33.. ННееииссппррааввннаа ссввееччаа ииллии ссииссттееммаа ззаажжииггаанниияя ((ооттссууттссттввууеетт
ииссккрраа))..

– Проверьте предохранитель зажигания.
– Снимите и заново подсоедините свечу к катушке зажигания.
– Запустите двигатель, заземлив свечу зажигания на двигатель в стороне

от свечного колодца. Если искры не возникает, замените свечу
зажигания.
Если неисправность не устранена, обратитесь к уполномоченному диле-
ру Can-Am Off-Road, в ремонтную мастерскую или к специалисту по ва-
шему выбору для выполнения обслуживания, ремонта или замены.
Для ознакомления с информацией о гарантийных рекламациях см. пред-
ставленную здесь гарантию по нормативам токсичности отработавших
газов агентства по охране окружающей среды США.

РЕКОМЕНДАЦИИ ПО УСТРАНЕНИЮ НЕИСПРАВНОСТЕЙ
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ППллооххааяя ппррииееммииссттооссттьь ддввииггааттеелляя,, ддввииггааттеелльь ннее ррааззввииввааеетт
ппооллннууюю ммоощщннооссттьь
11.. РРееммеенньь ббееззооппаассннооссттии ннее ппррииссттееггннуутт ннааддллеежжаащщиимм ообб--

ррааззоомм.. ППррооввееррььттее ннааллииччииее ссооооббщщеенниийй ннаа ддииссппллееее
ммннооггооффууннккццииооннааллььнноойй ппааннееллии ппррииббоорроовв..

– Пристегните ремень безопасности.

22.. ЗЗааггрряяззннееннннааяя ииллии ннееииссппррааввннааяя ссввееччаа ззаажжииггаанниияя..
– Замените свечи зажигания.
33.. ЗЗаассоорреенн ииллии ззааггрряяззннеенн ввооззддуушшнныыйй ффииллььттрр ддввииггааттеелляя..
– Проверьте воздушный фильтр и при необходимости замените.
– Проверьте корпус воздушного фильтра двигателя на наличие налета.

44.. ППооппааддааннииее ввооддыы вв ккооррппуусс ввааррииааттоорраа..
– Слейте воду из вариатора. См. раздел Специальные процедуры.

55.. ЗЗааггрряяззннеенн ииллии ииззнноошшеенн ввааррииааттоорр..
– Обратитесь к уполномоченному дилеру Can-Am Off-Road.

66.. ННееддооссттааттооччннааяя ппооддааччаа ттооппллиивваа
– Грязный или забитый предварительный фильтр топливного насоса. Об-

ратитесь к уполномоченному дилеру Can-Am Off-Road, в ремонтную ма-
стерскую или к специалисту по вашему выбору для выполнения
обслуживания, ремонта или замены. Для ознакомления с информацией
о гарантийных рекламациях см. представленную здесь гарантию по нор-
мативам токсичности отработавших газов агентства по охране окружаю-
щей среды США.

77.. ДДввииггааттеелльь ннааххооддииттссяя вв рреежжииммее ооггррааннииччеенниияя ккррууттяящщееггоо
ммооммееннттаа ((ппррии ннааллииччииии))..

– Крутящий момент постепенно уменьшается для защиты двигателя при
слишком высокой температуре охлаждающей жидкости. Проверьте тем-
пературу двигателя на многофункциональной приборной панели.

– Подождите, пока двигатель остынет.

88.. ВВккллююччеенн ааввааррииййнныыйй рреежжиимм ддввииггааттеелляя ((LLIIMMPP HHOOMMEE))..
– На многофункциональном дисплее светится сигнальная лампа CHECK

ENGINE (ПРОВЕРИТЬ ДВИГАТЕЛЬ) и высвечивается сообщение —
«LIMP HOME». Обратитесь к уполномоченному дилеру Can-Am Of-
f-Road, в ремонтную мастерскую или к специалисту по вашему выбору
для выполнения обслуживания, ремонта или замены. Для ознакомления
с информацией о гарантийных рекламациях см. представленную здесь
гарантию по нормативам токсичности отработавших газов агентства по
охране окружающей среды США.

РЕКОМЕНДАЦИИ ПО УСТРАНЕНИЮ НЕИСПРАВНОСТЕЙ
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ППееррееггрреевв ддввииггааттеелляя
11.. ННииззккиийй ууррооввеенньь ооххллаажжддааюющщеейй жжииддккооссттии вв ссииссттееммее

ооххллаажжддеенниияя..
– Проверьте уровень охлаждающей жидкости и долейте ее. См. Операции

технического обслуживания. Для выполнения обслуживания, ремонта
или замены обратитесь к авторизованному дилеру Can-Am Off-Road, в
ремонтную мастерскую или частному лицу. Для ознакомления с инфор-
мацией о гарантийных рекламациях см. представленную здесь Гаран-
тию по нормативам токсичности отработавших газов агентства по
охране окружающей среды США.

22.. ННее ррааббооттааеетт ввееннттиилляяттоорр ссииссттееммыы ооххллаажжддеенниияя..
– Убедитесь, что охлаждающий вентилятор не засорен и работает

правильно.
– Проверьте предохранитель вентилятора. См. п. Предохранители и пере-

мычки в разделе Операции технического обслуживания.

33.. ЗЗааггрряяззннеенныы ппллаассттиинныы ррааддииааттоорраа..
– Проверьте и прочистите пластины радиатора. См. Операции техниче-

ского обслуживания.

ППррооппууссккии ззаажжииггаанниияя
11.. ЗЗааггрряяззннееннннааяя//ннееииссппррааввннааяя//ииззнноошшееннннааяя ссввееччаа

ззаажжииггаанниияя..
– Замените свечи зажигания по мере необходимости.

22.. ВВооддаа вв ттооппллииввее
– Слейте топливо из топливной системы и залейте новое.

ЧЧаассттооттаа вврраащщеенниияя ккооллееннччааттооггоо ввааллаа ууввееллииччииввааееттссяя,, нноо
ммооттооввееззддееххоодд ннее ддввииггааееттссяя сс ммеессттаа
11.. ППооппааддааннииее ввооддыы вв ккооррппуусс ввааррииааттоорраа..
– Слейте воду из вариатора. См. раздел «Специальные процедуры».

22.. ЗЗааггрряяззннеенн ииллии ииззнноошшеенн ввааррииааттоорр,, ппоовврреежжддеенн ррееммеенньь
ввааррииааттоорраа..

– Обратитесь к уполномоченному дилеру Can-Am Off-Road.

ЧЧаассттииччнныыйй ооттккллиикк ииллии ооттссууттссттввииее ооттккллииккаа ннаа ннаажжааттииее
ппееддааллии ааккссееллееррааттоорраа ((ссввееттииттссяя ииннддииккааттоорр CChheecckk EEnnggiinnee
((ППррооввееррииттьь ддввииггааттеелльь)) ии ооттооббрраажжааееттссяя ссооооббщщееннииее PPPPSS
FFAAUULLTT
11.. ЧЧаассттииччнныыйй ооттккаазз ддааттччииккоовв ппооллоожжеенниияя ппееддааллии ааккссееллее--

ррааттоорраа ((PPPPSS))..

РЕКОМЕНДАЦИИ ПО УСТРАНЕНИЮ НЕИСПРАВНОСТЕЙ
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– Обратитесь к уполномоченному дилеру Can-Am Off-Road.

22.. ППооллнныыйй ооттккаазз ддааттччииккоовв ппооллоожжеенниияя ппееддааллии ааккссееллееррааттоо--
рраа ((PPPPSS))..

– Обратитесь к уполномоченному дилеру Can-Am Off-Road.

РЕКОМЕНДАЦИИ ПО УСТРАНЕНИЮ НЕИСПРАВНОСТЕЙ
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ССООООББЩЩЕЕННИИЯЯ ЦЦИИФФРРООВВООГГОО ДДИИССППЛЛЕЕЯЯ
В случае, если обнаружена ненормальная работа двигателя, следующие
сообщения могут сопровождаться включением контрольной лампы.

СООБЩЕНИЕ Описание
Модуль DESS
KEY NOT
RECOGNIZED
(КЛЮЧ DESS НЕ
РАСПОЗНАН)

Необходимо очистить ключ DESS. Если после очистки
сообщение все еще отображается, обратитесь к
уполномоченному дилеру Can-Am Off-Road.

BAD KEY
(НЕПОДХОДЯ
ЩИЙ КЛЮЧ)

Ключ DESS не подходит к данному транспортному
средству. Вставьте правильный ключ.

CHECK ENGINE
Все текущие или предыдущие неисправности, которые
требуют внимания.

Ограничения крутящего момента не происходит.

LIMP HOME
Критические неисправности, требующие скорейшей
диагностики.

Включается ограничение крутящего момента и/или
изменяется поведение двигателя.

ТPS FAULT
(НЕИСПРАВ
НОСТЬ
ДАТЧИКА
ПОЛОЖЕНИЯ
ДРОССЕЛЬНОЙ
ЗАСЛОНКИ)

Неисправность корпуса дроссельной заслонки (с
последующей выдачей сообщения LIMP HOME).

BRAKE SWITCH
FAULT
(НЕИСПРАВ
НОСТЬ
ВЫКЛЮЧАТЕЛЯ
ТОРМОЗА)

Неисправность сигнала тормозной системы.

CHECK DPS
(НЕИСПРАВ
НОСТЬ
УСИЛИТЕЛЯ
РУЛЯ)

Горит контрольная лампа CHECK ENGINE Нарушена
нормальная работа усилителя руля. Обратитесь к
уполномоченному дилеру Can-Am Off-Road.

РPS FAULT
(НЕИСПРАВ
НОСТЬ
ДАТЧИКА
ПОЛОЖЕНИЯ
ПЕДАЛИ
АКСЕЛЕРАТО
РА)

Неисправность датчика (-ов) положения педали
акселератора (PPS). Обратитесь к уполномоченному
дилеру Can-Am Off-Road.
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FUEL SENSOR
FAULT

Когда значение резистора датчика уровня топлива
выходит за пределы диапазона, на цифровом дисплее
будет отображаться соответствующее сообщение.

CHECK
SMART-LOK

Горит контрольная лампа CHECK ENGINE Указывает
на наличие неисправностей переднего
дифференциала Smart-Lok. Обратитесь к
уполномоченному дилеру Can-Am Off-Road.

СООБЩЕНИЯ ЦИФРОВОГО ДИСПЛЕЯ
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ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫЕЕ
ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВАА
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ООГГРРААННИИЧЧЕЕННННЫЫЕЕ ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫЕЕ
ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВАА ККООММППААННИИИИ BBRRPP ВВ ССШШАА ИИ
ККААННААДДЕЕ:: 22002233 CCAANN--AAMM®® SSSSVV

11)) ППРРЕЕДДММЕЕТТ ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫХХ ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВ
Компания Bombardier Recreational Products Inc. («BRP») * гарантирует, что
ее мотовездеходы Can-Am 2023 модельного года с поперечной посадкой
(«SSV»), распространяемые уполномоченными дилерами Can-Am (как
определено ниже) на территории Соединенных Штатов Америки («США») и
Канады, не имеют дефектов материала или качества изготовления на срок
и на условиях, описанных ниже. Настоящие ограниченные гарантийные
обязательства не являются действительными в случаях:

1. Использовании транспортного средства, в том числе и предыдущим вла-
дельцем, для участия в гонках и других соревновательных мероприятия;
или

2. Внесении изменений и модификации транспортного средства, которые
привели к изменению в рабочих характеристиках, изменению в работе
изделия, а также модификации изделия для использования не по
назначению.

Эта ограниченная гарантия не распространяется на детали и вспомога-
тельные части, установленные не на заводе. Пожалуйста, обращайтесь к
условиям гарантийного обслуживания, предоставляемым производителями
или продавцами таких компонентов/оборудования.

22)) ООГГРРААННИИЧЧЕЕННИИЕЕ ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫХХ ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВ
ННААССТТООЯЯЩЩААЯЯ ГГААРРААННТТИИЯЯ ДДААЕЕТТССЯЯ ИИ ППРРИИННИИММААЕЕТТССЯЯ ВВММЕЕССТТОО ЛЛЮЮ--
ББЫЫХХ ИИ ВВССЕЕХХ ППРРООЧЧИИХХ ГГААРРААННТТИИЙЙ,, ППРРЯЯММОО ООГГООВВООРРЕЕННННЫЫХХ ИИЛЛИИ
ППООДДРРААЗЗУУММЕЕВВААЕЕММЫЫХХ,, ВВККЛЛЮЮЧЧААЯЯ ББЕЕЗЗ ООГГРРААННИИЧЧЕЕННИИЙЙ ГГААРРААННТТИИИИ
ППРРИИГГООДДННООССТТИИ ДДЛЛЯЯ ККООННККРРЕЕТТННЫЫХХ ЦЦЕЕЛЛЕЕЙЙ.. ССРРООКК ДДЕЕЙЙССТТВВИИЯЯ ППООДД--
РРААЗЗУУММЕЕВВААЮЮЩЩИИХХССЯЯ ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫХХ ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВ ВВ ЧЧААССТТИИ,, ННЕЕ
ДДООППУУССККААЮЮЩЩЕЕЙЙ ИИССККЛЛЮЮЧЧЕЕННИИЯЯ,, ООГГРРААННИИЧЧЕЕНН ССРРООККООММ ВВЫЫРРААЖЖЕЕНН--
ННЫЫХХ ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫХХ ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВ.. ДДААННННЫЫЕЕ ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫЕЕ
ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВАА ННЕЕ РРААССППРРООССТТРРААННЯЯЮЮТТССЯЯ ННАА ССЛЛУУЧЧААЙЙННЫЫЙЙ ИИ
ККООССВВЕЕННННЫЫЙЙ УУЩЩЕЕРРББ.. ВВ ППРРЕЕДДЕЕЛЛААХХ ННЕЕККООТТООРРЫЫХХ ТТЕЕРРРРИИТТООРРИИААЛЛЬЬ--
ННЫЫХХ ЕЕДДИИННИИЦЦ ННЕЕ ДДООЗЗВВООЛЛЯЯЕЕТТССЯЯ ИИССККЛЛЮЮЧЧААТТЬЬ ИИЛЛИИ ООГГРРААННИИЧЧИИ--
ВВААТТЬЬ ООТТВВЕЕТТССТТВВЕЕННННООССТТЬЬ ППОО УУККААЗЗААННННЫЫММ ВВЫЫШШЕЕ
ООББССТТООЯЯТТЕЕЛЛЬЬССТТВВААММ,, ИИ ППООЭЭТТООММУУ ППРРИИВВЕЕДДЕЕННННЫЫЕЕ ВВЫЫШШЕЕ ИИССККЛЛЮЮ--
ЧЧЕЕННИИЯЯ ИИЛЛИИ ООГГРРААННИИЧЧЕЕННИИЯЯ ММООГГУУТТ ННЕЕ ООТТННООССИИТТЬЬССЯЯ КК ВВААММ ЛЛИИЧЧ--
ННОО.. ДДААННННААЯЯ ГГААРРААННТТИИЯЯ ДДААЕЕТТ ВВААММ ООППРРЕЕДДЕЕЛЛЕЕННННЫЫЕЕ ППРРААВВАА.. ККРРООММЕЕ
ТТООГГОО,, ВВЫЫ ММООЖЖЕЕТТЕЕ ИИММЕЕТТЬЬ ИИ ДДРРУУГГИИЕЕ ЮЮРРИИДДИИЧЧЕЕССККИИЕЕ ППРРААВВАА ВВ ЗЗАА--
ВВИИССИИММООССТТИИ ООТТ ШШТТААТТАА ИИЛЛИИ ППРРООВВИИННЦЦИИИИ..

Дистрибьюторы, дилеры BRP или другие лица не уполномочены делать ка-
кие-либо заявления или утверждения или давать гарантии в отношении из-
делия, кроме тех, которые содержатся в данной ограниченной гарантии. В
противном случае подобные заявления, утверждения или гарантии не бу-
дут иметь исковую силу против BRP. Компания BRP оставляет за собой
право вносить изменения в данную ограниченную гарантию в любое время,
при том понимании, что подобные изменения не будут изменять условия
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гарантии, применимые к продукции, продаваемой в период действия дан-
ной гарантии.

33)) ИИССККЛЛЮЮЧЧЕЕННИИЯЯ ((ГГААРРААННТТИИЯЯ ННЕЕ РРААССППРРООССТТРРААННЯЯЕЕТТССЯЯ))
Гарантийные обязательства компании BRP ни при каких обстоятельствах
не распространяются на нижеследующие случаи:
– Нормальный износ;
– Затраты на детали, смазочные материалы и работы, произведённые во

время технического обслуживания.
– Повреждения, вызванные несоблюдением указаний по надлежащему

техническому обслуживанию и/или хранению, как описано в Руководстве
по эксплуатации;

– Повреждения в результате удаления компонентов, неправильного ре-
монта, сервиса, техобслуживания, модификаций или использования
компонентов, не произведенных или одобренных BRP, или в результате
ремонта, осуществляемого лицом, которое не является уполномочен-
ным дилером SSV Can-Am;

– Ущерб, причиненный в результате злоупотребления, неправильного ис-
пользования, отсутствия ухода или эксплуатации изделия не в соответ-
ствии с указаниями Руководства по эксплуатации SSV Can-Am’;

– Повреждения в результате аварии, затопления, пожара, кражи, ванда-
лизма или любых иных форс-мажорных обстоятельств;

– Повреждения, возникшие вследствие применения не рекомендованных
сортов топлива, моторного масла и иных смазочных материалов.

– Ущерб от ржавчины, коррозии или воздействия погодных условий.
– Повреждения, вызванные в результате попадания воды или снега;
– Случайные или косвенные убытки или ущерб любого рода, включая, без

ограничения, буксировку, хранение, телефон, аренду, такси, неудоб-
ство, страхование, платежи по кредиту, потерю времени и дохода.

44)) ССРРООКК ДДЕЕЙЙССТТВВИИЯЯ ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫХХ ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВ
Данная ограниченная гарантия действует с (1) даты поставки первому роз-
ничному покупателю или с (2) момента первого введения изделия в эк-
сплуатацию (в зависимости от того, что наступит раньше), на следующий
срок:
– ШЕСТЬ (6) ПОСЛЕДОВАТЕЛЬНЫХ МЕСЯЦЕВ, если транспортное сред-

ство приобретено для личного, коммерческого или правительственного
использования.

– За дополнительной информацией по компонентам выпускной системы
обратитесь к ГАРАНТИИ ПО НОРМАТИВАМ ТОКСИЧНОСТИ ОТРАБО-
ТАВШИХ ГАЗОВ АГЕНТСТВА ПО ОХРАНЕ ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ
США, приведенной далее

– Для ознакомления с информацией о компонентах системы улавливания
паров топлива в моделях для Калифорнии, оснащенных системой ула-
вливания паров топлива и выпущенных компанией BRP для продажи в
штате Калифорния, которые были первоначально проданы резиденту
штата Калифорния или имеют гарантию, впоследствии зарегистриро-
ванную на резидента штата Калифорния, см. также представленное в
настоящем документе ПОЛОЖЕНИЕ О ГАРАНТИИ НА СИСТЕМУ УЛА-
ВЛИВАНИЯ ПАРОВ ТОПЛИВА ДЛЯ ШТАТА КАЛИФОРНИЯ.
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Ремонт и замена деталей, а также выполнение операций технического об-
служивания не являются основанием для продления гарантийного срока.

55)) УУССЛЛООВВИИЯЯ ППРРИИЗЗННААННИИЯЯ ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫХХ
ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВ
Данное гарантийное покрытие предоставляется ттооллььккоо в случае выполне-
ния ккаажжддооггоо из следующих условий:
– SSV Can-Am 2023 приобретен в новом и неиспользованном состоянии

его первым владельцем у дилера SSV Can-Am, уполномоченного рас-
пространять SSV Can-Am в стране, в которой имела место продажа (“ди-
лер SSV Can-Am”);

– Предписанный BRP процесс предпродажной инспекции должен быть
завершен, задокументирован и подписан покупателем;

– SSV Can-Am 2023 прошел надлежащую регистрацию уполномоченным
дилером SSV Can-Am;

– SSV Can-Am 2023 приобретен в стране проживания покупателя;
– Обязательным условием признания действительности гарантийных обя-

зательств является регулярное прохождение снегоходом описанного в
настоящем Руководстве технического обслуживания. Компания BRP ос-
тавляет за собой право потребовать доказательства надлежащего ухо-
да и выполнения соответствующего обслуживания родстера.

В случае несоблюдения вышеуказанных условий BRP не несет ответствен-
ности по гарантийным обязательствам перед любым пользователем. Ука-
занные ограничения вводятся для того, чтобы BRP имела возможность
гарантировать как безопасность использования своей продукции, так и без-
опасность потребителей и других людей.

66)) УУССЛЛООВВИИЯЯ ППРРИИЗЗННААННИИЯЯ ППРРААВВАА ННАА ГГААРРААННТТИИЙЙННООЕЕ
ООББССЛЛУУЖЖИИВВААННИИЕЕ
Владелец должен прекратить эксплуатацию мотовездехода, с момента об-
наружения неполадки. Владелец обязан уведомить дилера BRP в течение
трех (3) дней с момента появления дефекта и предоставить ему доступ к из-
делию и приемлемую возможность его отремонтировать. Кроме того, вла-
делец обязан представить уполномоченному дилеру BRP доказательство
покупки изделия и подписать наряд на ремонт/работу до начала ремонта в
целях подтверждения гарантийного ремонта. Все детали, заменяемые в
процессе гарантийного ремонта, переходят в собственность компании BRP.

77)) ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВАА ККООММППААННИИИИ BBRRPP
Обязательства BRP’ по данной гарантии ограничиваются, по усмотрению
компании, ремонтом неисправных деталей при условии их нормальной эк-
сплуатации, техническим обслуживанием и ремонтом, а также заменой та-
ких деталей новыми оригинальными деталями SSV Can-Am без взимания
оплаты за материалы и работу, любым уполномоченным дилером BRP в те-
чение гарантийного срока на условиях, описанных в настоящем документе.
Ответственность BRP ограничена производством необходимого ремонта
или заменой дефектных деталей новыми деталями или восстановленными
деталями, сертифицированными BRP. Иск о нарушении гарантии не
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должен быть причиной аннулирования или расторжения акта продажи SSV
владельцу.

В случае необходимости выполнения обслуживания за пределами страны
продажи владелец несет дополнительные расходы согласно местному за-
конодательству, такие как (без ограничений) плата за провоз, страховка, на-
логи, оплата разрешения, налог на импорт и все другие виды
материальных расходов, включая налоги, установленные правительством,
региональными и районными органами власти и их территориальными
агентствами.

Компания BRP оставляет за собой право вносить улучшения или изменения
в свою продукцию без обязательства произвести аналогичную модифика-
цию ранее выпущенных изделий.

99)) ППЕЕРРЕЕДДААЧЧАА ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫХХ ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВ
В случае перепродажи изделия права на гарантийное обслуживание в тече-
ние оставшегося срока переходят к новому владельцу при условии, что ком-
пания BRP или уполномоченный дистрибьютор/дилер мотовездеходов
Can-Am в дополнение к координатам нового владельца получает доказа-
тельство того, что прежний владелец согласен на передачу прав владения
изделием другому лицу.

1100)) ООББССЛЛУУЖЖИИВВААННИИЕЕ ППООТТРРЕЕББИИТТЕЕЛЛЕЕЙЙ
Споры и разногласия, возникшие в связи с применением данных ограничен-
ных гарантийных обязательств, BRP предлагает разрешать на уровне ди-
стрибьютора/дилера. Мы рекомендуем обсуждать вопросы с менеджером
по сервису или владельцем уполномоченного дилера.

Если вопрос остается нерешенным, обратитесь в компанию BRP, заполнив
контактную информацию на сайте www. brp. com, или напишите письмо в
компанию BRP, используя контактные данные, приведенные в разделе Кон-
тактная информация в информации для клиентов.
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ГГААРРААННТТИИИИ ППОО ННООРРММААТТИИВВААММ ТТООККССИИЧЧННООССТТИИ
ООТТРРААББООТТААВВШШИИХХ ГГААЗЗООВВ ААГГЕЕННТТССТТВВАА ППОО
ООХХРРААННЕЕ ООККРРУУЖЖААЮЮЩЩЕЕЙЙ ССРРЕЕДДЫЫ ССШШАА
Компания Bombardier Recreational Products Inc. (“BRP”)* гарантирует перво-
му и последующим покупателем, что это новое транспортное средство,
включая все детали системы выпуска со снижением токсичности газов и ис-
парительной системы, соответствует двум требованиям:

1. Он сконструирован, произведен и оснащен в соответствии требованиям
40 CFR 1051 и 40 CFR 1060 (на момент продажи первому покупателю).

2. В нем нет дефектов материалов и производственных дефектов, которые
не отвечали бы требованиям 40 CFR 1051 и 40 CFR 1060.

При возникновении гарантийного случая компания BRP осуществляет ре-
монт или замену (на свой выбор) любых деталей и компонентов с дефектом
материалов или производственных дефектов, которые могут увеличить ток-
сичность выбросов двигателя в отношении регламентированного загряз-
няющего вещества в течение указанного гарантийного периода бесплатно
для владельца, включая затраты на диагностику и ремонт или замену дета-
лей выхлопной системы. Все дефективные детали, заменяемые в процессе
гарантийного ремонта, переходят в собственность компании BRP.

По всем рекламациям по гарантии на выбросы BRP ограничивает диагно-
стику и ремонт деталей выхлопной системы и разрешает их только уполно-
моченным дилерам Can-Am. Исключением является необходимость
срочного ремонта позиции 2 следующего списка.

Будучи сертифицирующим производителем, BRP не отклоняет гарантий-
ных рекламаций на основании следующего:

1. Выполнение обслуживания и других работ BRP в авторизованных цен-
трах BRP.

2. Ремонт двигателя/оборудования, выполненный водителем для устране-
ния небезопасного аварийного состояния, относящегося к BRP, если во-
дитель пытается восстановить правильное состояние двигателя/
оборудования в кратчайшие сроки.

3. Любые действия и взаимодействия водителя, не связанные с гарантий-
ной рекламацией.

4. Обслуживание, выполненное чаще указанного BRP.
5. Все, относящееся к неисправностям BRP и соответствующей зоне

ответственности.
6. Использование широко доступного в зоне эксплуатации оборудования

топлива, если письменные инструкции BRP по обслуживанию не указы-
вают, что это топливо повредит систему снижения токсичности отрабо-
тавших газов, и если водитель не может легко найти другое подходящее
топливо. См. раздел информации об обслуживании и требования к то-
пливу в разделе «Топливо».

ППееррииоодд ддееййссттввиияя ггааррааннттииии ннаа ссииссттееммуу сснниижжеенниияя
ттооккссииччннооссттии ооттррааббооттааввшшиихх ггааззоовв
Гарантия, связанная с системой снижения токсичности отработавших газов,
действует в следующий период, что наступит первым:
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ЧАСЫ МЕСЯ
ЦЫ КИЛОМЕТРЫ

Компоненты снижения
токсичности отработавших
газов

500 30 5000

Компоненты системы
улавливания паров топлива Н/Д 24 Н/Д

ККооммппооннееннттыы,, ннаа ккооттооррыыее рраассппррооссттрраанняяююттссяя ггааррааннттииййнныыее
ооббяяззааттееллььссттвваа
Гарантия на выхлопную систему со снижением токсичности отработавших
газов распространяется на все компоненты, неисправность которых приве-
дет к увеличению выброса двигателем регулируемого загрязняющего ве-
щества, включая следующие компоненты:

1. Компоненты выхлопной системы и детали двигателя, относящиеся к
следующим системам:
– Система подачи воздуха
– Система подачи топлива
– системой зажигания
– Система рециркуляции отработавших газов.

2. Следующие детали также считаются компонентами, связанными со сни-
жением токсичности отработавших газов:
– Устройства дополнительной очистки ОГ
– Клапаны вентиляции коленчатого вала
– Датчики
– Электронные блоки управления.

3. Следующие детали также считаются компонентами, связанными с си-
стемой улавливания паров топлива:
– Емкость топливного бака
– Крышка топливного бака
– Топливная магистраль
– Соединения топливной магистрали
– Хомуты*
– Клапаны сброса давления*
– Перепускные клапаны*
– Управляющие клапаны*
– Электронные управляющие устройства*
– Вакуумные регулирующие мембраны*
– Тросы управления*
– Механизмы управления*
– Клапаны продувки
– Шланги системы улавливания паров топлива
– Сепаратор паров/жидкости
– Адсорбер
– Кронштейны крепления фильтра

ГГААРРААННТТИИИИ ППОО ННООРРММААТТИИВВААММ ТТООККССИИЧЧННООССТТИИ ООТТРРААББООТТААВВШШИИХХ ГГААЗЗООВВ ААГГЕЕННТТССТТВВАА ППОО ООХХРРААННЕЕ
ООККРРУУЖЖААЮЮЩЩЕЕЙЙ ССРРЕЕДДЫЫ ССШШАА
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– Разъем продувочного отверстия карбюратора.

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ:: *относится к системе улавливания паров топлива.

4. Также компоненты, относящиеся к системе снижения токсичности газов,
включают все детали, единственной задачей которых является умень-
шение токсичности газов или неисправность которых увеличивает ток-
сичность газов без значительного ухудшения характеристик двигателя/
оборудования.

ООггррааннииччееннннооее ппррииммееннееннииее
Как сертифицирующий производитель BRP может отклонить гарантийные
рекламации, если причиной неисправности стало неправильное обслужива-
ние или эксплуатация владельцем или водителем, в случае происшествий,
за которые производитель не несет ответственности, и в случае форс-ма-
жора. Например, гарантия не распространяется на неисправности, прямо
вызванные плохим обращением водителя с двигателем/оборудованием
или с использованием водителем двигателя/оборудования образом, непре-
дусмотренным конструкцией. Такие случаи никаким образом не относятся к
производителю.

Если у Вас есть вопросы относительно Ваших гарантийных прав и обязан-
ностей или относительно названия и местоположения ближайшего автори-
зованного дилера компании BRP, обратитесь в компанию BRP, заполнив
контактную форму заказчика на сайте wwwwww..bbrrpp..ccoomm или обратитесь в ком-
панию BRP по обычной почте по одному из адресов, приведенных в разде-
ле «СВЯЖИТЕСЬ С НАМИ» данного руководства, либо позвоните по
телефону 1-888-272-9222.

ГГААРРААННТТИИИИ ППОО ННООРРММААТТИИВВААММ ТТООККССИИЧЧННООССТТИИ ООТТРРААББООТТААВВШШИИХХ ГГААЗЗООВВ ААГГЕЕННТТССТТВВАА ППОО ООХХРРААННЕЕ
ООККРРУУЖЖААЮЮЩЩЕЕЙЙ ССРРЕЕДДЫЫ ССШШАА
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ППООЛЛООЖЖЕЕННИИЕЕ ОО ГГААРРААННТТИИИИ ШШТТААТТАА
ККААЛЛИИФФООРРННИИЯЯ ВВ ООТТННООШШЕЕННИИИИ ССИИССТТЕЕММЫЫ
УУЛЛААВВЛЛИИВВААННИИЯЯ ППААРРООВВ ТТООППЛЛИИВВАА
Гарантийные периоды начинаются в день доставки прогулочного мотовез-
дехода («OHRV») конечному покупателю.

Bombardier Recreational Products Inc. («BRP») гарантирует конечному поку-
пателю и всем последующим покупателям, что OHRV:

1. спроектирован, произведен и оснащен на момент продажи соответ-
ствует действующему законодательству, всем правилам и положениям;
и

2. не содержит дефектов материалов и производства, которые могли бы
привести к поломке деталей, покрываемых гарантией. Все сменные де-
тали должны во всех существенных аспектах соответствовать детали,
описанной подписанной руководством BRP заявке на сертификацию.

Гарантия на детали, связанные с контролем выбросов отработанных газов,
действует следующим образом:

1. Ремонт или замена любой находящейся на гарантии детали должны
производиться бесплатно для владельца OHRV на станции гарантийно-
го обслуживания, за исключением временного ремонта, когда находя-
щаяся на гарантии деталь или станция гарантийного обслуживания
обоснованно недоступны для владельца OHRV. Если временный ремонт
разрешен, он может быть произведен в любом доступном сервисном
центре или самостоятельно владельцем с использованием любой запас-
ной части. Компания BRP обязуется возместить владельцу его расходы,
включая затраты на диагностику, в связи с временным ремонтом или за-
меной на сумму не выше рекомендуемой BRP розничной цены всех за-
мененных находящихся на гарантии деталей, а также трудозатраты на
основании рекомендуемых BRP норм времени на выполнение гарантий-
ного ремонта и почасовой ставки заработной платы для соответствую-
щего географического региона.

2. Отсутствие деталей, покрываемых гарантией, на складе или неполное
выполнение ремонта в течение достаточного срока (не должен превы-
шать 30 дней с момента первоначальной доставки OHRV на станцию га-
рантийного обслуживания для проведения ремонта) считается
основанием для проведения временного ремонта.

3. Гарантия на любую деталь, замена которой не предусмотрена в рамках
обязательного техобслуживания (см. письменные инструкции), дей-
ствует в течение срока, установленного ниже. Если любая такая деталь
выходит из строя в течение гарантийного срока, она подлежит ремонту
или замене компанией BRP. На отремонтированную или замененную по
гарантии деталь должна быть предоставлена полная гарантия.

4. Гарантия на любую деталь, в отношении которой письменными инструк-
циями предусмотрен лишь регулярный осмотр, действует в течение сро-
ка, установленного ниже. Заявление «отремонтировать или заменить в
зависимости от обстоятельств», приведенное в письменных инструкциях
не являются основанием для сокращения срока гарантийного покрытия.
Гарантия на детали, отремонтированные или замененные по гарантии,
продолжает действовать в течение оставшегося срока.

5. Если письменными инструкциями предусмотрена замена детали по га-
рантии в рамках обязательного техобслуживания, то гарантия действует
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до первой плановой замены этой детали. Если такая деталь выйдет из
строя до первой плановой замены, она будет отремонтирована или за-
менена BRP. Любая деталь, отремонтированная или замененная по га-
рантии, остается на гарантии в течение оставшегося срока до первой
плановой замены данной детали.

6. Гарантийные услуги или ремонты предоставляются во всех дилерских
центрах производителя, принадлежащих ему на правах собственности
или обслуживающими оговоренные OHRV по договору франшизы.

7. Владелец OHRV не должен платить за диагностику, в результате кото-
рой установлено, что находящаяся на гарантии деталь действительно
бракованная, при условии, что диагностика осуществляется на станции
гарантийного обслуживания.

8. В течение гарантийного срока компания BRP несет ответственность за
повреждения других компонентов транспортного средства, непосред-
ственно вызванные отказом любой покрываемой гарантией детали.

9. Запасные части, указанные BRP, можно использовать в ходе гарантий-
ных ремонтов. Они предоставляются владельцу OHRV бесплатно. В
этом случае использование детали не приводит к уменьшению гаран-
тийных обязательств BRP, за исключением того, что BRP не несет от-
ветственности за ремонт или замену запасных частей, которые не
покрываются гарантией.

10.Любые дополнительные или модифицированные детали, на которые по
решению Совета воздушных ресурсов не распространяется действие
запрета раздела 27156 Кодекса транспортных средств Калифорнии, мо-
гут быть использованы в OHRV. Само по себе подобное использование
не будет основанием для запрета подачи гарантийных претензий. BRP
не несет ответственности за поломки покрываемых гарантией запчас-
тей, если они возникли в результате использования дополнительных
или модифицированных деталей, кроме случаев, когда эта (-и) деталь
(-и) тоже покрываются гарантией.

Условия и исключения:
– Компания BRP может отказать в гарантийном обслуживании, если по-

ломка OHRV или какой-либо его части возникла в результате нарушения
режима эксплуатации, небрежности, ненадлежащего технического об-
служивания или неодобренных модификаций.

ВВаашшии ппрраавваа ии ооббяяззааннннооссттии вв ррааммккаахх ггааррааннттииии
Калифорнийский совет воздушных ресурсов рад объяснить вам условия га-
рантии в отношении системы улавливания паров топлива на вашем спор-
тивном внедорожном транспортном средстве 2023 модельного года. В
Калифорнии новые рекреационные внедорожные транспортные средства
должны быть сконструированы, произведены и оснащены в соответствии с
жесткими требованиями стандартов штата в отношении вредных выбросов.
Компания BRP должна гарантировать исправную работу системы улавлива-
ния паров топлива на вашем внедорожном спортивном транспортном сред-
стве в течение указанных ниже периодов времени при условии правильной
эксплуатации и обслуживания, и отсутствия неодобренных изменений ва-
шего внедорожного спортивного транспортного средства.

Ваша система улавливания паров топлива может включать в себя такие ча-
сти, как карбюратор или система впрыска топлива, топливный бак,
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топливные шланги, угольный адсорбер и электронный блок управления
двигателем. Также она может включать в себя шланги, ремни, разъемы и
другие узлы, связанные с системой улавливания паров топлива. При нали-
чии гарантийного состояния компания Bombardier Recreational Products Inc.
бесплатно отремонтирует Ваш спортивный мотовездеход, включая диагно-
стику, запчасти и работу.

ГГааррааннттииййннооее ппооккррыыттииее ппррооииззввооддииттеелляя OOHHRRVV
Гарантийный период для данного рекреационного внедорожного транс-
портного средства (OHRV) составляет 60 месяцев или 5000 миль, или 500
часов в зависимости от того, что наступит раньше.

Детали, на которые распространяется покрытие:

1. Кронштейн(-ы) крепления адсорбера
2. Адсорбер
3. Разъем продувочного порта
4. Зажим(ы)*
5. Система электронного управления*
6. Крышка топливного бака
7. Заливная горловина
8. Шланг заливной горловины
9. Топливная магистраль(-и)
10.Фитинг(-и) топливной магистрали
11.Топливный бак
12.Клапан(-ы) сброса давления*
13.Продувочный клапан(-ы)
14.Обратный клапан(-ы)*
15.Шланг(-и) для отвода паров
16.Ограничитель расхода
17.Фильтр(-ы)*
18.Все прочие, не перечисленные здесь детали, которые могут влиять на

работу системы улавливания паров топлива

ППРРИИММЕЕЧЧААННИИЕЕ:: *относится к системе улавливания паров топлива.

Если в рамках действующей гарантии возникнет неисправность любой от-
носящейся к системе улавливания паров топлива детали Вашего спортив-
ного мотовездехода, данная деталь будет отремонтирована или заменена
компанией Bombardier Recreational Products Inc.

ООттввееттссттввееннннооссттьь ввллааддееллььццаа вв ррааммккаахх ггааррааннттииии
Являясь владельцем спортивного мотовездехода, Вы несете ответствен-
ность за выполнение необходимого технического обслуживания, указанного
в Вашем руководстве владельца. Компания Bombardier Recreational Pro-
ducts Inc. рекомендует Вам сохранять все квитанции о техническом обслу-
живании Вашего спортивного мотовездехода, но Bombardier Recreational
Products Inc. не может отказать в гарантии исключительно по причине от-
сутствия таких квитанций и неспособности подтверждения выполнения об-
служивания в соответствии с регламентом.
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Являясь владельцем, Вы также несете ответственность за то, чтобы как
можно скорее предоставить спортивный мотовездеход дилеру Bombardier
Recreational Products Inc. после возникновения проблемы. Гарантийный ре-
монт должен выполняться в разумные сроки, не более 30 дней.

Являясь владельцем спортивного мотовездехода, Вы также должны знать
что компания Bombardier Recreational Products Inc. может отказать в гаран-
тийном обслуживании, если неисправность мотовездехода или его детали
возникла по причине неправильной эксплуатации и обслуживания или не-
одобренных изменений.

Если у вас есть вопросы в отношении ваших прав и ответственности в рам-
ках гарантии, вам следует обратиться в
– Bombardier Recreational Products Inc. по телефону 1-888-272-9222 или
– в Калифорнийский совет воздушных ресурсов по адресу 9528 Telstar

Avenue, El Monte, CA 91731.
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ММЕЕЖЖДДУУННААРРООДДННААЯЯ ООГГРРААННИИЧЧЕЕННННААЯЯ ГГААРРААННТТИИЯЯ
ККООММППААННИИИИ BBRRPP:: 22002233 CCAANN--AAMM®® SSSSVV
11)) ППРРЕЕДДММЕЕТТ ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫХХ ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВ
Компания Bombardier Recreational Products Inc. («BRP») * гарантирует, что
ее мотовездеходы SSV Can-Am 2023, распространяемые дистрибьюторами
или дилерами SSV Can-Am, которые уполномочены BRP распространять
SSV Can-Am («Дистрибьютор / Дилер SSV Can-Am») за пределами пятиде-
сяти штатов Соединенных Штатов, Канады, государств-членов Европей-
ской экономической зоны (которая состоит из государств Европейского
союза и Великобритании, Норвегии, Исландии и Лихтенштейна) («ЕЭЗ»),
государств-членов Содружества Независимых Государств (в том числе
Украина и Туркменистан) («СНГ») и Турции, не имеют дефектов материала
или качества работы на срок и на условиях, описанных ниже.

Эта ограниченная гарантия не распространяется на детали и вспомога-
тельные части, установленные не на заводе. Пожалуйста, обращайтесь к
условиям гарантийного обслуживания, предоставляемым производителями
или продавцами таких компонентов/оборудования.

Настоящие ограниченные гарантийные обязательства не являются дей-
ствительными в случаях:

1. Использовании транспортного средства, в том числе и предыдущим вла-
дельцем, для участия в гонках и других соревновательных мероприятия;
или

2. Внесении изменений и модификации транспортного средства, которые
привели к изменению в рабочих характеристиках, изменению в работе
изделия, а также модификации изделия для использования не по
назначению.

22)) ООГГРРААННИИЧЧЕЕННИИЯЯ ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫХХ ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВ
ВВ ТТООЙЙ ММЕЕРРЕЕ,, ВВ ККААККООЙЙ ЭЭТТОО РРААЗЗРРЕЕШШЕЕННОО ЗЗААККООННООММ,, ННААССТТООЯЯЩЩААЯЯ
ГГААРРААННТТИИЯЯ ДДААЕЕТТССЯЯ ИИ ППРРИИННИИММААЕЕТТССЯЯ ВВММЕЕССТТОО ЛЛЮЮББЫЫХХ ИИ ВВССЕЕХХ
ППРРООЧЧИИХХ ГГААРРААННТТИИЙЙ,, ППРРЯЯММОО ООГГООВВООРРЕЕННННЫЫХХ ИИЛЛИИ ППООДДРРААЗЗУУММЕЕВВААЕЕ--
ММЫЫХХ,, ВВККЛЛЮЮЧЧААЯЯ ББЕЕЗЗ ООГГРРААННИИЧЧЕЕННИИЙЙ ГГААРРААННТТИИИИ ППРРИИГГООДДННООССТТИИ
ДДЛЛЯЯ ККООННККРРЕЕТТННЫЫХХ ЦЦЕЕЛЛЕЕЙЙ.. ССРРООКК ДДЕЕЙЙССТТВВИИЯЯ ППООДДРРААЗЗУУММЕЕВВААЮЮЩЩИИХХ--
ССЯЯ ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫХХ ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВ ВВ ЧЧААССТТИИ,, ННЕЕ ДДООППУУССККААЮЮЩЩЕЕЙЙ
ИИССККЛЛЮЮЧЧЕЕННИИЯЯ,, ООГГРРААННИИЧЧЕЕНН ССРРООККООММ ВВЫЫРРААЖЖЕЕННННЫЫХХ ГГААРРААННТТИИЙЙ--
ННЫЫХХ ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВ.. ДДААННННЫЫЕЕ ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫЕЕ ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВАА
ННЕЕ РРААССППРРООССТТРРААННЯЯЮЮТТССЯЯ ННАА ССЛЛУУЧЧААЙЙННЫЫЙЙ ИИ ККООССВВЕЕННННЫЫЙЙ УУЩЩЕЕРРББ..
ВВ ППРРЕЕДДЕЕЛЛААХХ ННЕЕККООТТООРРЫЫХХ ТТЕЕРРРРИИТТООРРИИААЛЛЬЬННЫЫХХ ЕЕДДИИННИИЦЦ ННЕЕ ДДОО--
ЗЗВВООЛЛЯЯЕЕТТССЯЯ ИИССККЛЛЮЮЧЧААТТЬЬ ИИЛЛИИ ООГГРРААННИИЧЧИИВВААТТЬЬ ООТТВВЕЕТТССТТВВЕЕНН--
ННООССТТЬЬ ППОО УУККААЗЗААННННЫЫММ ВВЫЫШШЕЕ ООББССТТООЯЯТТЕЕЛЛЬЬССТТВВААММ,, ИИ ППООЭЭТТООММУУ
ППРРИИВВЕЕДДЁЁННННЫЫЕЕ ВВЫЫШШЕЕ ИИССККЛЛЮЮЧЧЕЕННИИЯЯ ИИЛЛИИ ООГГРРААННИИЧЧЕЕННИИЯЯ ММООГГУУТТ
ННЕЕ ООТТННООССИИТТЬЬССЯЯ КК ВВААММ ЛЛИИЧЧННОО.. ДДААННННААЯЯ ГГААРРААННТТИИЯЯ ДДААЕЕТТ ВВААММ
ООППРРЕЕДДЕЕЛЛЕЕННННЫЫЕЕ ППРРААВВАА.. ККРРООММЕЕ ТТООГГОО,, ВВЫЫ ММООЖЖЕЕТТЕЕ ИИММЕЕТТЬЬ ИИ ДДРРУУ--
ГГИИЕЕ ЮЮРРИИДДИИЧЧЕЕССККИИЕЕ ППРРААВВАА ВВ ЗЗААВВИИССИИММООССТТИИ ООТТ ССТТРРААННЫЫ.. ((ДДЛЛЯЯ
ММООТТООРРООВВ,, ППРРИИООББРРЕЕТТЕЕННННЫЫХХ ВВ ААВВССТТРРААЛЛИИИИ ООББРРААТТИИТТЕЕССЬЬ КК ППУУННКК--
ТТУУ 44 ННИИЖЖЕЕ))
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Ни дистрибьютор, ни дилер Can–Am, ни какое–либо иное лицо не уполномо-
чены совершать действия, делать заявления или давать гарантии, отлич-
ные от приведенных в настоящих гарантийных обязательствах, и, будучи
сделаны, такие действия, заявления или гарантии не будут иметь исковой
силы в отношении компании BRP.

Компания BRP оставляет за собой право на изменения данной гарантии в
любое время, при этом подразумевается, что такие изменения не могут
быть применены к транспортным средствам, проданным на ранее действо-
вавших условиях осуществления гарантийных обязательств.

33)) ИИССККЛЛЮЮЧЧЕЕННИИЯЯ ((ГГААРРААННТТИИЯЯ ННЕЕ РРААССППРРООССТТРРААННЯЯЕЕТТССЯЯ))
Гарантийные обязательства компании BRP ни при каких обстоятельствах
не распространяются на нижеследующие случаи:
– Нормальный износ;
– Регулярно обслуживаемые компоненты, регулировка, корректировка

(запчасти и работа);
– Повреждения, вызванные небрежностью или несоблюдением указаний

по надлежащему техническому обслуживанию и/или хранению, как опи-
сано в Руководстве по эксплуатации;

– Повреждения в результате удаления компонентов, неправильного ре-
монта, сервиса, техобслуживания, модификаций или использования
компонентов, не произведенных или одобренных BRP, или в результате
ремонта, осуществляемого лицом, которое не является уполномочен-
ным Дистрибьютором / Дилером SSV Can-Am;

– Повреждения, возникшие в результате неправильного или недопустимо-
го использования изделия и нарушения правил эксплуатации изделия,
изложенных в настоящем Руководстве по эксплуатации.

– Повреждения в результате аварии, затопления, пожара, кражи, ванда-
лизма или любых иных форс-мажорных обстоятельств;

– Повреждения, возникшие вследствие применения не рекомендованных
сортов топлива, моторного масла и иных смазочных материалов.

– Повреждения, возникшие в результате коррозии, окисления или воздей-
ствия природных факторов;

– Повреждения, вызванные в результате попадания воды или снега;
– Случайные или косвенные убытки или ущерб любого рода, включая, без

ограничения, буксировку, транспортные расходы, хранение, телефон,
аренду, такси, неудобство, страхование, платежи по кредиту, потерю
времени и дохода, а также время простоя в ходе обслуживания.

Приведенный ниже список включает, без ограничений, элементы, которые
считаются изнашивающимися элементами и не покрываются ограниченной
гарантией компании BRP, если только их выход из строя не является пря-
мым результатом дефекта материала или плохого качества работ:
– Аккумуляторные батареи
– Тормозные колодки
– Тормозные диски и барабаны
– Диски сцепления и накладки
– Ползуны сцепления
– Пружины сцепления
– Сменные втулки сцепления

МЕЖДУНАРОДНАЯ ОГРАНИЧЕННАЯ ГАРАНТИЯ КОМПАНИИ BRP: 2023 CAN-AM® SSV
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– Приводные ремни
– Фильтры
– Обработанные и необработанные поверхности
– Предохранители
– Лампы (с уплотнениями)
– Смазочные материалы
– Свечи зажигания
– Втулки подвески
– Скользящие башмаки подвески
– Пружины подвески
– Шины

44)) ССрроокк ддееййссттввиияя ггааррааннттииии
Гарантийный срок исчисляется со дня доставки изделия первому покупате-
лю или с первого дня эксплуатации изделия, в зависимости от того, что на-
ступит раньше, и устанавливается на период:
– ШЕСТЬ (6) МЕСЯЦЕВ ПОДРЯД в отношении частного или коммерческо-

го использования.

В АВСТРАЛИИ и НОВОЙ ЗЕЛАНДИИ гарантийный срок исчисляется (1) со
дня доставки изделия первому покупателю или (2) с первого дня эксплуата-
ции изделия, в зависимости от того, что наступит раньше, и устанавливает-
ся на период:
– ДВАДЦАТЬ ЧЕТЫРЕ (24) ПОСЛЕДОВАТЕЛЬНЫХ МЕСЯЦА или
– Общая эксплуатация в течении ПЯТНАДЦАТИ ТЫСЯЧ (15 000) километ-

ров, в зависимости от того, что произойдет раньше, если транспортное
средство приобретено для личного и коммерческого использования.

Ремонт и замена деталей, а также выполнение операций технического об-
служивания не являются основанием для продления гарантийного срока.

ДДЛЛЯЯ ИИЗЗДДЕЕЛЛИИЙЙ,, ППРРООДДААВВААЕЕММЫЫХХ ТТООЛЛЬЬККОО ВВ ААВВССТТРРААЛЛИИИИ
Никакие условия данной гарантии не должны исключать, ограничивать или
изменять применение любого условия, гарантии, права или средства защи-
ты, предусмотренных или подразумеваемых согласно Закону «О конкурен-
ции и защите прав потребителей» 2010 года (Содружество), включая
австралийское потребительское право или любые иные законы, где подоб-
ные действия будут противоречить данному закону или делать данные ус-
ловия недействительными. Льготы, предоставляемые Вам согласно данной
ограниченной гарантии, дополняют другие права и средства защиты, пред-
оставляемые Вам в соответствии с австралийским законодательством.

На наши товары распространяются гарантии, которые не могут быть исклю-
чены в соответствии с австралийским потребительским правом. Вы имеете
право на замену или возмещение в случае серьезной неисправности, а так-
же на компенсацию за любые иные предвидимые потери или повреждения.
Вы также имеете право на ремонт или замену товаров в случае их неудо-
влетворительного качества, если неисправность не является серьезной.
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55)) УУССЛЛООВВИИЯЯ ППРРИИЗЗННААННИИЯЯ ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫХХ
ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВ
Данное гарантийное покрытие предоставляется ттооллььккоо в случае выполне-
ния ккаажжддооггоо из следующих условий:
– SSV Can-Am 2023 приобретен в новом и неиспользованном состоянии

его первым владельцем у Дистрибьютора / Дилера SSV Can-Am, уполно-
моченного распространять SSV Can-Am в стране, в которой имела место
продажа;

– Предписанный BRP процесс предпродажной инспекции должен быть
завершен, задокументирован;

– Изделие прошло надлежащую регистрацию уполномоченным Дистри-
бьютором / Дилером SSV Can-Am;

– SSV Can-Am 2023 приобретен в стране или союзе стран, где проживает
покупатель;

– Обязательным условием признания действительности гарантийных обя-
зательств является регулярное прохождение снегоходом описанного в
настоящем Руководстве технического обслуживания. Компания BRP ос-
тавляет за собой право потребовать доказательства надлежащего ухо-
да и выполнения соответствующего обслуживания родстера.

В случае несоблюдения вышеуказанных условий BRP не несет ответствен-
ности по гарантийным обязательствам перед любым пользователем. Ука-
занные ограничения вводятся для того, чтобы BRP имела возможность
гарантировать как безопасность использования своей продукции, так и без-
опасность потребителей и других людей.

66)) УУССЛЛООВВИИЯЯ ППРРИИЗЗННААННИИЯЯ ППРРААВВАА ННАА ГГААРРААННТТИИЙЙННООЕЕ
ООББССЛЛУУЖЖИИВВААННИИЕЕ
Владелец должен прекратить эксплуатацию мотовездехода, с момента об-
наружения неполадки. Владелец должен известить уполномоченного ди-
стрибьютора/дилера мотовездеходов Can-Am о дефекте материала или
изготовления в течение двух (2) дней с момента обнаружения и предоста-
вить беспрепятственный доступ к изделию с целью ремонта. Владелец так-
же должен представить уполномоченному дистрибьютору/дилеру
мотовездеходов Can-Am доказательство приобретения изделия в новом,
неиспользованном состоянии и подписать заявку на ремонт/работы до на-
чала ремонта. Все детали, заменяемые в процессе гарантийного ремонта,
переходят в собственность компании BRP.

Необходимо иметь в виду, что срок уведомления дистрибьютора/дилера
компании BRP о выявленном дефекте устанавливается местным
законодательством.

77)) ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВАА ККООММППААННИИИИ BBRRPP
В пределах, допускаемых законом, обязательства компании BRP по настоя-
щей гарантии ограничиваются, по исключительному усмотрению компании,
ремонтом неисправных деталей при условии их нормальной эксплуатации,
а также надлежащего выполнения технического и сервисного обслужива-
ния, либо заменой таких деталей новыми подлинными деталями мотовез-
деходов Can-Am без взимания оплаты за детали и работу, любым
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уполномоченным дистрибьютором/дилером мотовездеходов Can-Am в те-
чение гарантийного срока на условиях, описанных в настоящем документе.
Ответственность BRP ограничена производством необходимого ремонта
или заменой дефектных деталей новыми деталями или восстановленными
деталями, сертифицированными BRP. Нарушение условий гарантии не мо-
жет являться основанием для отмены или аннулирования продажи мото-
вездехода владельцу. Прочие права устанавливаются местным
законодательством.

В случае необходимости выполнения обслуживания за пределами страны
продажи владелец несет дополнительные расходы согласно местному за-
конодательству, такие как (без ограничений) плата за провоз, страховка, на-
логи, оплата разрешения, налог на импорт и все другие виды
материальных расходов, включая налоги, установленные правительством,
региональными и районными органами власти и их территориальными
агентствами.

Компания BRP оставляет за собой право вносить улучшения или изменения
в свою продукцию без обязательства произвести аналогичную модифика-
цию ранее выпущенных изделий.

88)) ППЕЕРРЕЕДДААЧЧАА ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫХХ ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВ
В случае передачи права собственности на изделие в период гарантийного
покрытия данная ограниченная гарантия, согласно с ее условиями, должна
передаваться и действовать в течение оставшегося гарантийного срока
при условии получения компанией BRP или уполномоченным Дистрибьют-
ором / Дилером мотовездеходов Can-Am доказательств того, что бывший
владелец согласился передать свои права собственности, а также коорди-
нат нового владельца.

99)) ППООДДДДЕЕРРЖЖККАА ППООТТРРЕЕББИИТТЕЕЛЛЕЕЙЙ
Споры и разногласия, возникшие в связи с применением данных ограничен-
ных гарантийных обязательств, BRP предлагает разрешать на уровне ди-
стрибьютора/дилера. Рекомендуем обсудить проблему с менеджером или
владельцем компании–дилера.

Если вопрос остается нерешенным, обратитесь в компанию BRP, заполнив
контактную информацию на сайте www. brp. com, или напишите письмо в
компанию BRP, используя контактные данные, приведенные в разделе Кон-
тактная информация в настоящем руководстве по эксплуатации.
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ООГГРРААННИИЧЧЕЕННННААЯЯ ГГААРРААННТТИИЯЯ ККООММППААННИИИИ BBRRPP
ДДЛЛЯЯ ЕЕВВРРООППЕЕЙЙССККООЙЙ ЭЭККООННООММИИЧЧЕЕССККООЙЙ ЗЗООННЫЫ,,
ССООДДРРУУЖЖЕЕССТТВВАА ННЕЕЗЗААВВИИССИИММЫЫХХ ГГООССУУДДААРРССТТВВ ИИ
ТТУУРРЦЦИИИИ:: 22002233 CCAANN--AAMM®® SSSSVV

11)) ППРРЕЕДДММЕЕТТ ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫХХ ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВ
Компания Bombardier Recreational Products Inc. («BRP») * гарантирует, что
ее мотовездеходы Can-Am 2023 модельного года, распространяемые ди-
стрибьюторами или дилерами мотовездеходов Can-Am, которые уполномо-
чены компанией BRP распространять мотовездеходы Can-Am
(«Дистрибьютор / Дилер мотовездеходов Can-Am») на территории госу-
дарств-членов Европейской экономической зоны (которая состоит из госу-
дарств Европейского Союза плюс Соединенное Королевство, Норвегия,
Исландия и Лихтенштейн) («ЕЭЗ»), государств-членов Содружества Неза-
висимых Государств (в том числе Украина и Туркменистан) («СНГ») и Тур-
ции, не имеют дефектов материала или качества работы на срок и на
условиях, описанных ниже.

Эта ограниченная гарантия не распространяется на детали и вспомога-
тельные части, установленные не на заводе. Пожалуйста, обращайтесь к
условиям гарантийного обслуживания, предоставляемым производителями
или продавцами таких компонентов/оборудования.

Настоящие ограниченные гарантийные обязательства не являются дей-
ствительными в случаях:

1. Использовании транспортного средства, в том числе и предыдущим вла-
дельцем, для участия в гонках и других соревновательных мероприятия;
или

2. Внесении изменений и модификации транспортного средства, которые
привели к изменению в рабочих характеристиках, изменению в работе
изделия, а также модификации изделия для использования не по
назначению.

22)) ООГГРРААННИИЧЧЕЕННИИЯЯ ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫХХ ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВ
ВВ ТТООЙЙ ММЕЕРРЕЕ,, ВВ ККААККООЙЙ ЭЭТТОО РРААЗЗРРЕЕШШЕЕННОО ЗЗААККООННООММ,, ННААССТТООЯЯЩЩААЯЯ
ГГААРРААННТТИИЯЯ ДДААЕЕТТССЯЯ ИИ ППРРИИННИИММААЕЕТТССЯЯ ВВММЕЕССТТОО ЛЛЮЮББЫЫХХ ИИ ВВССЕЕХХ
ППРРООЧЧИИХХ ГГААРРААННТТИИЙЙ,, ППРРЯЯММОО ООГГООВВООРРЕЕННННЫЫХХ ИИЛЛИИ ППООДДРРААЗЗУУММЕЕВВААЕЕ--
ММЫЫХХ,, ВВККЛЛЮЮЧЧААЯЯ ББЕЕЗЗ ООГГРРААННИИЧЧЕЕННИИЙЙ ГГААРРААННТТИИИИ ППРРИИГГООДДННООССТТИИ
ДДЛЛЯЯ ККООННККРРЕЕТТННЫЫХХ ЦЦЕЕЛЛЕЕЙЙ.. ССРРООКК ДДЕЕЙЙССТТВВИИЯЯ ППООДДРРААЗЗУУММЕЕВВААЮЮЩЩИИХХ--
ССЯЯ ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫХХ ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВ ВВ ЧЧААССТТИИ,, ННЕЕ ДДООППУУССККААЮЮЩЩЕЕЙЙ
ИИССККЛЛЮЮЧЧЕЕННИИЯЯ,, ООГГРРААННИИЧЧЕЕНН ССРРООККООММ ВВЫЫРРААЖЖЕЕННННЫЫХХ ГГААРРААННТТИИЙЙ--
ННЫЫХХ ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВ.. ДДААННННЫЫЕЕ ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫЕЕ ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВАА
ННЕЕ РРААССППРРООССТТРРААННЯЯЮЮТТССЯЯ ННАА ССЛЛУУЧЧААЙЙННЫЫЙЙ ИИ ККООССВВЕЕННННЫЫЙЙ УУЩЩЕЕРРББ..
ВВ ППРРЕЕДДЕЕЛЛААХХ ННЕЕККООТТООРРЫЫХХ ТТЕЕРРРРИИТТООРРИИААЛЛЬЬННЫЫХХ ЕЕДДИИННИИЦЦ ННЕЕ ДДОО--
ЗЗВВООЛЛЯЯЕЕТТССЯЯ ИИССККЛЛЮЮЧЧААТТЬЬ ИИЛЛИИ ООГГРРААННИИЧЧИИВВААТТЬЬ ООТТВВЕЕТТССТТВВЕЕНН--
ННООССТТЬЬ ППОО УУККААЗЗААННННЫЫММ ВВЫЫШШЕЕ ООББССТТООЯЯТТЕЕЛЛЬЬССТТВВААММ,, ИИ ППООЭЭТТООММУУ
ППРРИИВВЕЕДДЁЁННННЫЫЕЕ ВВЫЫШШЕЕ ИИССККЛЛЮЮЧЧЕЕННИИЯЯ ИИЛЛИИ ООГГРРААННИИЧЧЕЕННИИЯЯ ММООГГУУТТ
ННЕЕ ООТТННООССИИТТЬЬССЯЯ КК ВВААММ ЛЛИИЧЧННОО.. ДДААННННААЯЯ ГГААРРААННТТИИЯЯ ДДААЕЕТТ ВВААММ
ООППРРЕЕДДЕЕЛЛЕЕННННЫЫЕЕ ППРРААВВАА.. ККРРООММЕЕ ТТООГГОО,, ВВЫЫ ММООЖЖЕЕТТЕЕ ИИММЕЕТТЬЬ ИИ ДДРРУУ--
ГГИИЕЕЮЮРРИИДДИИЧЧЕЕССККИИЕЕ ППРРААВВАА ВВ ЗЗААВВИИССИИММООССТТИИ ООТТ ССТТРРААННЫЫ..
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Ни дистрибьютор, ни дилер Can–Am, ни какое–либо иное лицо не уполномо-
чены совершать действия, делать заявления или давать гарантии, отлич-
ные от приведенных в настоящих гарантийных обязательствах, и, будучи
сделаны, такие действия, заявления или гарантии не будут иметь исковой
силы в отношении компании BRP.

Компания BRP оставляет за собой право на изменения данной гарантии в
любое время, при этом подразумевается, что такие изменения не могут
быть применены к транспортным средствам, проданным на ранее действо-
вавших условиях осуществления гарантийных обязательств.

33)) ИИССККЛЛЮЮЧЧЕЕННИИЯЯ ((ГГААРРААННТТИИЯЯ ННЕЕ РРААССППРРООССТТРРААННЯЯЕЕТТССЯЯ))
Гарантийные обязательства компании BRP ни при каких обстоятельствах
не распространяются на нижеследующие случаи:
– Нормальный износ;
– Регулярно обслуживаемые компоненты, регулировка, корректировка

(запчасти и работа);
– Повреждения, вызванные небрежностью или несоблюдением указаний

по надлежащему техническому обслуживанию и/или хранению, как опи-
сано в Руководстве по эксплуатации;

– Повреждения в результате удаления компонентов, неправильного ре-
монта, сервиса, техобслуживания, модификаций или использования
компонентов, не произведенных или одобренных BRP, или в результате
ремонта, осуществляемого лицом, которое не является уполномочен-
ным Дистрибьютором / Дилером SSV Can-Am;

– Повреждения, возникшие в результате неправильного или недопустимо-
го использования изделия и нарушения правил эксплуатации изделия,
изложенных в настоящем Руководстве по эксплуатации.

– Повреждения в результате аварии, затопления, пожара, попадания сне-
га или воды, кражи, вандализма или любых иных форс-мажорных
обстоятельств;

– Повреждения, возникшие вследствие применения не рекомендованных
сортов топлива, моторного масла и иных смазочных материалов.

– Повреждения, возникшие в результате коррозии, окисления или воздей-
ствия природных факторов;

– Случайные или косвенные убытки или ущерб любого рода, включая, без
ограничения, буксировку, транспортные расходы, хранение, телефон,
аренду, такси, неудобство, страхование, платежи по кредиту, потерю
времени и дохода, а также время простоя в ходе обслуживания.

Приведенный ниже список включает, без ограничений, элементы, которые
считаются изнашивающимися элементами и не покрываются ограниченной
гарантией компании BRP, если только их выход из строя не является пря-
мым результатом дефекта материала или плохого качества работ:
– Аккумуляторные батареи
– Тормозные колодки
– Тормозные диски и барабаны
– Диски сцепления и накладки
– Ползуны сцепления
– Пружины сцепления
– Сменные втулки сцепления
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– Приводные ремни
– Фильтры
– Обработанные и необработанные поверхности
– Предохранители
– Лампы (с уплотнениями)
– Смазочные материалы
– Свечи зажигания
– Втулки подвески
– Скользящие башмаки подвески
– Пружины подвески
– Шины

44)) ССРРООКК ДДЕЕЙЙССТТВВИИЯЯ ГГААРРААННТТИИИИ
Гарантийный срок исчисляется со дня доставки изделия первому покупате-
лю или с первого дня эксплуатации изделия, в зависимости от того, что на-
ступит раньше, и устанавливается на период:
– – ДВАДЦАТЬ ЧЕТЫРЕ (24) ПОСЛЕДОВАТЕЛЬНЫХ МЕСЯЦА, если мо-

товездеход приобретен для личного использования.
– – ШЕСТЬ (6) ПОСЛЕДОВАТЕЛЬНЫХ МЕСЯЦЕВ, если мотовездеход

приобретен для коммерческого использования или проката.

Считается, что мотовездеход находится в коммерческой эксплуатации,
если он используется для получения дохода, выполнения любых работ или
сдается в аренду в любой период срока гарантийного обслуживания. Мото-
вездеход также считается находящимся в коммерческой эксплуатации,
если в любой момент в течение гарантийного срока, он лицензирован для
коммерческого использования.

Ремонт и замена деталей, а также выполнение операций технического об-
служивания не являются основанием для продления гарантийного срока.

Обратите внимание, что продолжительность и любые другие условия га-
рантийного обслуживания могут определяться требованиями федерально-
го или местного законодательства, действующего в Вашей стране.

55)) УУССЛЛООВВИИЯЯ ППРРИИЗЗННААННИИЯЯ ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫХХ
ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВ
Данное гарантийное покрытие предоставляется ттооллььккоо в случае выполне-
ния ккаажжддооггоо из следующих условий:
– SSV Can-Am 2023 приобретен в новом и неиспользованном состоянии

его первым владельцем у Дистрибьютора / Дилера SSV Can-Am, уполно-
моченного распространять SSV Can-Am в стране, в которой имела место
продажа;

– Предписанный BRP процесс предпродажной инспекции должен быть
завершен, задокументирован;

– Изделие прошло надлежащую регистрацию уполномоченным Дистри-
бьютором / Дилером SSV Can-Am;

– SSV Can-Am 2023 приобретен в стране или союзе стран, где проживает
покупатель;

– Обязательным условием признания действительности гарантийных обя-
зательств является регулярное прохождение снегоходом описанного в
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настоящем Руководстве технического обслуживания. Компания BRP ос-
тавляет за собой право потребовать доказательства надлежащего ухо-
да и выполнения соответствующего обслуживания родстера.

В случае несоблюдения вышеуказанных условий BRP не несет ответствен-
ности по гарантийным обязательствам перед любым пользователем. Ука-
занные ограничения вводятся для того, чтобы BRP имела возможность
гарантировать как безопасность использования своей продукции, так и без-
опасность потребителей и других людей.

66)) УУССЛЛООВВИИЯЯ ППРРИИЗЗННААННИИЯЯ ППРРААВВАА ННАА ГГААРРААННТТИИЙЙННООЕЕ
ООББССЛЛУУЖЖИИВВААННИИЕЕ
Владелец должен прекратить эксплуатацию мотовездехода, с момента об-
наружения неполадки. Владелец должен известить дистрибьютора/дилера
Can–Am о дефекте материала или изготовления в течение двух (2) месяцев
с момента обнаружения и предоставить беспрепятственный доступ к изде-
лию с целью ремонта. Владелец также должен представить уполномочен-
ному дистрибьютору/дилеру мотовездеходов Can-Am доказательство
приобретения изделия в новом, неиспользованном состоянии и подписать
заявку на ремонт/работы до начала ремонта. Все детали, заменяемые в
процессе гарантийного ремонта, переходят в собственность компании BRP.

Обратите внимание, что срок уведомления может определяться требова-
ниями федерального и местного законодательства, действующего на тер-
ритории Вашей страны.

77)) ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВАА ККООММППААННИИИИ BBRRPP
В пределах, допускаемых законом, обязательства компании BRP по настоя-
щей гарантии ограничиваются, по исключительному усмотрению компании,
ремонтом неисправных деталей при условии их нормальной эксплуатации,
а также надлежащего выполнения технического и сервисного обслужива-
ния, либо заменой таких деталей новыми подлинными деталями мотовез-
деходов Can-Am без взимания оплаты за детали и работу, любым
уполномоченным дистрибьютором/дилером мотовездеходов Can-Am в те-
чение гарантийного срока на условиях, описанных в настоящем документе.
Ответственность BRP ограничена производством необходимого ремонта
или заменой дефектных деталей новыми деталями или восстановленными
деталями, сертифицированными BRP. Нарушение условий гарантии не мо-
жет являться основанием для отмены или аннулирования продажи мото-
вездехода владельцу. Прочие права устанавливаются местным
законодательством.

В случае необходимости выполнения обслуживания за пределами страны
продажи владелец обязан нести дополнительные расходы согласно мест-
ному законодательству, такие как, но не ограниченны, транспортные расхо-
ды, страховые расходы, налоги, оплата разрешения, налог на импорт и все
другие виды материальных расходов, включая налоги, установленные пра-
вительством, региональными и районными органами власти и их террито-
риальными агентствами.
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Компания BRP оставляет за собой право вносить улучшения или изменения
в свою продукцию без обязательства произвести аналогичную модифика-
цию ранее выпущенных изделий.

88)) ППЕЕРРЕЕДДААЧЧАА ГГААРРААННТТИИЙЙННЫЫХХ ООББЯЯЗЗААТТЕЕЛЛЬЬССТТВВ
В случае перепродажи изделия права на гарантийное обслуживание в тече-
ние оставшегося срока переходят к новому владельцу при условии, что
BRP или дистрибьютор/дилер Can–Am в дополнение к координатам нового
владельца получает доказательство того, что прежний владелец согласен
на передачу прав владения изделием другому лицу.

99)) ООББССЛЛУУЖЖИИВВААННИИЕЕ ППООТТРРЕЕББИИТТЕЕЛЛЕЕЙЙ
Споры и разногласия, возникшие в связи с применением данных ограничен-
ных гарантийных обязательств, BRP предлагает разрешать на уровне ди-
стрибьютора/дилера. Рекомендуем обсудить проблему с менеджером или
владельцем компании–дилера.

Если вопрос остается нерешенным, обратитесь в компанию BRP, заполнив
контактную информацию на сайте www. brp. com, или напишите письмо в
компанию BRP, используя контактные данные, приведенные в разделе Кон-
тактная информация в настоящем руководстве по эксплуатации.
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ДДООППООЛЛННИИТТЕЕЛЛЬЬННЫЫЕЕ УУССЛЛООВВИИЯЯ ТТООЛЛЬЬККОО ДДЛЛЯЯ ФФРРААННЦЦИИИИ
Нижеуказанные условия и положения применяются исключительно к про-
дукции, которая распространяется на территории Франции:

Продавец поставляет товар в соответствии с договором и несет ответ-
ственность за дефекты, обнаруженные на момент поставки. Продавец так-
же несет ответственность за дефекты, вызванные упаковкой, инструкциями
по монтажу и установке, если он несет за это ответственность по договору
или если эти действия осуществляются под его ответственность. Чтобы со-
ответствовать условиям договора, Изделие должно:

1. Быть пригодным для нормального использования, предусмотренного
для подобных изделий и, если применимо:
– Соответствовать описанию, предоставленному продавцом, и обла-

дать всеми качествами, продемонстрированными покупателю с по-
мощью образца или модели;

– Обладать качествами, которые покупатель может законно ожидать,
основываясь на публичных заявлениях со стороны продавца, произ-
водителя или его представителя, в том числе посредством рекламы
или маркировки; или

2. Обладать характеристиками, взаимно согласованными между сторона-
ми, или быть пригодным для конкретного использования со стороны по-
купателя при условии, что покупатель сообщает продавцу о
предполагаемом использовании изделия, и продавец соглашается с
этим.

Продавец несет ответственность за невыполнение условий договора в те-
чение двух лет после поставки товара. Продавец обязан предоставлять га-
рантию на скрытые дефекты проданных товаров, если такие скрытые
дефекты делают изделие непригодным для использования по назначению
или сокращают возможности его использования таким образом, что если
бы покупателю было известно о них заранее, он бы не приобрел изделие
или заплатил бы более низкую цену за него. Покупатель обязан принимать
соответствующие действия в отношении подобных скрытых дефектов в те-
чение двух лет после их обнаружения.
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Эта страница намеренно оста-
влена пустой.
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ИИННФФООРРММААЦЦИИЯЯ ДДЛЛЯЯ
ВВЛЛААДДЕЕЛЛЬЬЦЦАА
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ИИННФФООРРММААЦЦИИЯЯ ОО ККООННФФИИДДЕЕННЦЦИИААЛЛЬЬННООССТТИИ
ДДААННННЫЫХХ
Компания Bombardier Recreational Products inc., ее филиалы и дочерние
компании (BRP) привержена защите вашей конфиденциальности и поддер-
живает общую политику открытости в вопросе порядка сбора, использова-
ния и распространения вашей персональной информации в ходе
управления наших взаимоотношений с вами. ББооллььшшее ииннффооррммааццииии оо ппоо--
ллииттииккее ккооннффииддееннццииааллььннооссттии ммоожжнноо ннааййттии ннаа ссааййттее ккооммппааннииии BBRRPP ппоо
ссссыыллккее
hhttttppss::////bbrrpp..ccoomm//eenn//pprriivvaaccyy--ppoolliiccyy..hhttmmll ииллии ооттссккаанниирроовваавв QQRR--ккоодд,, ууккааззаанн--
нныыйй нниижжее..

Будьте уверены, что у нас есть соответствующие способы обеспечения
безопасности для гарантирования, что ваша персональная информация за-
щищена от кражи и несанкционированного доступа.

Ваша персональная информация, которая может собираться компанией
BRP непосредственно от вас или от авторизованных дилеров или авторизо-
ванных третьих лиц, включает:
– ккооннттааккттыы,, ддееммооггррааффииччеессккууюю ии ррееггииссттррааццииооннннууюю ииннффооррммааццииюю (на-

пример, ФИО, полный адрес, номер телефона, адрес эл. почты, пол ис-
торию владения, язык общения)

– ииннффооррммааццииюю оо ттррааннссппооррттнноомм ссррееддссттввее (например, серийный номер,
дата покупки и поставки, использование, местоположение транспортно-
го средства и его перемещения)

– ииннффооррммааццииюю оо ттррееттььиихх ллииццаахх (например, информация, полученная от
партнеров компании BRP, информация о совместных маркетинговых
действиях и информация из социальных сетей)

– ттееххннооллооггииччеессккууюю ииннффооррммааццииюю (например, IP-адрес, тип устройства,
операционная система, тип браузера, просматриваемые веб-сайты,
файлы куки и похожие технологии, используемые во время просмотра
веб-сайтов компании BRP или ее дилеров, или мобильные приложения)

– ииннффооррммааццииюю оо ввззааииммооддееййссттввииии сс ккооммппааннииеейй BBRRPP (например, инфор-
мация, собираемая, когда вы звоните сотрудникам отдела продаж ком-
пании BRP, покупаете изделия через веб-сайт компании BRP,
подписываетесь на рассылку компании BRP, участвуете в обсуждения и
пари, спонсируемых компанией BRP, или посещаете мероприятия, спон-
сируемые компанией BRP)

– ииннффооррммааццииюю,, ссввяяззааннннууюю сс ттррааннззааккцциияяммии (например, информация, не-
обходимая для возврата покупки, платежная информация, связанная с
покупкой наших изделий или услуг через наши веб-сайты или мобиль-
ные приложения и другие вопросы, связанные с покупкой изделий ком-
пании BRP)

Эту информацию допускается использовать и обрабатывать для следую-
щих целей:
– безопасность
– поддержка клиентов во время покупок и послепродажного обслуживания

(например, сопровождение клиентов в вопросах покупки или техническо-
го обслуживания)

– регистрация и гарантия
– связь (например, отправка вам опроса об удовлетворенности работой

компании BRP)
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– онлайн-сервисы поведенческой рекламы, создания профиля и сервисы,
основывающиеся на местоположении
(например, предоставление настраиваемых услуг)

– решение вопросов совместимости и споров
– маркетинг и реклама
– поддержка (например, помощь в вопросах поставки, возврата изделий и

других вопросах, связанных с покупкой изделий компании BRP)

Мы также можем использовать вашу персональную информацию для соз-
дания совокупных или статистических данных. которые не будут в дальней-
шем идентифицировать вашу личность.

ВВаашшаа ппееррссооннааллььннааяя ииннффооррммаацциияя ммоожжеетт ббыыттьь рраассккррыыттаа ссллееддууюющщиимм
ииннссттааннцциияямм:: ккооммппааннииии BBRRPP,, ааввттооррииззоовваанннныымм ддииллеерраамм,, ддииссттррииббььюютт--
оорраамм ккооммппааннииии BBRRPP,, ккооммппаанниияямм,, ппррееддооссттааввлляяюющщиимм ууссллууггии,, ппааррттннеерраамм
вв ооббллаассттии ррееккллааммыы ии ммааррккееттииннггооввыыхх ииссссллееддоовваанниийй ии ддррууггиимм ааввттооррииззоо--
вваанннныымм ттррееттььиимм ссттооррооннаамм..

Мы можем получать информацию вас из разных источников, включая
третьи стороны, такие как авторизованные дилеры и партнеры компании
BRP, которым мы предлагаем услуги или которых мы привлекаем для сов-
местных маркетинговых мероприятий. Мы можем также получать информа-
цию из социальных сетей, таких как Facebook и Twitter, если вы
связываетесь с нами через эти платформы.

В зависимости от обстоятельств, ваша персональная информация может
быть получена за границами региона, в котором вы проживаете. Ваша пер-
сональная информация храниться ровно столько, сколько это необходимо,
в целях, для которых она была получена, и в соответствии с политикой
хранения.

Для осуществления ваших прав на конфиденциальность данных (например,
права на доступ, права на внесение поправок), для отзыва вашего согласия
на исключение из списка рассылки в целях осуществления маркетинга или
проведения опроса или выяснения общих вопросов о конфиденциальности
данных обратитесь к менеджеру отдела по защите данных компании BRP
по эл. адресу pprriivvaaccyyooffffiicceerr@@bbrrpp..ccoomm или отправьте пиьсмо га адрес
BRP Legal Service, 726 St-Joseph, Valcourt, Quebec, Canada, J0E 2L0.

ККооггддаа ккооммппаанниияя BBRRPP ооббррааббааттыыввааеетт вваашшии ппееррссооннааллььнныыее ддаанннныыее,, ооннаа
ддееллааеетт ээттоо вв ссооооттввееттссттввииии ссоо ссввооеейй ппооллииттииккоойй ккооннффииддееннццииааллььннооссттии,,
ккооттооррууюю ммоожжнноо ууззннааттьь ннаа ссааййттее
hhttttppss:://// wwwwww.. bbrrpp.. ccoomm//eenn//pprriivvaaccyy--ppoolliiccyy.. hhttmmll ииллии сс ииссппооллььззооввааннииеемм
QQRR--ккооддаа,, ууккааззааннннооггоо нниижжее..

ИНФОРМАЦИЯ О КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТИ ДАННЫХ
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ССВВЯЯЗЗААТТЬЬССЯЯ СС ННААММИИ
wwwwww..bbrrpp..ccoomm

ААззииааттссккоо--ттииххооооккееааннссккиийй
ррееггииоонн
ААввссттррааллиияя
6 Lord Street
Lakes Business Park
Botany, NSW 2019

ККииттаайй
Room 301, Building 6,
10 Hengshan Road,
Xuhui District,
Shanghai 200030

ЯЯппоонниияя
21F Shinagawa East One Tower
2–16–1 Konan, Minato-ku-ku,
Tokyo 108–0075

ННооввааяя ЗЗееллааннддиияя
Suite 1.6, 2–8 Osborne Street,
Newmarket, Auckland 2013

ЕЕввррооппаа,, ББллиижжнниийй ВВооссттоокк ии
ААффррииккаа
ББееллььггиияя
Oktrooiplein 1
9000 Gent

ЧЧееххиияя
Stefanikova 43a
Prague 5
150 00

ГГееррммаанниияя
Itterpark 11
40724 Hilden

ФФииннлляяннддиияя
Isoaavantie 7
PL 8040
96101 Rovaniemi

ФФррааннцциияя
Arteparc Bâtiment B
Route de la côte d'Azur,
13 590 Meyreuil

ННооррввееггиияя
Ingvald Ystgaardsvei 15
N-7484 Trondheim
Salg, marketing, ettermarked

ШШввеецциияя
Spinnvägen 15
903 61 Umeå
Sweden 90821

ШШввееййццаарриияя
Avenue d’Ouchy 4-6
1006 Lausanne

ЛЛааттииннссккааяя ААммееррииккаа
ББррааззииллиияя
Av. James Clerck Maxwell, 230
Campinas, Sao Paulo
CEP 13069-380

ММееккссииккаа
Av. Ferrocarril 202
Parque Industrial Querétaro
Santo Rosa Jauregui, Querétaro
C.P. 76220

вв ССееввееррнноойй ААммееррииккее
ККааннааддаа
3200A, rue King Ouest,
Suite 300
Sherbrooke (Québec) J1L 1C9

ССШШАА
10101 Science Drive
Sturtevant, Wisconsin
53177
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ИИЗЗММЕЕННЕЕННИИЕЕ ААДДРРЕЕССАА ИИ ВВЛЛААДДЕЕЛЛЬЬЦЦАА//
ППЕЕРРЕЕППРРООДДААЖЖАА
При изменения адреса или смене владельца транспортного средства обая-
тельно уведомите BRP одним из следующих способов:
– Проинформируйте уполномоченного дилера Can-Am.
– ТТооллььккоо ССееввееррннааяя ААммееррииккаа:: позвоните по номеру 1 888 272-9222.
– Пишите по адресам компании BRP, указанным на соответствующих

страницах в разделе КОНТАКТНАЯ ИНФОРМАЦИЯ данного
руководства.

В случае перепродажи транспортного средства приложите также к карте
до- казательство того, что прежний владелец не против перепродажи.

Своевременное извещение компании BRP об изменившихся обстоятель-
ствах важно, прежде всего, из соображений вашей безопасности, независи-
мо от того, истек срок гарантии или нет. Компания BRP свяжется с вами, ко-
гда возникнет необходимость внесения каких-либо изменений в конструк-
цию транспортного средства. Владелец несет ответственность за уведо-
мление компании BRP.

ВВ ССЛЛУУЧЧААЕЕ ХХИИЩЩЕЕННИИЯЯ:: В случае кражи мотовездехода Вы должны сооб-
щить об этом уполномоченному дилеру Can-Am и в компанию BRP. Сооб-
щите вашу фамилию, номер телефона, заводской номер транспортного
средства и день, когда произошла кража.



234

Идентификационный номер транспортного средства (V.I.N.)

ИДЕНТИФИКАЦИОННЫЙ НОМЕР ТРАНСПОРТНОГО СРЕДСТВА

ИЗМЕНЕНИЕ АДРЕСА

СТАРЫЙ АДРЕС 
ИЛИ ПРЕДЫДУЩИЙ ВЛАДЕЛЕЦ:

НОВЫЙ АДРЕС 
ИЛИ НОВЫЙ ВЛАДЕЛЕЦ:

СМЕНА ВЛАДЕЛЬЦА

Номер модели

№

ГОРОД

СТРАНА

АДРЕС ЭЛЕКТРОННОЙ ПОЧТЫ

КВ.

ПОЧТОВЫЙ ИНДЕКС

УЛИЦА

Ф.И.О.

ШТАТ / ПРОВИНЦИЯ

ТЕЛЕФОН

№

ГОРОД

СТРАНА

КВ.

ПОЧТОВЫЙ ИНДЕКС

УЛИЦА

Ф.И.О.

ШТАТ / ПРОВИНЦИЯ

ТЕЛЕФОН
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ТЕЛЕФОН

ИЗМЕНЕНИЕ АДРЕСА И ВЛАДЕЛЬЦА/ПЕРЕПРОДАЖА
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Идентификационный номер транспортного средства (V.I.N.)
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ПРИМЕЧАНИЯ: 

ИЗМЕНЕНИЕ АДРЕСА И ВЛАДЕЛЬЦА/ПЕРЕПРОДАЖА
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ПРИМЕЧАНИЯ: 

ИЗМЕНЕНИЕ АДРЕСА И ВЛАДЕЛЬЦА/ПЕРЕПРОДАЖА





Модель №

Владелец:

Дата приобретения

Срок действия гарантии

Ф.И.О.

УЛИЦА КВ.

ШТАТ / ПРОВИНЦИЯ ПОЧТОВЫЙ ИНДЕКС

№

ГОРОД

ГОД МЕСЯЦ ДЕНЬ

ГОД

Заполняется дилером при продаже.

МЕСТО ДЛЯ ПЕЧАТИ ДИЛЕРА

МЕСЯЦ ДЕНЬ

ТРАНСПОРТНОЕ СРЕДСТВО 
ИДЕНТИФИКАЦИОННЫЙ НОМЕР (V.I.N.)

ДВИГАТЕЛЬ 
ИДЕНТИФИКАЦИОННЫЙ НОМЕР (E.I.N.)



ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

ДЛЯ УМЕНЬШЕНИЯ РИСКА ПОЛУЧЕНИЯ СЕРЬЕЗНЫХ 
ТРАВМ И ГИБЕЛИ ЛЮДЕЙ
- Прочтите настоящее руководство по эксплуатации и 

предупреждающие наклейки.
- Просмотрите видеоролик по безопасности.

БУДЬТЕ ГОТОВЫ
- Пристегните ремни безопасности и убедитесь, что сетки и/или 

двери надежно зафиксированы.
- Используйте рекомендованный шлем и защитное снаряжение.
- Водитель должен иметь возможность сидеть, прислонившись 

спиной к сиденью, твердо поставив ноги на пол или на 
подножку и держась руками за рулевое колесо или поручни. 
Следите за тем, чтобы ноги, руки и тело всегда находились 
внутри мотовездехода.

ВЕДИТЕ ТРАНСПОРТНОЕ СРЕДСТВО ОТВЕТСТВЕННО
- Избегайте потери контроля и опрокидываний.
- Избегайте резких маневров, бокового скольжения, заноса или 

виляния задней части мотовездехода, и не пытайтесь 
проделывать круги.

- Избегайте резкого ускорения на повороте, даже при трогании с 
места.

- Замедляйте скорость перед входом в поворот.
- Обращайте внимание на такие изменения рельефа, как холмы, 

пересеченная местность, рытвины и т.д.
- Избегайте движения по поверхностям с покрытием.
- Избегайте езды вдоль склона.
КВАЛИФИКАЦИЯ И ОТВЕТСТВЕННОСТЬ ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ
- Пресекайте небрежное или безответственное вождение.
- Водитель должен быть старше 16 лет и иметь действительное 

водительское удостоверение.
- Не садитесь за руль мотовездехода в состоянии 

наркотического или алкогольного опьянения.
- Не водите мотовездеход по дорогам общественного 

пользования (исключение составляют участки дорог, 
специально выделенные для выхода внедорожников) — это 
может привести к столкновениям с легковыми и грузовыми 
автомобилями.

- Не превышайте пассажировместимость.

®™ И ЛОГОТИП BRP ЯВЛЯЮТСЯ ТОВАРНЫМИ ЗНАКАМИ КОМПАНИИ
BOMBARDIER RECREATIONAL PRODUCTS INC. ИЛИ ЕЕ ДОЧЕРНИХ
КОМПАНИЙ.
©2022 Bombardier Recreational Products Inc. Все права защищены.

www.brp.com
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